
 Latin III  
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Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
ea (x3) 

 
eam 

 
eǭ (x4) 

 
eǾ (x2) 

 
eum 

 
 

 
 

 
eǕ 

 
eǕrum 

 
eǭs (x6) 

 
eǾrum (x2) 

 
id (x2) 

 
 

 
 

 
eae 

 
eǕs 

 
eius (x3) 

 
eǾs 

 
is 

 
 

 

 

1. I love those women. 

(A) eǾs 

(B) eam 

(C) eǕs 

(D) eǭs 

 

2. This man should not eat here. 

(A) Is 

(B) Ea 

(C) Id 

(D) Eum 

 

3. She gave help to that boy. 

(A) eum 

(B) eǭ 

(C) eǾ 

(D) eǭs 

 

4. They escaped with these friends. 

(A) eǾ 

(B) eǕ 

(C) eǾs 

(D) eǭs 

5. They showed the way to them. 

(A) eam 

(B) eǭs 

(C) eǭ 

(D) eae 

 

6. I sent him to the island. 

(A) eǾs 

(B) eam 

(C) eum 

(D) is 

 

7. This is his ship. 

(A) eius 

(B) is 

(C) eum 

(D) eǾrum 

 

8. She is not coming to the forum today. 

(A) Ea 

(B) EǕ 

(C) Eae 

(D) Eam 
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Relative Pronoun 
 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
quǕ 

 
quǕrum 

 
quem 

 
quǾ (x2) 

 
quǭ (x2) 

 
 

 
 

 
quae (x4) 

 
quǕs 

 
quibus (x6) 

 
quǾrum (x2) 

 
cuius (x3) 

 
 

 
 

 
quam 

 
cui (x3) 

 
quod (x2) 

 
quǾs 

 
 

 
 

 

 

1. woman, whom I loved, 

(A) quǭ 

(B) quam 

(C) quem 

(D) quǾs 

 

2. husband, to whom she gave food, 

(A) ad quem 

(B) cui 

(C) quibus 

(D) ad quǾs 

 

3. mountains, which impress us, 

(A) quǭ 

(B) cuius 

(C) cui 

(D) quǾs 

 

4. boys, who arrived after us, 

(A) quae 

(B) quǭ 

(C) quǾs 

(D) cui 

5. soldier, whose shield he hid, 

(A) quǭ 

(B) cuius 

(C) quae 

(D) quǾrum 

 

6. sailors, to whom they showed the way, 

(A) cui 

(B) ad quǾs 

(C) quǾrum 

(D) quibus 

 

7. mother, with whom they walked, 

(A) quǾ 

(B) quǕcum 

(C) cui 

(D) quae 

 

8. fruits, which the men ate, 

(A) quǭ 

(B) quae 

(C) cui 

(D) quod 
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 Relative Pronoun 
 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
quǕ 

 
quǕrum 

 
quem 

 
quǾ (x2) 

 
quǭ (x2) 

 
 

 
 

 
quae (x4) 

 
quǕs 

 
quibus (x6) 

 
quǾrum (x2) 

 
cuius (x3) 

 
 

 
 

 
quam 

 
cui (x3) 

 
quod (x2) 

 
quǾs 

 
 

 
 

 

 

9. Incola, ______ aqua data est, est amǭcus. 

(A) cui 

(B) cuius 

(C) quǾ 

(D) quod 

 

10. Virǭ ______ mǭles necǕvit Graecǭ fuǛrunt. 

(A) quǭ 

(B) quǕs 

(C) quǾs 

(D) quem 

 

11. VidǛsne fǛminǕs ______ sunt in urbe? 

(A) quam 

(B) quae 

(C) quibus 

(D) quǕs 

 

12. FǛminae, ______ MǕrcus vǭdit, labǾrǕbant. 

(A) quae 

(B) quǕs 

(C) quibus 

(D) quam 

13. IȊlia est puella ______ ego viam mǾnstrǕvǭ. 

(A) cui 

(B) quǭ 

(C) quam 

(D) quǾs 

 

14. Puella, _______ frǕter vǛnerat, erat laeta. 

(A) quae 

(B) quam 

(C) cuius 

(D) quǕ 

 

15. Meus pater, ______ est rǛx, erat ǭrǕtus. 

(A) quem 

(B) quǾs 

(C) quǾrum 

(D) quǭ 

 

16. Equǭ, _______ vidǛtis, meǭ sunt. 

(A) quǾs 

(B) quǾ 

(C) quem 

(D) quǾrum 
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 Verb Synopsis 2 
 

 iubeǾ, iubǛre, iussǭ, iussus - ORDER - 3rd singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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Ǖ, ab (47) (with abl.) away from, 

from; by 

 

afferǾ, afferre, attulǭ, allǕtus (3) to bring, carry 

 

animal, animǕlis, n. (2) animal 

 

arcus, arcȊs, m. (1) bow 

 

cǾnferǾ, cǾnferre, contulǭ, collǕtus (10) to bring, bring together 

 

cum (35) (prep. with abl.) with 

 

dǛnsus, -a, -um (1) thick, dense 

 

Eurystheus, Eurystheǭ, m. (17) (grandson of Perseus, 

king of Mycenae) 

 

HerculǛs, Herculis, m. (67) (son of Jupiter and 

Alcmene) 

 

igitur (12) therefore 

 

ille, illa, illud (41) that; he, she, it 

 

in (108) (with acc.) into; 

   (with abl.) in, on 

 

incolǾ, -ere, incoluǭ (6) to inhabit, live 

 

is, ea, id (127) this; that; he, she, it 

 

iubeǾ, -Ǜre, iussǭ, iussus (13) to order 

 

leǾ, leǾnis, m. (4) lion 

 

nǛ...quidem (2) not even 

 

Nemeaeus, -a, -um (1) Nemean, of Nemea 

occǭdǾ, -ere, occǭdǭ, occǭsus (6) to kill  

 

pellis, pellis, f. (2) skin 

 

perǭculǾsus, -a, -um (2) dangerous 

 

possum, posse, potuǭ (38) to be able 

 

prǭmum (10) first, at first 

 

quǭ, quae, quod (170) who, which, that 

 

reddǾ, -ere, reddidǭ, redditus (5) to render 

 

silva, silvae, f. (6) forest 

 

statim (11) immediately 

 

ð, suǭ, sibi, sǛ, sǛ (71) himself, herself, itself, 

themselves 

 

sum, esse, fuǭ, futȊrus (247) to be 

 

tamen (39) however, still 

 

tempus, temporis, n. (19) time 

 

tendǾ, -ere, tetendǭ, tentus (5) to aim 

 

trǕnfǭgǾ, -ere, trǕnsfǭxǭ, trǕnsfǭxus (3) to pierce, transfix 

 

ubi (29) where; when 

 

vallǛs, vallis, f. (2) valley 

 

videǾ, -Ǜre, vǭdǭ, vǭsus (23) to see 

 
 

Ubi animal vǭdit, arcum quem sǛcum attulerat tetendit; 

1 Ubi animal vǭdit, ubi (temporal) clause 

2a arcum main clause begins but is not complete 

3 quem sǛcum attulerat relative clause 

2b tetendit; main clause complete 

 

eius tamen pellem, quae dǛnsissima erat, nǛ trǕnsfǭgere quidem potuit. 

1a  main clause begins but is not complete 

2  relative clause 

1b  main clause complete 
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 First Labor: The Nemean Lion 

Prǭmum ab EurystheǾ iussus est HerculǛs leǾnem occǭdere quǭ illǾ tempore vallem Nemeaeam reddǛbat 1 

perǭculǾsam. 2 

In silvǕs igitur quǕs leǾ incolǛbat statim sǛ contulit.  Ubi animal vǭdit, arcum quem sǛcum attulerat 3 

tetendit; eius tamen pellem, quae dǛnsissima erat, nǛ trǕnsfǭgere quidem potuit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

1st Decl. -am = __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

erat = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

dǛnsaĄdǛnsissima = ____________________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

-bat = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

2nd/4th Decl. M.F. -um = __________ 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

4th PP est = ____________________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

quǾs, quǕs, quae = __________, __________, __________ 

sǛ (acc./abl.) = __________, __________, __________, __________ 
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bracchium, bracch(i)ǭ, n. (2) arm 

 

brevis, -e (10) short, brief 

 

cadǕver, cadǕveris, n. (1) dead body, corpse 

 

clǕva, clǕvae, f. (1) club 

 

collum, collǭ, n. (3) neck 

 

comprimǾ, -ere, compressǭ, 

 compressus (1) to press together, 

squeeze 

 

deinde (8) then, next 

 

dǛmum (3) at last, finally 

 

dǛtrahǾ, -ere, dǛtrǕxǭ, dǛtractus (1) to pull off 

 

enim (33) for, in fact 

 

et (156) and, both 

 

exanimǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to kill  

 

frȊstrǕ (7) in vain 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear 

 

hic, haec, hoc (96) this; he, she, it 

magnus, -a, -um (50) big, great, loud 

 

modus, modǭ, m. (15) way, method 

 

Nemea, Nemeae, f. (1) Nemea (town in 

Argolis) 

 

neque (28) and not, not 

 

pellis, pellis, f. (2) skin 

 

percutiǾ, -ere, percussǭ, percussus (1) to strike 

 

posteǕ (5) afterwards 

 

prǾ (6) (with abl.) for 

 

referǾ, referre, rettulǭ, relǕtus (12) to bring back, return 

 

saevus, -a, -um (5) fierce, cruel, violent 

 

semper (3) always 

 

suus, -a, -um (41) his, her, its, their (own) 

 

tum (25) then, at that moment 

 

umerus, umerǭ, m. (3) shoulder 

 

vestis, vestis, f. (1) garment, clothing 

 

 

Special Place Constructions with Names of Cities, Towns, and Domus (home) 

e.g.  

to Nemea = _______________ (acc. no prep.)  but to the city = ad urbem  

from Nemea = _______________ (abl. no prep.)  but from the city = ab urbe 

in Nemea = _______________ (locative)  but in the city = in urbe 

 

(to) home = _______________ (acc. no prep.) 

from home = _______________ (abl. no prep.) 

at home = _______________ (locative) 

 

to Delphi = _______________ (acc. no prep.) 

from Delphi = _______________ (abl. no prep.) 

in Delphi = _______________ (locative)
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 First Labor: The Nemean Lion (Cont.) 

Deinde clǕvǕ magnǕ, quam semper gerǛbat, leǾnem percussit, frȊstrǕ tamen; neque enim hǾc modǾ 5 

eum occǭdere potuit.  Tum dǛmum collum animǕlis bracchiǭs suǭs compressit.  Brevǭ tempore leǾ saevus 6 

exanimǕtus est. 7 

Tum HerculǛs cadǕver Nemeam umerǭs rettulit, et pellem quam dǛtrǕxerat posteǕ prǾ veste gerǛbat. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 
Deinde clǕvǕ magnǕ, quam semper gerǛbat, leǾnem percussit, 

1a  main clause begins but is not complete 

2  relative clause 

1b  main clause complete 

 
pellem quam dǛtrǕxerat posteǕ prǾ veste gerǛbat 

1a  main clause begins but is not complete 

2  relative clause 

1b  main clause complete 

 

 

3rd Decl. -is = __________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

-bat = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Decl. -em = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

4th PP est = ____________________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 
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Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
hǕc 

 
hanc 

 
hǭ 

 
hoc (x2) 

 
hǾs 

 
hunc 

 
 

 
hae 

 
hǕrum 

 
hic 

 
hǾc (x2) 

 
huic (x3) 

 
 

 
 

 
haec (x3) 

 
hǕs 

 
hǭs (x6) 

 
hǾrum (x2) 

 
huius (x3) 

 
 

 

 

1. This woman is very tall. 

(A) Hic 

(B) Hoc 

(C) Haec 

(D) Hanc 

 

2. I offered a drink to this girl. 

(A) hǕc 

(B) huic 

(C) hanc 

(D) hǭs 

 

3. She ran with these people. 

(A) hǾc 

(B) hǭs 

(C) haec 

(D) hǕc 

 

4. They consumed this herb. 

(A) hanc 

(B) haec 

(C) hǕc 

(D) hǕs 

5. I will show the way to them. 

(A) hǾs 

(B) hǭs 

(C) huic 

(D) hae 

 

6. We saw him yesterday in the forum. 

(A) hǭs 

(B) hunc 

(C) hanc 

(D) hǾs 

 

7. This is his beautiful wife. 

(A) huius 

(B) hic 

(C) hǾrum 

(D) hunc 

 

8. Their son is coming to visit. 

(A) huius 

(B) hǾrum 

(C) huic 

(D) haec 
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 Verb Synopsis 3 
 

 abscǭdǾ, abscǭdere, abscǭdǭ, abscǭsus - CUT OFF - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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abscǭdǾ, -ere, abscǭdǭ, abscǭsus (2) to cut off 

 

ad (98) (with acc.) to, towards; 

at 

 

appǕreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (3) to come forth, appear 

 

autem (29) however, furthermore 

 

caput, capitis, n. (8) head 

 

coepǭ, coepisse, coeptus (9) to have begun 

 

cǾnǕtus, cǾnǕtȊs, m. (3) attempt 

 

dǛsistǾ, -ere, dǛstitǭ, dǛstitȊrus (4) (with abl.) to cease, 

desist from 

 

dextra, dextrae, f. (2) right hand 

 

diȊ (6) long, for a long time 

 

faciǾ, -ere, fǛcǭ, factus (31) to do; to make 

 

Hydra, Hydrae, f. (4) (nine-headed water 

snake) 

 

igitur (12) therefore 

 

interficiǾ, -ere, interfǛcǭ, interfectus (7) to kill  

 

inveniǾ, -ǭre, invǛnǭ, inventus (4) to come upon, find 

 

labǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to work 

Lernaeus, -a, -um (1) Lernean, of Lerna (a 

marsh near Argos) 

 

mǕtȊrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (4) to hurry, hasten 

 

mǾnstrum, mǾnstrǭ, n. (9) monster 

 

mox (4) soon 

 

novem (2) nine 

 

novus, -a, -um (2) new 

 

palȊs, palȊdis, f. (3) swamp 

 

paulǾ (4) (by) a little 

 

perǭculum, perǭculǭ, n. (19) danger 

 

post (12) (prep. with acc.) after; 

(adv.) later 

 

prehendǾ, -ere, prehendǭ, prehǛnsus (4) to seize 

 

quamquam (4) although 

 

quotiǛns (3) as often as 

 

rǛs, reǭ, f. (45) thing, matter, situation 

 

sinistra, sinistrae, f. (1) left hand 

 

tandem (10) at last, finally 

 

 

Dative of Possession 
 

1. MǾnstrum novem capita habǛbat.   Ą MǾnstrǾ erant novem capita. 

 

__________________________________________ __________________________________________ 

 

2. HerculǛs magnam clǕvam habet.   Ą Herculǭ est magna clǕva. 

 

__________________________________________ __________________________________________ 

 

3. Arcum et sagittǕs habeǾ.    Ą Mihi sunt arcus et sagittae. 

 

__________________________________________ __________________________________________ 

 

4. RǛx multa animǕlia habǛbat.   Ą RǛgǭ erant multa animǕlia. 

 

__________________________________________ __________________________________________ 
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 Second Labor: The Lernean Hydra 

PaulǾ post iussus est ab EurystheǾ Hydram interficere.  Hoc autem erat mǾnstrum cui erant novem capita. 1 

HerculǛs igitur mǕtȊrǕvit ad palȊdem Lernaeam, quam Hydra incolǛbat.  Mox mǾnstrum invǛnit et, 2 

quamquam rǛs erat magnǭ perǭculǭ, id sinistrǕ prehendit.  Tum dextrǕ capita novem abscǭdere coepit.  QuotiǛns 3 

tamen hoc fǛcerat, nova capita appǕrǛbant.  DiȊ frȊstrǕ labǾrǕbat; tandem hǾc cǾnǕtȊ dǛstitit.  4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

4th PP est = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

1st Decl. -am = __________ 

Verb -re = ____________________ 

erat = ____________________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

erant = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

-bat = ____________________ 

2nd Decl. N. -ǭ = __________ 

1st Decl. -Ǖ = __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

-bant = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

cui, cui, cui = __________, __________ 
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abscǭdǾ, -ere, abscǭdǭ, abscǭsus (2)  to cut off 

 

accendǾ, -ere, accendǭ, accǛnsus (2)  to kindle, light 

 

adȊrǾ, -ere, adussǭ, adustus (1)  to burn, sear 

 

arbor, arboris, f. (5) tree 

 

ǕrdeǾ, -Ǜre, Ǖrsǭ, ǕrsȊrus (2) to burn 

 

auxilium, auxil(i)ǭ, n. (11) help, aid 

 

caedǾ, -ere, cecǭdǭ, caesus (2) to cut down 

 

cancer, cancrǭ, m. (2) crab 

 

celeriter (7) quickly, swiftly 

 

collum, collǭ, n. (3) neck 

 

comprehendǾ, -ere, comprehendǭ, 

 comprehǛnsus (1) to catch 

 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus (20) to decide 

 

dum (14) while, as long as 

 

faciǾ, -ere, fǛcǭ, factus (31) to do; to make 

 

ignis, ignis, m. (5) fire 

 

imbuǾ, -ere, imbuǭ, imbȊtus (2) to dip 

 

itaque (8) and so, therefore 

 

labor, labǾris, m. (16) labor, task, effort 

ligna, lignǾrum, n.pl. (1) wood 

 

membrum, membrǭ, n. (4) limb 

 

mordeǾ, -Ǜre, momordǭ, morsus (1) to bite 

 

mortifer, mortifera, mortiferum (1) deadly 

 

nec, neque (28) and not, not, nor, 

neither 

 

occǭdǾ, -ere, occǭdǭ, occǭsus (6) to kill  

 

postquam (27) after 

 

reddǾ, -ere, reddidǭ, redditus (5) to render 

 

sagitta, sagittae, f. (2) arrow 

 

sanguis, sanguinis, m. (2) blood 

 

sine (13) (with abl.) without 

 

suus, -a, -um (41) his, her, its, their (own) 

 

taeda, taedae, f. (1) torch 

 

tǕlis, -e (4) such 

 

unde (3) from which (place), 

from where 

 

veniǾ, -ǭre, vǛnǭ, ventȊrus (29) to come 

 

 Formation of Adverbs 
 

3rd Declension Adjectives 

 

__________ minus the ending plus _______ 

 

1. celer (celeris) ____________________ = ________________________ 

 

2. brevis (brevis) ____________________ = ________________________ 

 

Double Dative 
 

Cancer auxiliǾ Hydrae vǛnit.  ____________________________________________________________ 

 

Perseus timǾrǭ rǛgǭ caput portǕbat.  ____________________________________________________________ 

 

Librum dǾnǾ puellae mǭsǭ.  ____________________________________________________________ 
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 Second Labor: The Lernean Hydra (Cont.) 

Deinde arborǛs caedere et ignem accendere cǾnstituit.  HǾc celeriter factǾ, postquam ligna ignem 5 

comprehendǛrunt, taedǕ Ǖrdente colla adussit unde capita appǕrǛbant.  Nec tamen sine magnǾ labǾre haec fǛcit.  6 

Tum cancer auxiliǾ Hydrae vǛnit.  Dum HerculǛs capita abscǭdǛbat, cancer membra eius mordǛbat. 7 

Postquam mǾnstrum tǕlǭ modǾ occǭdit, sagittǕs suǕs sanguine eius imbuit, itaque mortiferǕs reddidit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

Verb -re = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

1st Decl. -Ǖ = __________ 

-ns/-nt- = ____________________ 

-bant = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

-bat = ____________________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

1st Decl. -ae = __________ or __________ or __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

cui, cui, cui = __________, __________ 
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 Verb Synopsis 3 -iǾ 

 

 interficiǾ, interficere, interfǛcǭ, interfectus - KILL - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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 Indirect Statement 2 

1. RǛx audit Herculem Hydram interfǛcisse. 

Main Verb - Tense  Infinitive - Tense & Voice 

_____________________ _____________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

2. RǛx audǭvit Hydram ab Hercule interfectam esse. 

Main Verb - Tense  Infinitive - Tense & Voice 

_____________________ _____________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

3. RǛx audǭvit Herculem Hydram interfǛcisse. 

Main Verb - Tense  Infinitive - Tense & Voice 

_____________________ _____________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

4. RǛx audit Hydram ab Hercule interfectam esse. 

Main Verb - Tense  Infinitive - Tense & Voice 

_____________________ _____________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. HerculǛs putǕbat sǛ Hydram vǭcisse. 

(A) had conquered 

(B) would conquer 

(C) was conquering 

__  (D) is being conquered 

 

6. MǕter crǛdit fǭliǾs vǛnisse. 

(A) had come 

(B) have come 

(C) were coming 

__  (D) will come 
 

7. Nauta dǭxit sǛ epistulam scrǭpsisse. 

(A) is writing 

(B) will write 

(C) wrote 

__  (D) had written 
 

8. Caesar scrǭpsit sǛ Ǖ pǭrǕtǭs captum esse. 

(A) that he would capture the pirates 

(B) that he had been captured by the pirates 

(C) that the pirates had captured him 

__  (D) that pirates have been captured by him 

9. PutǾ mǛ CicerǾnem in forǾ vǭdisse. 

(A) sees 

(B) will see 

(C) saw 

__  (D) can see 
 

10. MǕrcus dǭcit nȊntium missum esse. 

(A) is sending 

(B) will be sent 

(C) was sent 

__  (D) had sent 
 

11. PutǕvǛrunt RǾmam servǕtam esse. 

(A) is saved 

(B) had been saved 

(C) was being saved 

__  (D) would be saved 
 

12. SciǾ gladiǕtǾrǛs in arǛnǕ pugnǕvisse. 

(A) are fighting 

(B) will have fought 

(C) fought 

__  (D) will fight  
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ad (98)  (with acc.) to, towards; 

at; for 

animadvertǾ, -ere, animadvertǭ, 

 animadversus (3) to notice, observe 

 

animus, animǭ, m. (14) heart; mind, spirit; 

courage 

 

annus, annǭ, m. (8) year 

 

audǕcia, audǕciae, f. (1) daring, boldness 

 

aureus, -a, -um (9) golden, gold- 

 

caedǾ, -ere, cecǭdǭ, caesus (2) to cut down; to kill 

 

capiǾ, -ere, cǛpǭ, captus (8) to seize, take; to catch 

 

celeritǕs, celeritǕtis, f. (5) speed 

 

cervus, cervǭ, m. (4) stag 

 

cornȊ, cornȊs, n. (2) horn 

 

currǾ, -ere, cucurrǭ, cursȊrus (3) to run 

 

cursus, cursȊs, m. (3) running 

 

dǛnique (3) at last, finally 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say 

 

exanimǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to exhaust; to kill 

 

incrǛdibilis, -e (2) unbelievable, 

incredible 

 

ipse, ipsa, ipsum (24) -self 

 

iubeǾ, -Ǜre, iussǭ, iussus (13) to order 

 

nocturnus, -a, -um (2) night- 

 

nǾlǾ, nǾlle, nǾluǭ (7) not to want, be 

unwilling 

nȊntiǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to announce 

 

occupǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (7) to seize 

 

omnis, -e (52) all, every 

 

prǭmǾ (3) at first 

 

quǭdam, quaedam, quoddam (22) certain; (pl.) some 

 

quiǛs, quiǛtis, f. (4) rest 

 

referǾ, referre, rettulǭ, relǕtus (12) to bring back, return 

 

relinquǾ, -ere, relǭquǭ, relictus (5) to leave (behind) 

 

retineǾ, -Ǜre, -uǭ, retentus (1) to keep 

 

sum, esse, fuǭ, futȊrus (247) to be 

 

tantus, -a, -um (14) so great, such great, 

such large 

 

tempus, temporis, n. (19) time 

 

timor, timǾris, m. (9) fear 

 

tǾtus, -a, -um (12) all, whole, entire 

 

urbs, urbis, f. (9) city 

 

usque (1) all the way 

 

vesper, vesperǭ, m. (2) evening 

 

vestǭgium, vestǭg(i)ǭ, n. (2) track 

 

vir, virǭ, m. (16) man 

 

vǭrǛs, vǭrium, f.pl. (4) strength 

 

vǭvus, -a, -um (6) alive 

 

 
Hic autem cervus, cuius cornua aurea fuisse dǭcuntur, incrǛdibilǭ fuit celeritǕte. 

1a Hic autem cervus,  

2 cuius cornua aurea fuisse dǭcuntur,  

1b incrǛdibilǭ fuit celeritǕte.  
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 Third Labor: The Cerynean Stag 

Postquam EurystheǾ id nȊntiǕtum est Hydram caesam esse, magnus timor animum eius occupǕvit.  1 

Itaque Herculem cervum quendam ad sǛ referre iussit; virum enim tantae audǕciae in urbe retinǛre nǾlǛbat.  Hic 2 

autem cervus, cuius cornua aurea fuisse dǭcuntur, incrǛdibilǭ fuit celeritǕte. 3 

HerculǛs igitur prǭmǾ vestǭgia eius in silvǕ animadvertit.  Deinde, ubi cervum ipsum vǭdit, omnibus 4 

vǭribus currere coepit.  Usque ad vesperum cucurrit, neque nocturnum tempus sibi ad quiǛtem relǭquit.  5 

DǛnique, postquam tǾtum annum cucurrit, cervum cursȊ exanimǕtum cǛpit et vǭvum ad Eurystheum rettulit. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

4th PP est = ____________________ 

4th PP esse = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

3rd Conj. -untur = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. -ibus = __________ or __________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

is, ea, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

cuius, cuius, cuius = __________, __________, __________ 

sibi = __________, __________, __________, __________ 
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Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
illǕ 

 
illam 

 
ille 

 
illud (x2) 

 
illǾs 

 
 

 
 

 
illae 

 
illǕrum 

 
illǭ (x4) 

 
illǾ (x2) 

 
illǭus (x3) 

 
 

 
 

 
illa (x3) 

 
illǕs 

 
illǭs (x6) 

 
illǾrum (x2) 

 
illum 

 
 

 

 

1. They have already saved those women. 

(A) illam 

(B) illǾs 

(C) illǕs 

(D) illae 

 

2. You will travel with that man. 

(A) illǕ 

(B) illǾ 

(C) illǭ 

(D) illǭs 

 

3. We showed the animals to those girls. 

(A) illǭ 

(B) illae 

(C) illǾrum 

(D) illǭs 

 

4. The doll of that girl was cute. 

(A) illǭ 

(B) illǕrum 

(C) illǭus 

(D) illae 

5. They wounded him in the war. 

(A) illum 

(B) illam 

(C) illǭ 

(D) ille 

 

6. You will tell stories to them. 

(A) illǭs 

(B) illǭ 

(C) illǾs 

(D) illǾrum 

 

7. Their men are dying from hunger. 

(A) illǭus 

(B) illǭ 

(C) illǾrum 

(D) illae 

 

8. This is his message. 

(A) illǾrum 

(B) ille 

(C) illae 

(D) illǭus 
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 Verb Synopsis 1 
 

 parǾ, parǕre, parǕvǭ, parǕtus - PREPARE - 3rd singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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afficiǾ, -ere, affǛcǭ, affectus (5) to affect, afflict 

 

ager, agrǭ, m. (12) field; land 

 

altus, -a, -um (6) high, lofty; deep 

 

aper, aprǭ, m. (3) boar 

 

Arcadia, Arcadiae, f. (2) (district of Greece) 

 

atque (30) and 

 

capiǾ, -ere, cǛpǭ, captus (8) to seize, take; to catch 

 

Ǜ, ex (48) (with abl.) out of; from 

 

Erymanthius, -a, -um (1) Erymanthian, of 

Erymanthus (mountain 

range in Arcadia) 

 

etsǭ (8) although 

 

extrahǾ, -ere, extrǕxǭ, extractus (1) to drag out, pull out 

 

fortis, -e (4) brave, courageous 

 

fossa, fossae, f. (3) ditch 

 

incola, incolae, m.f. (3) inhabitant 

 

iniciǾ, -ere, iniǛcǭ, iniectus (1) to throw on 

 

laqueus, laqueǭ, m. (1) noose 

 

lǭberǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to free 

 

magnopere (5) greatly 

nȊllus, -a, -um (13) no, none, not 

 

occurrǾ, -ere, occurrǭ, occursȊrus (2) (with dat.) to meet 

 

opera, operae, f. (4) work, effort 

 

paulum (2) a little 

 

prǾcǛdǾ, -ere, prǾcessǭ, prǾcessȊrus (2) to go forth, proceed 

 

prǾiciǾ, -ere, prǾiǛcǭ, prǾiectus (4) to throw forth; to throw 

down 

 

referǾ, referre, rettulǭ, relǕtus (12) to bring back, return 

 

refugiǾ, -ere, refȊgǭ (2) to retreat 

 

regiǾ, regiǾnis, f. (7) region; district 

 

repugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight back, struggle 

 

simul ac / simul atque (4) as soon as 

 

summus, -a, -um (16) highest; greatest 

 

suscipiǾ, -ere, suscǛpǭ, susceptus (9) to undertake 

 

tendǾ, -ere, tetendǭ, tentus (5) to aim; to go, travel 

 

terreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (3) to frighten, scare 

 

vastǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to destroy 

 

vǛrǾ (5) truly

 
Ille autem, simul atque Herculem vǭdit, statim refȊgit et, timǾre affectus, in altam fossam sǛ prǾiǛcit. 

1a  main clause begins but is not complete 

2  simul atque (temporal) clause 

1b  first main clause complete, but a second one begins 

3  participial phrase 

1c  second main clause complete 

 
Ille, etsǭ fortiter repugnǕbat, nȊllǾ tamen modǾ sǛ lǭberǕre potuit, 

1a  main clause begins but is not complete 

2  etsǭ clause (concessive clause) 

1b  main clause complete 
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 Fourth Labor: The Erymanthian Boar 

Tum vǛrǾ iussus est HerculǛs aprum quendam capere, quǭ illǾ tempore agrǾs ErymanthiǾs in ArcadiǕ 1 

vastǕbat et incolǕs huius regiǾnis magnopere terrǛbat.  HerculǛs rem suscǛpit et in Arcadiam tetendit. 2 

Postquam in silvam paulum prǾcessit, aprǾ occurrit.  Ille autem, simul atque Herculem vǭdit, statim 3 

refȊgit et, timǾre affectus, in altam fossam sǛ prǾiǛcit.  HerculǛs laqueum quem attulerat iniǛcit, et summǕ cum 4 

operǕ aprum Ǜ fossǕ extrǕxit.  Ille, etsǭ fortiter repugnǕbat, nȊllǾ tamen modǾ sǛ lǭberǕre potuit, atque ab Hercule 5 

ad Eurystheum vǭvus relǕtus est. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

4th PP est = ____________________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -um = __________ 

Verb -re = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

1st Decl. -Ǖ = __________ 

Verb -bat = ____________________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

3rd/5th Decl. -em = __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

quendam, quandam, quoddam = ____________________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 

huius, huius, huius = __________; __________, __________, __________ 

sǛ (acc.) = __________; __________, __________, __________ 
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aqua, aquae, f. (4) water 

 

AugǛǕs, AugǛae, m. (1) (king of Elis) 

 

bǾs, bovis, m. (gen.pl.: boum; 

 dat.pl./abl.pl.: bǾbus) (16) ox 

 

cǾnficiǾ, -ere, cǾnfǛcǭ, cǾnfectus (8) to complete, 

accomplish 

 

contrǕ (6) (prep. with acc.) 

against 

 

dǛ (13) (with abl.) down from, 

from; about 

 

diǛs, diǛǭ, m.(f.) (30) day 

 

dȊcǾ, -ere, dȊxǭ, ductus (8) to lead 

 

duodǛvǭgintǭ (1) eighteen 

 

ǚlis, ǚlidis, f. (1) (district of Greece) 

 

flȊmen, flȊminis, n. (17) river 

 

gravis, -e (6) heavy; serious; severe 

 

habeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (29) to have; to hold 

 

impǾnǾ, -ere, imposuǭ, impositus (5) to place (acc.) upon 

(dat.) 

 

inclȊdǾ, -ere, inclȊsǭ, inclȊsus (3) to enclose 

 

ingǛns, ingentis (gen.) (14) huge, great 

 

intrǕ (3) (with acc.) within, 

inside 

 

magnitȊdǾ, magnitȊdinis, f. (11) greatness, size 

 

mǭlle (pl.: mǭlia) (5) thousand 

mittǾ, -ere, mǭsǭ, missus (10) to send 

 

mǾns, montis, m. (7) mountain 

 

multus, -a, -um (19) much; (pl.) many 

 

mȊrus, mȊrǭ, m. (3) wall 

 

negǾtium, negǾt(i)ǭ, n. (12) task 

 

obtineǾ, -Ǜre, -uǭ, obtentus (12) to hold; to possess 

 

opǭniǾ, opǭniǾnis, f. (6) opinion; expectation 

 

opus, operis, n. (4) work, task 

 

per (20) (with acc.) through, 

along 

 

perrumpǾ, -ere, perrȊpǭ, perruptus (1) to break through 

 

pǛs, pedis, m. (6) foot 

 

plǛnus, -a, -um (2) full  

 

pȊrgǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to clean 

 

rǛgnum, rǛgnǭ, n. (17) kingdom; ruling power 

 

spatium, spat(i)ǭ, n. (5) space; time 

 

squǕlor, squǕlǾris, m. (1) dirt, filth 

 

stabulum, stabulǭ, n. (5) stable 

 

trǛs, tria (7) three 

 

umquam (3) ever 

 

Ȋnus, -a, -um (16) one

 

 

Tum, postquam mȊrum perrȊpit, aquam in stabulum mǭsit, et tǕlǭ modǾ, contrǕ opǭniǾnem omnium, opus cǾnfǛcit. 

1a  main clause begins but is not complete 

2  postquam (temporal) clause 

1b  first main clause complete 

1c  second main clause complete 
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 Fifth Labor: The Augean Stables 

Deinde Eurystheus Herculǭ hunc labǾrem graviǾrem imposuit.  AugǛǕs quǭdam, quǭ illǾ tempore rǛgnum 1 

in ǚlide obtinǛbat, tria mǭlia boum habǛbat.  Hǭ in stabulǾ ingentis magnitȊdinis inclȊdǛbantur.  Stabulum autem 2 

squǕlǾris erat plǛnum; neque enim ad id tempus umquam pȊrgǕtum erat.  Hoc HerculǛs intrǕ spatium Ȋnǭus diǛǭ 3 

pȊrgǕre iussus est. 4 

Ille, etsǭ rǛs erat multae operae, negǾtium suscǛpit.  Prǭmum, magnǾ labǾre fossam duodǛvǭgintǭ pedum 5 

fǛcit, per quam flȊminis aquam dǛ montibus ad mȊrum stabulǭ dȊxit.  Tum, postquam mȊrum perrȊpit, aquam in 6 

stabulum mǭsit, et tǕlǭ modǾ, contrǕ opǭniǾnem omnium, opus cǾnfǛcit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

gravemĄgraviǾrem = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

erat = ____________________ 

4th PP erat = ____________________ 

4th PP est = ____________________ 

Special -ǭus = __________ 

5th Decl. -eǭ/-Ǜǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. -um = __________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 
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aǛneus, -a, -um (1) copper-, bronze- 

 

appropinquǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (5) (with dat.) to approach 

 

avis, avis, f. (4) bird 

 

carǾ, carnis, f. (3) meat, flesh 

 

cǾnsistǾ, -ere, cǾnstitǭ (2) to consist 

 

Ǜ, ex (48) (with abl.) out of; from; 

of 

 

edǾ, -ere, Ǜdǭ, Ǜsus (4) to eat 

 

habitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to live 

 

homǾ, hominis, m.f. (17) man, person 

 

imperǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) (with dat.) to order, 

command 

 

iter, itineris, n. (24) journey 

 

lacus, lacȊs, m. (4) lake 

 

lǭmus, lǭmǭ, m. (1) mud 

locus, locǭ, m. (21) place, spot 

 

nǾn (46) not, no 

 

oppidum, oppidǭ, n. (6) town 

 

paucǭ, paucae, pauca (8) few 

 

perveniǾ, -ǭre, pervǛnǭ, perventȊrus (11) to arrive; (taken with 

ad) to reach 

 

post (12) (prep. with acc.) after; 

(adv.) later 

 

procul (2) far 

 

rǾstrum, rǾstrǭ, n. (1) beak 

 

sed (16) but 

 

StymphǕlis, StymphǕlidis (gen.) (1) Stymphalian 

 

StymphǕlus, StymphǕlǭ, m. (2) (town in Arcadia) 

 

ut (46) to... 

 

 

 Imperfect Subjunctive 

 

Imperfect Active Subjunctive  Imperfect Passive Subjunctive 

 

_______ principal part plus  _______ principal part plus 

 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 



 
 27 

 Sixth Labor: The Stymphalian Birds 

Post paucǾs diǛs HerculǛs StymphǕlum iter fǛcit; imperǕverat enim eǭ Eurystheus ut avǛs StymphǕlidǛs 1 

occǭderet.  Hae avǛs rǾstra aǛnea habǛbant et carnem hominum edǛbant. 2 

Ille, postquam ad locum pervǛnit, lacum vǭdit.  In hǾc autem lacȊ, quǭ nǾn procul aberat ab oppidǾ, avǛs 3 

habitǕbant.  NȊllǾ tamen modǾ appropinquǕre poterat; lacus enim nǾn ex aquǕ, sed Ǜ lǭmǾ cǾnstitit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 Indirect Commands 
 

Verb of Telling / Asking      ut  subjunctive 

to... 

imperǾ, imperǕre + dat. _____________________ 

 

persuǕdeǾ, persuǕdǛre + dat. _____________________ 

 

 

1. RǛx Herculǭ imperǕvit ut avǛs occǭderet. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. Eurystheus virǾ persuǕsit ut stabulum pȊrgǕret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Sixth Labor: The Stymphalian Birds (Cont.) 

HerculǛs igitur neque pedibus neque nǕve prǾcǛdere potuit. Tum dǛmum magnǕ parte diǛǭ frȊstrǕ 5 

cǾnsȊmptǕ, hǾc cǾnǕtȊ dǛstitit et ad Minervam sǛ contulit auxiliumque ab eǕ petǭvit.  Illa eǭ crotala dedit quae 6 

ipse VulcǕnus ex aere fǛcerat.  Hǭs HerculǛs sonum Ǖcerrimum fǛcit, et avǛs perterritae ǕvolǕvǛrunt.  Ille autem, 7 

dum Ǖvolant, magnum numerum eǕrum sagittǭs trǕnsfǭxit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Ǖcer, Ǖcris, Ǖcre (2) fierce, sharp 

 

aes, aeris, n. (2) bronze 

 

ǕvolǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fly away 

 

cǾnsȊmǾ, -ere, cǾnsȊmpsǭ, 

 cǾnsȊmptus (5) to spend 

 

crotalum, crotalǭ, n. (1) clapper, rattle 

 

dǾ, dare, dedǭ, datus (27) to give 

 

Minerva, Minervae, f. (2) (goddess of wisdom 

and war) 

 

nǕvis, nǕvis, f. (28) ship 

 

nec, neque (28) and not, not, nor, 

neither 

numerus, numerǭ, m. (8) number 

 

pars, partis, f. (16) part 

 

perterritus, -a, -um (2) frightened, terrified 

 

petǾ, -ere, petǭvǭ, petǭtus (12) to seek, look for 

 

prǾcǛdǾ, -ere, prǾcessǭ, prǾcessȊrus (2) to go forth, proceed 

 

-que (45) and 

 

sagitta, sagittae, f. (2) arrow 

 

sonus, sonǭ, m. (1) sound 

 

trǕnsfǭgǾ, -ere, trǕnsfǭxǭ, trǕnsfǭxus (3) to pierce, transfix 

 

VulcǕnus, VulcǕnǭ, m. (1) Vulcan (blacksmith of 

the gods) 
 

 

Ille autem, dum Ǖvolant, magnum numerum eǕrum sagittǭs trǕnsfǭxit. 

1a  main clause begins but is not complete 

2  dum (temporal) clause 

1b  main clause complete 
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 Seventh Labor: The Cretan Bull 

Postquam HerculǛs StymphǕlǾ rediit, Eurystheus Herculǭ imperǕvit ut taurum quendam saevissimum ex 1 

ǭnsulǕ CrǛtǕ vǭvum referret. 2 

Ille igitur nǕvem cǾnscendit, et cum prǭmum ventus idǾneus fuit, statim solvit.  Ubi tamen ǭnsulae iam 3 

appropinquǕbat, tanta tempestǕs subitǾ appǕruit, nǕvisque cursum tenǛre nǾn poterat. 4 

Tantus autem timor animǾs nautǕrum occupǕvit et paene omnem spem salȊtis dǛposuǛrunt.  HerculǛs, 5 

etsǭ bene nǕvigǕre nǾn poterat, nȊllǾ tamen modǾ territus est. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

bene (6) well 

 

cǾnscendǾ, -ere, cǾnscendǭ, 

 cǾnscǛnsus (4) to board 

 

CrǛta, CrǛtae, f. (3) Crete (island in the 

Aegean Sea) 

 

cum prǭmum (3) as soon as 

 

cursus, cursȊs, m. (3) running; course 

 

dǛpǾnǾ, -ere, dǛposuǭ, dǛpositus (2) to put aside, lay aside 

 

iam (10) now; already 

 

idǾneus, -a, -um (5) suitable 

 

ǭnsula, ǭnsulae, f. (5) island 

 

nauta, nautae, m. (2) sailor 

nǕvigǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to sail 

 

paene (5) almost 

 

redeǾ, redǭre, rediǭ, reditȊrus (10) to go back, return 

 

salȊs, salȊtis, f. (6) safety 

 

solvǾ, -ere, solvǭ, solȊtus (6) to untie; to set sail 

 

spǛs, speǭ, f. (5) hope 

 

subitǾ (5) suddenly 

 

taurus, taurǭ, m. (7) bull 

 

tempestǕs, tempestǕtis, f. (4) storm 

 

teneǾ, -Ǜre, -uǭ, tentus (6) to have; to hold 

 

ventus, ventǭ, m. (5) wind 
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 Seventh Labor: The Cretan Bull (Cont.) 

PaulǾ post mare tranquillum erat, et nautae, quǭ sǛ ex timǾre iam recǛperant, nǕvem incolumem ad terram 7 

appulǛrunt.  HerculǛs ad rǛgem CrǛtae sǛ contulit et causam itineris docuit. 8 

Deinde, postquam omnia parǕta sunt, ad eam regiǾnem contendit quam taurus vastǕbat.  Mox taurum 9 

vǭdit et, quamquam rǛs erat magnǭ perǭculǭ, cornua eius prehendit.  Tum, ubi mǾnstrum ad nǕvem ingentǭ labǾre 10 

trǕxit, cum praedǕ in Graeciam rediit. 11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

appellǾ, -ere, appulǭ, appulsus (5) to drive 

 

causa, causae, f. (21) cause, reason 

 

contendǾ, -ere, contendǭ, contentȊrus (6) to hasten, hurry 

 

cornȊ, cornȊs, n. (2) horn 

 

doceǾ, -Ǜre, -uǭ, doctus (7) to teach, show; to 

explain 

 

Graecia, Graeciae, f. (3) Greece 

 

incolumis, -e (3) unhurt, safe; 

undamaged 

 

iter, itineris, n. (24) journey 

mare, maris, n. (8) sea 

 

parǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (7) to prepare 

 

praeda, praedae, f. (1) prey 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

recover 

 

rǛx, rǛgis, m. (22) king, ruler 

 

terra, terrae, f. (9) land, earth 

 

trahǾ, -ere, trǕxǭ, tractus (6) to drag, pull 

 

tranquillus, -a, -um (1) calm, peaceful, tranquil 
 

 

Deinde, postquam omnia parǕta sunt, ad eam regiǾnem contendit quam taurus vastǕbat. 

1a  main clause begins but is not complete 

2  postquam (temporal) clause 

1b  main clause complete 

3  relative clause 
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 Eighth Labor: The Horses of Diomedes 

Postquam ex ǭnsulǕ CrǛtǕ rediit, HerculǛs ab EurystheǾ equǾs DiomǛdis Ǖ ThrǕciǕ redȊcere iussus est.  Hǭ 1 

equǭ carnem hominum edǛbant; DiomǛdǛs autem, vir crȊdǛlissimus, eǭs prǾiciǛbat advenǕs omnǛs quǭ in eam 2 

regiǾnem vǛnerant.  HerculǛs igitur magnǕ celeritǕte in ThrǕciam contendit et hǾs equǾs Ǖ DiomǛde poposcit. 3 

Quoniam tamen rǛx hoc facere nǾlǛbat, HerculǛs, ǭrǕ commǾtus, DiomǛdem equǭs prǾicǭ iussit.  Ita is quǭ 4 

anteǕ multǾs cum cruciǕtȊ necǕverat ipse eǾdem suppliciǾ necǕtus est.  PosteǕ hǭ equǭ nǾn iam perǭculǾ 5 

hominibus erant. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

advena, advenae, m.f. (1) stranger 

 

anteǕ (2) beforehand 

 

carǾ, carnis, f. (3) meat, flesh 

 

commoveǾ, -Ǜre, commǾvǭ, commǾtus (3) to move; to rouse 

 

cruciǕtus, cruciǕtȊs, m. (1) torture 

 

crȊdǛlis, -e (3) cruel 

 

DiomǛdǛs, DiomǛdis, m. (4) (Thracian king) 

 

equus, equǭ, m. (7) horse 

 

ǭdem, eadem, idem (8) the same 

 

ǭra, ǭrae, f. (6) anger 

 

ita (8) thus, so, in this way 

multus, -a, -um (19) much; (pl.) many 

 

necǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to kill  

 

poscǾ, -ere, poposcǭ (3) to demand 

 

prǾiciǾ, -ere, prǾiǛcǭ, prǾiectus (4) to throw forth; to 

throw down 

 

quoniam (3) since 

 

redȊcǾ, -ere, redȊxǭ, reductus (3) to lead back, take 

back 

 

supplicium, supplic(i)ǭ, n. (3) punishment 

 

ThrǕcia, ThrǕciae, f. (3) Thrace (country 

bordering the Aegean 

and Black Seas) 
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 Eighth Labor: The Horses of Diomedes (Cont.) 

Ubi haec nȊntiǕta sunt, omnǛs quǭ eam regiǾnem incolǛbant maximǕ laetitiǕ affectǭ sunt, et Herculǭ 7 

meritam grǕtiam rettulǛrunt. 8 

NǾn modo maximǭs honǾribus et praemiǭs eum decorǕvǛrunt, sed etiam rǛgnum eǭ dare cupiǛbant.  Ille 9 

tamen hoc accipere nǾlǛbat et, postquam ad mare rediit, nǕvem occupǕvit.  Ubi omnia ad profectiǾnem parǕta 10 

sunt, equǾs in nǕve posuit; deinde sine morǕ Ǜ portȊ solvit et paulǾ post equǾs in lǭtus Graecum exposuit. 11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

accipiǾ, -ere, accǛpǭ, acceptus (10) to receive; to accept 

 

cupiǾ, -ere, cupǭvǭ, cupǭtus (7) to wish, want 

 

decorǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to decorate 

 

dǾ, dare, dedǭ, datus (27) to give 

 

etiam (10) also 

 

expǾnǾ, -ere, exposuǭ, expositus (3) to put out 

 

Graecus, -a, -um (1) Greek 

 

grǕtia, grǕtiae, f. (5) favor, gratitude 

 

honor, honǾris, m. (3) honor; sacrifice 

laetitia, laetitiae, f. (2) joy 

 

lǭtus, lǭtoris, n. (4) shore 

 

meritus, -a, -um (2) deserved, due, just 

 

modo (3) only 

 

mora, morae, f. (6) delay 

 

pǾnǾ, -ere, posuǭ, positus (3) to put, place 

 

portus, portȊs, m. (1) harbor, port 

 

praemium, praem(i)ǭ, n. (2) reward 

 

profectiǾ, profectiǾnis, f. (3) departure 
 
Ubi haec nȊntiǕta sunt, omnǛs quǭ eam regiǾnem incolǛbant maximǕ laetitiǕ affectǭ sunt, et Herculǭ meritam grǕtiam rettulǛrunt. 

1  ubi (temporal) clause 

2a  main clause begins 

3  relative clause 

2b  first main clause complete 

2c  second main clause complete 
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 1st Decl. 2nd Decl. M.(F.) 2nd Decl. N. 3rd Decl. M.F. 3rd Decl. N. 

 S. PL. S. PL. S. PL. S. PL. S. PL. 

Nom.           

Gen.           

Dat.           

Acc.           

Abl.           

 

 

1. She hit him with the baldric. ___________________________ (balteus, balteǭ, m. - ______ Decl.) 

 

2. What was the cause of the war? ___________________________ (bellum, bellǭ, n. - ______ Decl.) 

 

3. He fought against the forces. ___________________________ (cǾpiae, cǾpiǕrum, f.pl. - ______ Decl.) 

 

4. There was a crowd of people. ___________________________ (multitȊdǾ, multitȊdinis, f. - ______ Decl.) 

 

5. He gave it to his daughters.  ___________________________ (fǭlia, fǭliae, f. - ______ Decl.) 

 

6. She surpassed all in bravery.  ___________________________ (virtȊs, virtȊtis, f. - ______ Decl.) 

 

7. It is not pleasing to the nation.  ___________________________ (gǛns, gentis, f. - ______ Decl.) 

 

8. I went with the messenger.  ___________________________ (nȊntius, nȊntiǭ, m. - ______ Decl.) 

 

9. We endured many battles.  ___________________________ (proelium, proeliǭ, n. - ______ Decl.) 

 

10. The women met us there.  ___________________________ (mulier, mulieris, f. - ______ Decl.) 

 

11. She was taller than our queen. ___________________________ (rǛgǭna, rǛgǭnae, f. - ______ Decl.) 

 

12. They went into all directions.  ___________________________ (pars, partis, f. - ______ Decl.) 

 

13. Their knowledge was great.  ___________________________ (sapientia, sapientiae, f. - ______ Decl.) 

 

14. I approach the shores of Troy. ___________________________ (lǭtus, lǭtoris, n. - ______ Decl.) 

 

15. He arrived home with joy.  ___________________________ (gaudium, gaudiǭ, n. - ______ Decl.) 
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AdmǛta, AdmǛtae, f. (1) (daughter of 

Eurystheus) 

 

aliquis, aliquid (4) someone, something 

 

AmǕzones, AmǕzonum, f.pl. (7) Amazons 

 

audeǾ, -Ǜre, ausus sum (3) to dare 

 

audiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (12) to hear, listen to 

 

balteus, balteǭ, m. (5) baldric 

 

bellum, bellǭ, n. (11) war 

 

cǾgǾ, -ere, coǛgǭ, coǕctus (5) to drive together, 

collect 

 

committǾ, -ere, commǭsǭ, commissus (5) to entrust; to join 

(battle) 

 

cǾnsistǾ, -ere, cǾnstitǭ (2) to consist 

 

conveniǾ, -ǭre, convǛnǭ, conventus (8) to come together, 

gather, meet 

 

cǾpia, cǾpiae, f. (7) supply; (pl.) forces, 

troops 

 

dǛligǾ, -ere, dǛlǛgǭ, dǛlǛctus (4) to choose 

 

dǭmittǾ, -ere, dǭmǭsǭ, dǭmissus (3) to send forth, send 

 

etiam (10) also; even 

 

fǭlia, fǭliae, f. (dat.pl./abl.pl.: fǭliǕbus) (7) daughter 

 

gǛns, gentis, f. (4) race, nation, people 

 

Hippolyta, Hippolytae, f. (4) (queen of the Amazons) 

ǭnferǾ, ǭnferre, intulǭ, illǕtus (3) to bring; to bring (acc.) 

upon (dat.) 

 

MǕrs, MǕrtis, m. (1) (god of war) 

  

mǭlitǕris, -e (3) military 

 

mulier, mulieris, f. (3) woman 

 

multitȊdǾ, multitȊdinis, f. (4) crowd, multitude 

 

nǾtus, -a, -um (3) known, familiar, 

famous 

 

nȊntius, nȊnt(i)ǭ, m. (6) messenger; message 

 

omnǭnǾ (4) altogether, entirely 

 

pars, partis, f. (16) part; direction 

 

possideǾ, -Ǜre, possǛdǭ, possessus (1) to possess 

 

praebeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (7) to show, exhibit 

 

proelium, proel(i)ǭ, n. (4) battle 

 

quod (21) because 

 

rǛgǭna, rǛgǭnae, f. (3) queen 

 

scientia, scientiae, f. (4) knowledge 

 

sǾlus, -a, -um (6) alone, only 

 

Ȋsus, ȊsȊs, m. (1) use; experience 

 

vehementer (4) violently, greatly 

 

virtȊs, virtȊtis, f. (7) courage, bravery 

 

 
Ille nȊntiǾs in omnǛs partǛs dǭmǭsit et, quamquam maxima multitȊdǾ convǛnit, 

eǾs tamen sǾlǾs dǛlǛgit quǭ maximum Ȋsum in rǛ mǭlitǕrǭ habǛbant. 

1a  first main clause complete 

1b  second main clause begins 

2  concessive clause 

1c  second main clause complete 

3  relative clause 
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 Ninth Labor: The Baldric of Hippolyta 

GǛns AmǕzonum omnǭnǾ ex mulieribus cǾnstitisse dǭcitur.  Hae summam scientiam reǭ mǭlitǕris 1 

habǛbant et maximam virtȊtem praebǛbant quod etiam cum virǭs proelium committere audǛbant. 2 

Hippolyta, AmǕzonum rǛgǭna, balteum habuit nǾtissimum, quem MǕrs eǭ dederat.  AdmǛta autem, 3 

Eurystheǭ fǭlia, aliquid dǛ hǾc balteǾ audǭverat, et eum possidǛre vehementer cupiǛbat.  Eurystheus igitur 4 

Herculem iussit cǾpiǕs cǾgere et bellum AmǕzonibus ǭnferre. 5 

Ille nȊntiǾs in omnǛs partǛs dǭmǭsit et, quamquam maxima multitȊdǾ convǛnit, eǾs tamen sǾlǾs dǛlǛgit quǭ 6 

maximum Ȋsum in rǛ mǭlitǕrǭ habǛbant. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. -um = __________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

3rd Conj. -itur = ____________________ 

hǭ, hae, haec = __________; __________ 

5th Decl. -eǭ/-Ǜǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

nǾtumĄnǾtissimum = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

eǭ, eǭ, eǭ = __________; __________; __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

eǾs, eǕs, ea = __________; __________; __________ 

quǭ, quae, quae = __________, __________, __________  
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Gerund (Verbal Noun) 
 

1st Conj.  2nd/3rd Conj. 3rd -iǾ/4th Conj. Translation 

Gen. __________  __________ __________ ____________________ 

Dat. __________  __________ __________ ____________________ 

Acc. __________  __________ __________ ____________________ 

Abl. __________  __________ __________ ____________________ 

N.B. (with ______) causǕ/grǕtiǕ = ____________________ 

(with ______) ad = ____________________ 

 

1. He was devoted to teaching. ___________________________________ 

 doceǾ, docǛre, docuǭ, doctus 

 

2. Nothing is accomplished by fighting. ___________________________________ 

 pugnǾ, pugnǕre, pugnǕvǭ, pugnǕtus 

 

3. She got ready early for the sake of arriving on time. ___________________________________ 

 perveniǾ, pervenǭre, pervǛnǭ, perventȊrus 

 

4. The deer approached the water for the purpose of drinking. ___________________________________ 

 bibǾ, bibere, bibǭ 

 

5. The soldiers, tired from running, had to stop for a short time. ___________________________________ 

 currǾ, currere, cucurrǭ, cursȊrus 

 

6. The men, desirous of eating, went home immediately. ___________________________________ 

 edǾ, edere, Ǜdǭ, Ǜsus 

 

1. Graecǭ ad urbem _____ causǕ vǛnǛrunt. 

(A) pugnanda 

(B) pugnandǾ 

(C) pugnandum 

(D) pugnandǭ 

 

2. MǕter domum ad dormiendum vǛnit. 

(A) of sleeping 

(B) for the purpose of sleeping 

(C) from sleeping 

(D) by means of sleeping 

 

3. RǾmǕnǭ artem bene dǭcendǭ laudǕbant. 

(A) of speaking 

(B) about to speak 

(C) having been spoken 

(D) by speaking 

4. Mǭles fǭnem pugnandǭ fǛcit. 

(A) by fighting 

(B) of fighting 

(C) having been fought 

(D) to fight 

 

5. Dux loquendǾ hominǛs tranquillǕbat. 

(A) by speaking 

(B) was speaking 

(C) about to speak 

(D) to have spoken 

 

6. CicerǾ multa dǛ vǭvendǾ bene scrǭpsit. 

(A) for the sake of living well 

(B) about living well 

(C) to live well 

(D) living well 
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The Baldric is Refused 

Postquam HerculǛs causam itineris exposuit, fortissimǭ virǭ, auctǾritǕte eius adductǭ, iter cum eǾ facere 1 

cǾnstituǛrunt.  Tum, cum eǭs quibus persuǕserat, nǕvem cǾnscendit, et post paucǾs diǛs lǛnǭ ventǾ ad Ǿstium 2 

flȊminis ThermǾdontis appulit. 3 

Postquam in fǭnǛs AmǕzonum vǛnit, nȊntium ad Hippolytam mǭsit, quǭ causam veniendǭ docuit et balteum 4 

poposcit.  Ipsa Hippolyta balteum trǕdere volǛbat, quod fǕma dǛ Herculis virtȊte ad eam lǕta erat.  Quoniam 5 

tamen reliquae AmǕzones nǾlǛbant, negǕre cǾnstituit.  At HerculǛs, ubi haec nȊntiǕta sunt, bellǭ fortȊnam 6 

temptǕre cǾnstituit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

addȊcǾ, -ere, addȊxǭ, adductus (5)  to influence, induce 

 

appellǾ, -ere, appulǭ, appulsus (5) to drive; to bring ashore 

 

at (13) but 

 

auctǾritǕs, auctǾritǕtis, f. (2) authority, power, 

influence 

 

expǾnǾ, -ere, exposuǭ, expositus (3) to put out; to explain 

 

fǕma, fǕmae, f. (3) report, rumor 

 

ferǾ, ferre, tulǭ, lǕtus (8) to bring, carry 

 

fǭnis, fǭnis, m. (12) end; border; (pl.) 

borders; land, territory 

 

fortis, -e (4) brave, courageous 

 

fortȊna, fortȊnae, f. (3) luck, fortune 

lǛnis, -e (3) gentle 

 

negǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to deny, refuse 

 

Ǿstium, Ǿst(i)ǭ, n. (2) mouth, entrance 

 

persuǕdeǾ, -Ǜre, persuǕsǭ, 

 persuǕsȊrus (10) (with dat.) to persuade 

 

reliquus, -a, -um (5) remaining, rest of, other 

 

temptǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to try 

 

ThermǾdǾn, ThermǾdontis, m. (1) (river in Pontus) 

 

trǕdǾ, -ere, trǕdidǭ, trǕditus (9) to hand over, deliver 

 

veniǾ, -ǭre, vǛnǭ, ventȊrus (29) to come 

 

volǾ, velle, voluǭ (21) to want
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 The Battle 

ProximǾ diǛ ubi cǾpiǕs ǛdȊxit, locum idǾneum dǛlǛgit et exercitum inimǭcum ad pugnam vocǕvit.  1 

AmǕzones quoque cǾpiǕs Ǜ castrǭs ǛdȊxǛrunt et nǾn magnǾ intervǕllǾ ab Hercule aciem cǾnstituǛrunt. 2 

PalȊs erat nǾn magna inter duǾs exercitȊs; neutrǭ tamen initium trǕnseundǭ facere mǕlǛbant.  DǛnique 3 

HerculǛs signum dedit, et ubi palȊdem trǕnsiit, proelium commǭsit. 4 

AmǕzones quidem impetum virǾrum fortissimǛ sustinuǛrunt et, contrǕ opǭniǾnem omnium, magnam 5 

virtȊtem praestitǛrunt.6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

aciǛs, aciǛǭ, f. (1) battleline 

 

castra, castrǾrum, n.pl. (1) (military) camp 

 

committǾ, -ere, commǭsǭ, commissus (5) to entrust; to join 

(battle) 

 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus (20) to set up; to decide 

 

duo, duae, duo (9) two 

 

ǛdȊcǾ, -ere, ǛdȊxǭ, Ǜductus (2) to lead out 

 

exercitus, exercitȊs, m. (4) army 

 

impetus, impetȊs, m. (3) attack 

 

inimǭcus, -a, -um (3) unfriendly, hostile 

 

initium, init(i)ǭ, n. (2) beginning 

 

ǭnstruǾ, -ere, ǭnstrȊxǭ, ǭnstrȊctus (2) to form 

 

inter (9) (with acc.) between, 

among 

 

intervǕllum, intervǕllǭ, n. (2) space, distance 

mǕlǾ, mǕlle, mǕluǭ (4) to prefer 

 

neuter, neutra, neutrum (1) neither 

 

palȊs, palȊdis, f. (3) swamp 

 

praestǾ, -Ǖre, praestitǭ, praestǕtus (5) to show, present 

 

proximus, -a, -um (7) next 

 

pugna, pugnae, f. (2) fight, battle 

 

quidem (3) indeed; even 

 

quoque (4) also, too 

 

signum, signǭ, n. (1) sign, signal 

 

sustineǾ, -Ǜre, -uǭ, sustentus (5) to hold up; to withstand 

 

trǕnseǾ, trǕnsǭre, trǕnsiǭ, trǕnsitus (7) to go across, cross 

 

vocǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to call
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Deponent Verbs - __________________________________________________________________________ 

 

hortor    hortǕrǭ   hortǕtus sum 

 

____________________ ____________________ ____________________ 

 

polliceor   pollicǛrǭ   pollicitus sum 

 

____________________ ____________________ ____________________ 

 

 Deponent Verb Synopses - 1 & 2 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
hortǕtur 

 
pollicentur 

 
he encourages 

 
they promise 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 
Perfect 

Indicative 

 
hortǕtus est 

 
pollicitǭ sunt 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 

Present Dep. 

Infinitive 

 
hortǕrǭ 

 
pollicǛrǭ 

 

 

 

 
 

Perfect Dep. 

Infinitive 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

Future Act. 

Infinitive 

 
*  

 
*  

 

 

 

 
 

*Deponent Future Infinitives are Active in both Form & Meaning
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accipiǾ, -ere, accǛpǭ, acceptus (10) to receive; to accept  

 

Ǖcer, Ǖcris, Ǖcre (2) fierce, sharp 

 

aegrǛ (3) with difficulty 

 

capiǾ, -ere, cǛpǭ, captus (8) to seize, take; to catch 

 

captǭva, captǭvae, f. (1) (female) prisoner 

 

clǛmentia, clǛmentiae, f. (1) mercy, kindness 

 

commȊtǕtiǾ, commȊtǕtiǾnis, f. (1) change 

 

cǾnficiǾ, -ere, cǾnfǛcǭ, cǾnfectus (8) to complete, 

accomplish; to wear out 

 

cǾnfǭrmǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to strengthen 

 

dǛfessus, -a, -um (1) tired 

 

dǛspǛrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to despair 

 

fuga, fugae, f. (3) flight 

 

fugiǾ, -ere, fȊgǭ, fugitȊrus (6) to flee, run away; to flee 

from 

 

genus, generis, n. (4) kind, type, sort 

 

hortor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (3) to urge, encourage 

lǭbertǕs, lǭbertǕtis, f. (1) freedom 

 

mǭles, mǭlitis, m. (4) soldier 

 

nam (5) for 

 

novus, -a, -um (2) new 

 

occǕsus, occǕsȊs, m. (3) setting 

 

perturbǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to disturb, agitate 

 

pugna, pugnae, f. (2) fight, battle 

 

pugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight 

 

quǭ, quae, quod (170) who, which, that; this 

 

rȊrsus (3) again 

 

sǾl, sǾlis, m. (4) sun 

 

sustineǾ, -Ǜre, -uǭ, sustentus (5) to hold up; to withstand 

 

tergum, tergǭ, n. (1) back 

 

verbum, verbǭ, n. (1) word 

 

vertǾ, -ere, vertǭ, versus (2) to turn 

 

vulnus, vulneris, n. (4) wound 
 

 
HerculǛs autem, ubi haec vǭdit, dǛ suǭs fortȊnǭs dǛspǛrǕre coepit. 

1a  main clause begins 

2  ubi (temporal) clause 

1b  main clause complete 

 

 
nam multǭ, etiam quǭ vulneribus cǾnfectǭ erant, proelium sine morǕ rȊrsus commǭsǛrunt. 

1a  main clause begins 

2  relative clause 

1b  main clause complete 
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 The Defeat of the Amazons 

Virǭ autem novǾ genere pugnae perturbǕbantur atque impetum aegrǛ sustinǛbant.  HerculǛs autem, ubi 1 

haec vǭdit, dǛ suǭs fortȊnǭs dǛspǛrǕre coepit.  Itaque mǭlitǛs vehementer hortǕtus est.  Quibus verbǭs animǾs 2 

omnium ita cǾnfǭrmǕvit; nam multǭ, etiam quǭ vulneribus cǾnfectǭ erant, proelium sine morǕ rȊrsus commǭsǛrunt. 3 

DiȊ et Ǖcriter pugnǕtum est.  Tandem ad sǾlis occǕsum magna commȊtǕtiǾ rǛrum facta est, et mulierǛs 4 

terga vertǛrunt et fugǕ salȊtem petǭvǛrunt.  Multae autem vulneribus dǛfessae, dum fugiunt, captae sunt.  In quǾ 5 

numerǾ erat ipsa Hippolyta.  HerculǛs summam clǛmentiam praestitit; balteǾ acceptǾ, lǭbertǕtem omnibus 6 

captǭvǭs dedit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

-bantur = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

3rd Decl. -um = __________ 

4th PP erant = ____________________ 

4th PP est = ____________________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

5th Decl. -Ǜrum = __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd/4th Decl. -ibus = __________ or __________ 

4th PP sunt = ____________________ 

erat = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

suus, -a, -um = __________, __________, __________, __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 
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 Imperfect Subjunctive 

 

Imperfect Active Subjunctive  Imperfect Passive Subjunctive 

 

_______ principal part plus  _______ principal part plus 

 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

 

Subjunctive in Cum Concessive Clauses 

 

1. Cum HerculǛs magnopere timǛret,  negǾtium tamen suscǛpit. 

 

Cum - Although tamen - still, however 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. Cum bovǛs diȊ quaereret, HerculǛs tamen eǾs invenǭre nǾn poterat. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Cum dux perǭculum vidǛret, mǭlitǛs tamen ad proelium mǭsit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Cum amǭcǾs iuvǕre temptǕrent, puerǭ tamen eǾs servǕre nǾn poterant. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. Cum mǭlitǛs fortiter pugnǕrent, ducem tamen ǕmǭsǛrunt. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Tenth Labor: The Oxen of Geryon 

Tum vǛrǾ iussus est HerculǛs ad ǭnsulam ErythǛam ǭre bovǛsque GǛryonis arcessere.  RǛs erat summae 1 

difficultǕtis, quod bovǛs Ǖ quǾdam EurytiǾne et Ǖ cane bicipite custǾdiǛbantur.  Ipse autem GǛryǾn horribilem 2 

speciem praebǛbat; tria enim corpora inter sǛ iȊncta habǛbat.  HerculǛs, cum intellegeret perǭculum magnum 3 

esse, negǾtium tamen suscǛpit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

arcessǾ, -ere, arcessǭvǭ, arcessǭtus (2) to summon; to go get 

 

biceps, bicipitis (gen.) (1) two-headed 

 

bǾs, bovis, m. (gen.pl.: boum; 

 dat.pl./abl.pl.: bǾbus) (16) ox 

 

canis, canis, m.f. (2) dog 

 

corpus, corporis, n. (10) body 

 

cum (60) (conj.) although; (taken 

with prǭmum) as soon 

as 

 

custǾdiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (4) to guard 

 

difficultǕs, difficultǕtis, f. (3) difficulty  

eǾ, ǭre, iǭ, itȊrus (3) to go 

 

ErythǛa, ErythǛae, f. (2) (small island in the bay 

of Gades) 

 

EurytiǾn, EurytiǾnis, m. (2) (guardian of the oxen of 

Geryon) 

 

GǛryǾn, GǛryonis, m. (4) (three-headed monster 

of Spain) 

 

horribilis, -e (4) dreadful, terrible 

 

intellegǾ, -ere, intellǛxǭ, intellǛctus (10) to understand; to realize 

 

iungǾ, -ere, iȊnxǭ, iȊnctus (3) to join 

 

speciǛs, speciǛǭ, f. (8) appearance 

 

 

4th PP est = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

erat = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

-bantur = ____________________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

-bat = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

esse = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ (Grammar) 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

sǛ (acc.) = __________; __________, __________, __________
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 Tenth Labor: The Oxen of Geryon (Cont.) 

Postquam per multǕs terrǕs iter fǛcit, ad eam partem ǔfricae pervǛnit quae EurǾpae proxima est.  Ibi in 5 

utrǾque lǭtore fretǭ quod EurǾpam ab ǔfricǕ dǭvidit, columnǕs cǾnstituit, quae posteǕ Herculis columnae 6 

appellǕbantur. 7 

Post breve tempus ad ǭnsulam ErythǛam pervǛnit atque Ǖ rǛge GǛryone bovǛs postulǕvit.  Quoniam tamen 8 

ille hoc facere nǾlǛbat, HerculǛs et rǛgem ipsum et EurytiǾnem, quǭ erat ingentǭ magnitȊdine corporis, interfǛcit. 9 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

ǔfrica, ǔfricae, f. (2) Northern Africa 

 

appellǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to name, call 

 

columna, columnae, f. (2) column, pillar 

 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus (20) to set up; to decide 

 

dǭvidǾ, -ere, dǭvǭsǭ, dǭvǭsus (6) to divide, separate 

 

ErythǛa, ErythǛae, f. (2) (small island in the bay 

of Gades) 

 

EurǾpa, EurǾpae, f. (2) Europe 

 

EurytiǾn, EurytiǾnis, m. (2) (guardian of the oxen of 

Geryon) 

fretum, fretǭ, n. (1) strait 

 

interficiǾ, -ere, interfǛcǭ, interfectus (7) to kill  

 

ibi (6) there, in that place 

 

lǭtus, lǭtoris, n. (4) shore 

 

postulǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to ask, ask for; to 

demand 

 

proximus, -a, -um (7) closest; next 

 

uterque, utraque, utrumque (1) each (of two) 

 
 

Postquam per multǕs terrǕs iter fǛcit, ad eam partem ǔfricae pervǛnit quae EurǾpae proxima est. 

1  postquam (temporal) clause 

2  main clause 

3  relative clause 
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proficǭscor   proficǭscǭ   profectus sum 

 

____________________ ____________________ ____________________ 

 

prǾgredior   prǾgredǭ   prǾgressus sum 

 

____________________ ____________________ ____________________ 

 

 

 Deponent Verb Synopses - 3 & 3 -iǾ 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
proficǭscitur 

 
prǾgrediuntur 

 
she sets out 

 
they go forth 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 
Perfect 

Indicative 

 
profecta est 

 
prǾgressǭ sunt 

 
she has set out 

 
they have gone forth 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 
 DEPONENT 

 
 DEPONENT 

 

Present Dep. 

Infinitive 

 
proficǭscǭ 

 
prǾgredǭ 

 

 

 

 
 

Perfect Dep. 

Infinitive 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

Future Act. 

Infinitive 

 
*  

 
*  

 

 

 

 
 

*Deponent Future Infinitives are Active in both Form & Meaning  
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Imperfect Active Subjunctive  Imperfect Passive Subjunctive 

 

_______ principal part plus  _______ principal part plus 

 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

 

 Subjunctive in Purpose Clauses 

 

1. HerculǛs vǛnit    ut rǛgem vidǛret. 

 

ut - so that, to... 

 

Hercules came    so that he might see the king. 

   or 

   to see the king. 

 

2. RǛx Herculem dǭmittere cǾnstituit    ut Hydram caederet. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. MǭsǛrunt virum    quǭ causam itineris expǾneret. 

 

quǭ - who, so that, to... 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. NȊntiǾs mǭsit    quǭ virum fortem ad rǛgnum vocǕrent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. MǭlitǛs urbem custǾdiǛbant    nǛ caperǛtur. 

 

nǛ - so that...not, not to... 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. HerculǛs per silvam dǭligenter cucurrit   nǛ ad terram caderet. 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 1st Decl. 2nd Decl. M.(F.) 2nd Decl. N. 3rd Decl. M.F. 3rd Decl. N. 

 S. PL. S. PL. S. PL. S. PL. S. PL. 

Nom.           

Gen.           

Dat.           

Acc.           

Abl.           

 

 

1. I say that the supply runs short. ___________________________ (cǾpia, cǾpiae, f. - ______ Decl.) 

 

2. Hannibal went across the Alps. ___________________________ (AlpǛs, Alpium, f.pl. - ______ Decl.) 

 

3. more grain = more of grain ___________________________ (frȊmentum, frȊmentǭ, n. - ______ Decl.) 

 

4. This is the closest to Gaul. ___________________________ (Gallia, Galliae, f. - ______ Decl.) 

 

5. because of the snow  ___________________________ (nix, nivis, f. - ______ Decl.) 

 

6. no fodder = nothing of fodder  ___________________________ (pǕbulum, pǕbulǭ, n. - ______ Decl.) 

 

7. Here are the pillars of Herc.  ___________________________ (columna, columnae, f. - ______ Decl.) 

 

8. He rested on the shore.  ___________________________ (lǭtus, lǭtoris, n. - ______ Decl.) 

 

9. We gave the dog a bone.  ___________________________ (canis, canis, m. - ______ Decl.) 

 

10. I did it with great difficulty.  ___________________________ (difficultǕs, difficultǕtis, f. - ______ Decl.) 

 

11. He received many wounds. ___________________________ (vulnus, vulneris, n. - ______ Decl.) 

 

12. This is the messengerôs bag.  ___________________________ (nȊntius, nȊnt(i)ǭ, m. - ______ Decl.) 

 

13. He was killed by a woman.  ___________________________ (mulier, mulieris, f. - ______ Decl.) 

 

14. I will see you in three years ___________________________ (annus, annǭ, m. - ______ Decl.) 

 

15. I was shocked by the rumor.  ___________________________ (fǕma, fǕmae, f. - ______ Decl.) 
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agǾ, -ere, Ǜgǭ, Ǖctus (6) to do; to drive 

 

AlpǛs, Alpium, f.pl. (1) Alps 

 

ascendǾ, -ere, ascendǭ, ascǛnsus (1) to climb, go up 

 

compellǾ, -ere, compulǭ, compulsus (1) to drive (together) 

 

cǾnsȊmǾ, -ere, cǾnsȊmpsǭ, 

 cǾnsȊmptus (5) to spend 

 

cǾpia, cǾpiae, f. (7) supply; (pl.) forces, 

troops 

 

emǾ, -ere, Ǜmǭ, Ǜmptus (5) to buy 

 

frȊmentum, frȊmentǭ, n. (4) grain 

 

Gallia, Galliae, f. (8) Gaul (ancient France) 

 

HispǕnia, HispǕniae, f. (2) Spain 

 

inveniǾ, -ǭre, invǛnǭ, inventus (4) to come upon, find 

 

Italia, Italiae, f. (6) Italy 

 

Liguria, Liguriae, f. (1) (district on the 

northwest coast of 

Italy) 

necesse (2) necessary 

 

nix, nivis, f. (1) snow 

 

ob (6) (with acc.) because of, 

on account of 

 

onerǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to load 

 

pǕbulum, pǕbulǭ, n. (2) food, fodder 

 

perennis, -e (1) perpetual 

 

priusquam (3) before 

 

proficǭscor, -ǭ, profectus sum (10) to set out 

 

prǾgredior, -ǭ, prǾgressus sum (4) to go forth, advance 

 

quǕrtus, -a, -um (1) fourth 

 

tegǾ, -ere, tǛxǭ, tǛctus (1) to cover 

 

trǕnseǾ, trǕnsǭre, trǕnsiǭ, trǕnsitus (7) to go across, cross 

 

trǛs, tria (7) three 

 

ut (46) so that, to...

 

 

 Third Declension Adjectives 

 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 brevis 

 
 brevis 

 
 breve 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 
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 The Passage of the Alps 

Tum HerculǛs per HispǕniam et Liguriam bovǛs compellere cǾnstituit.  CelerrimǛ prǾgressus est, et brevǭ 1 

tempore ad AlpǛs pervǛnit.  Necesse erat hǕs trǕnsǭre ut in Italiam bovǛs ageret.  RǛs tamen summae erat 2 

difficultǕtis.  Hǭ enim montǛs, quǭ Galliam ab ItaliǕ dǭvidunt, nive perennǭ teguntur. 3 

Quam ob causam neque frȊmentum neque pǕbulum in hǭs regiǾnibus invenǭrǭ potest.  HerculǛs igitur, 4 

priusquam ascendere coepit, magnam cǾpiam frȊmentǭ pǕbulǭque Ǜmit et bovǛs onerǕvit. 5 

Postquam in hǭs rǛbus trǛs diǛs cǾnsȊmpsit, quǕrtǾ diǛ profectus est et, contrǕ omnium opǭniǾnem, bovǛs 6 

incolumǛs in Italiam dȊxit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

celeriterĄcelerrimǛ = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

2nd PP+t = ____________________ (Grammar) 

3rd Decl. -is = __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ or __________ 

3rd Decl. -ibus = __________ or __________ 

4th Conj. -ǭrǭ = ____________________ 

5th Decl. -Ǜbus = __________ or __________ 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

3rd Decl. -um = __________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

hǭ, hae, haec = __________; __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 



 
 50 

 Subjunctive in Cum Causal Clauses 

 

1.  Cum rǛx esset perterritus, Herculem ad aliam terram mǭsit. 

 

Cum - Since 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. Cum bovǛs Ǖmitterentur, HerculǛs fuit ǭrǕtissimus. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Cum Herculem vidǛre cuperent, multǭ ad oppidum vǛnǛrunt. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Cum mǾnstrum esset ingentǭ magnitȊdine, incolae domǭ mǕnsǛrunt. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. Cum rǛx equǾs nǾn trǕderet, HerculǛs statim eum occǭdit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. Cum HerculǛs bovǛs invenǭre nǾn posset, maximǕ ǭrǕ commǾtus est. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

7. Cum tanta tempestǕs appǕrǛret, nǕvis cursum tenǛre nǾn poterat. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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Derivatives 
 

 English Word  Latin Source Word 

1. viaduct   ____________________ 

2. ambulatory  ____________________ 

3. minimal  ____________________ 

4. credible  ____________________ 

5. alternative  ____________________ 

6. action   ____________________ 

7. valid   ____________________ 

8. durable  ____________________ 

9. gratify   ____________________ 

10. insomnia  ____________________ 

11. imperious  ____________________ 

12. vivacity  ____________________ 

13. malefactor  ____________________ 

14. station   ____________________ 

15. gravity   ____________________ 

16. impecunious  ____________________ 

17. vociferous  ____________________ 

18. interrogate  ____________________ 

19. annihilate  ____________________ 

20. admonish  ____________________ 

21. pugnacious  ____________________ 

22. ubiquitous  ____________________ 

23. sylvan   ____________________ 

24. ludicrous  ____________________

 English Word  Latin Source Word 

25. tenacity  ____________________ 

26. fortitude  ____________________ 

27. sedentary  ____________________ 

28. lucid   ____________________ 

29. pacify   ____________________ 

30. relinquish  ____________________ 

31. incipient  ____________________ 

32. capital   ____________________ 

33. convince  ____________________ 

34. agenda   ____________________ 

35. deiform  ____________________ 

36. cursory  ____________________ 

37. annual   ____________________ 

38. valedictory  ____________________ 

39. importation  ____________________ 

40. binocular  ____________________ 

41. tacit   ____________________ 

42. novel   ____________________ 

43. potential  ____________________ 

44. adviser   ____________________ 

45. sentimental  ____________________ 

46. circumspect  ____________________ 

47. traditional  ____________________ 

48. operation  ____________________  
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abripiǾ, -ere, abripuǭ, abreptus (1) to snatch away 

 

adventus, adventȊs, m. (3) arrival 

 

CǕcus, CǕcǭ, m. (5) (giant son of Vulcan) 

 

cauda, caudae, f. (2) tail 

 

condǾ, -ere, condidǭ, conditus (3) to found, establish 

 

cum (60) (conj.) since, although; 

(taken with prǭmum) as 

soon as 

 

dormiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtȊrus (4) to sleep 

 

exspǭrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to breathe out, exhale 

 

fessus, -a, -um (3) tired, fatigued, worn 

out 

 

flȊmen, flȊminis, n. (17) river 

 

moror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (3) to delay; to remain, stay 

 

nox, noctis, f. (4) night 

 

nǾndum (3) not yet 

 

Ǿs, Ǿris, n. (4) mouth; face 

pǕscor, -ǭ, pǕstus sum (1) to graze 

 

procul (2) far 

 

pulcher, pulchra, pulchrum (2) beautiful 

 

putǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to think, consider 

 

quattuor (2) four 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

withdraw; to recover 

 

RǾma, RǾmae, f. (3) Rome 

 

spǛlunca, spǛluncae, f. (10) cave 

 

terribilis, -e (3) dreadful 

 

Tiberis, Tiberis, m. (acc.: Tiberim) (1) Tiber 

 

trahǾ, -ere, trǕxǭ, tractus (6) to drag, pull 

 

vallǛs, vallis, f. (2) valley 

 

vestǭgium, vestǭg(i)ǭ, n. (2) track 

 

vǭvǾ, -ere, vǭxǭ, vǭctus (5) to live 

 

Time Expressions 
for + time = acc. no prep. 

in, at, on + time = abl. no prep. 

 

1. BovǛs ______ redditǭ sunt. 

(1) tertium diem (3) tertiǾs diǛs 

(2) tertiǾ diǛ (4) tertiǭs diǛbus 

 

2. HerculǛs quǭnque ______ iter fǛcit. 

(1) hǾra  (3) hǾrǕs 

(2) hǾrǕ  (4) hǾrae 

3. Megara domǭ ______ mǕnsit. 

(1) duǕs hǾrǕs (3) duǕbus hǾrǭs 

(2) duǕrum hǾrǕrum (4) duae hǾrae 

 

4. ______ nǾn sunt multǭ flǾrǛs. 

(1) Hiems (3) Hiemem 

(2) Hiemǭ (4) Hieme 

 

Indirect Statement 3 

1. RǛx putǕbat Herculem balteum relǕtȊrum esse. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________

2. RǛx putat Herculem balteum relǕtȊrum esse. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________
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 Cacus Steals the Oxen 

Brevǭ tempore ad flȊmen Tiberim vǛnit.  Tum tamen nȊlla erat urbs in eǾ locǾ; RǾma enim nǾndum 1 

condita erat.  HerculǛs itinere fessus cǾnstituit ibi paucǾs diǛs morǕrǭ atque sǛ ex labǾre recipere. 2 

NǾn procul Ǖ valle ubi bovǛs pǕscǛbantur spǛlunca erat, in quǕ CǕcus, horribile mǾnstrum, tum vǭvǛbat.  3 

Hic terribilem speciem praebǛbat, nǾn modo quod ingentǭ magnitȊdine corporis erat, sed quod ignem ex Ǿre 4 

exspǭrǕbat. 5 

CǕcus autem, quǭ dǛ adventȊ Herculis fǕmam audǭverat, nocte vǛnit, et dum HerculǛs dormit, quattuor 6 

pulcherrimǾs bovǛs abripuit.  Cum bovǛs caudǭs in spǛluncam traheret, putǕvit Herculem sine vestǭgiǭs hǾs nǾn 7 

inventȊrum esse. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

NǾn procul Ǖ valle ubi bovǛs pǕscǛbantur spǛlunca erat, in quǕ CǕcus, horribile mǾnstrum, tum vǭvǛbat. 

1a  main clause begins 

2  ubi (adverbial) clause 

1b  main clause complete 

3  relative clause 

  



 
 54 

aditus, aditȊs, m. (2) entrance 

 

ǕmittǾ, -ere, Ǖmǭsǭ, Ǖmissus (6) to lose 

 

bǾs, bovis, m. (gen.pl.: boum; 

 dat.pl./abl.pl.: bǾbus) (16) ox 

 

dǛiciǾ, -ere, dǛiǛcǭ, dǛiectus (1) to throw down 

 

excitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to rouse, awaken 

 

fȊrtum, fȊrtǭ, n. (1) theft 

 

ignǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) not to know 

 

inclȊdǾ, -ere, inclȊsǭ, inclȊsus (3) to enclose 

 

ingǛns, ingentis (gen.) (14) huge, great 

 

mȊgiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtȊrus (1) to bellow 

 

mȊgǭtus, mȊgǭtȊs, m. (1) bellowing 

 

nǕtȊra, nǕtȊrae, f. (4) nature, character 

 

nusquam (1) nowhere 

obstruǾ, -ere, obstrȊxǭ, obstrȊctus (1) to block 

 

omnǭnǾ (4) altogether, entirely 

 

posterus, -a, -um (3) following, next 

 

prǾgredior, -ǭ, prǾgressus sum (4) to go forth, advance 

 

quaerǾ, -ere, quaesǭvǭ, quaesǭtus (5) to seek, look for 

 

quam (16) (with a superlative) 

as...as possible 

 

reddǾ, -ere, reddidǭ, redditus (5) to give back, return; to 

render 

 

reperiǾ, -ǭre, repperǭ, repertus (6) to find, discover 

 

saxum, saxǭ, n. (9) rock 

 

somnus, somnǭ, m. (3) sleep 

 

undique (7) on all sides; from all 

sides

 

PosterǾ diǛ, cum prǭmum Ǜ somnǾ excitǕtus est, HerculǛs fȊrtum animadvertit. 

1a  main clause begins 

2  cum prǭmum (temporal) clause 

1b  main clause complete 

 

At dum proficǭscǭ parat, Ȋnus Ǜ bǾbus quǾs sǛcum habuit mȊgǭre coepit. 

1a  main clause begins 

2  dum (temporal) clause 

1b  main clause continues, but is not complete 

3  relative clause 

1c  main clause complete 

 

SubitǾ eǭ quǭ in spǛluncǕ inclȊsǭ erant mȊgǭtum reddidǛrunt atque hǾc modǾ HerculǛs locum invǛnit. 

1a  main clause begins 

2  relative clause 

1b  first main clause complete 

1c  second main clause complete 
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 Hercules Discovers the Theft 

PosterǾ diǛ, cum prǭmum Ǜ somnǾ excitǕtus est, HerculǛs fȊrtum animadvertit.  Cum bovǛs ǕmissǾs 1 

undique quaereret, eǾs tamen nusquam reperǭre poterat, quod locǭ nǕtȊram ignǾrǕbat. 2 

Tum dǛmum, ubi magnam partem diǛǭ frȊstrǕ cǾnsȊmpsit, cum reliquǭs bǾbus prǾgredǭ cǾnstituit.  At 3 

dum proficǭscǭ parat, Ȋnus Ǜ bǾbus quǾs sǛcum habuit mȊgǭre coepit. 4 

SubitǾ eǭ quǭ in spǛluncǕ inclȊsǭ erant mȊgǭtum reddidǛrunt atque hǾc modǾ HerculǛs locum invǛnit.  5 

Cum vehementer ǭrǕtus esset, ad spǛluncam quam celerrimǛ sǛ contulit.  At CǕcus saxum ingǛns dǛiǛcerat et 6 

aditum spǛluncae omnǭnǾ obstrȊxerat. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

4th PP est = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ (Grammar) 

poterat = ____________________ 

5th Decl. -eǭ/-Ǜǭ = __________ or __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Conj. Depon. -ǭ = ____________________ 

4th PP erant = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

hǭ, hae, haec = __________; __________ 

eǾs, eǕs, ea = __________; __________; __________ 

eǭ, eae, ea = __________; __________; __________ 

sǛ (acc.) = __________, __________, __________, __________ 
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ac, atque (30) and 

 

aditus, aditȊs, m. (2) entrance 

 

alius, alia, aliud (6) other 

 

ǕmoveǾ, -Ǜre, ǕmǾvǭ, ǕmǾtus (2) to move away 

 

aperiǾ, -ǭre, aperuǭ, apertus (3) to open 

 

bracchium, bracch(i)ǭ, n. (2) arm 

 

cǾnficiǾ, -ere, cǾnfǛcǭ, cǾnfectus (8) to complete, 

accomplish 

 

cǾnor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (7) to try 

 

cǾnspiciǾ, -ere, cǾnspexǭ, cǾnspectus (2) to see 

 

difficilis, -e (7) difficult  

 

facultǕs, facultǕtis, f. (5) chance, opportunity 

 

fȊmus, fȊmǭ, m. (1) smoke 

intrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to enter 

 

inȊsitǕtus, -a, -um (1) unusual, extraordinary 

 

mǾs, mǾris, m. (2) custom 

 

multum (adv.) (2) much, a lot 

 

plǛnus, -a, -um (2) full  

 

propter (1) (with acc.) because of 

 

quisquam, quicquam (2) anyone, anything 

 

repugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight back, struggle 

 

respǭrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to breathe 

 

videǾ, -Ǜre, vǭdǭ, vǭsus (23) to see 

 

vix (3) barely, scarcely 

 

 

 

 Deponent Verb Synopsis 

 

 moror, morǕrǭ, morǕtus sum - DELAY - 3rd singular 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 

 

Imperfect Active Subjunctive  Imperfect Passive Subjunctive 

_______ principal part plus  _______ principal part plus 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 
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 Hercules and Cacus 

HerculǛs, cum nȊllum alium aditum reperǭre posset, hoc saxum ǕmovǛre cǾnǕtus est; sed propter eius 1 

magnitȊdinem rǛs erat difficillima.  DiȊ frȊstrǕ labǾrǕbat neque quicquam cǾnficere poterat.  Tandem magnǾ 2 

cǾnǕtȊ saxum ǕmǾvit ac spǛluncam aperuit. 3 

Cum Ǖmissǭ bovǛs statim cǾnspicerentur, CǕcum ipsum tamen vix vidǛre potuit, quod spǛlunca plǛna erat 4 

fȊmǭ, quem ille mǾre suǾ exspǭrǕbat.  HerculǛs, inȊsitǕtǕ speciǛ perturbǕtus, breve tempus morǕbǕtur.  Mox 5 

tamen spǛluncam intrǕvit, et collum mǾnstrǭ bracchiǭs prehendit.  CǕcus, etsǭ multum repugnǕvit, nȊllǾ modǾ sǛ 6 

lǭberǕre potuit; et cum nȊlla facultǕs respǭrandǭ darǛtur, brevǭ tempore exanimǕtus est. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

2nd/4th Decl. M.(F.) -um = __________ 

2nd PP+t = ____________________ (Grammar) 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

difficilisĄdifficillima  = ____________________ 

poterat = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

4th PP = ____________________ 

2nd PP+ntur = ____________________ (Grammar) 

1st Conj. Depon. -bǕtur = ____________________ 

-ndǭ = ____________________ 

4th PP est = ____________________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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accipiǾ, -ere, accǛpǭ, acceptus (10) to receive; to accept 

 

anteǕ (2) beforehand 

 

auferǾ, auferre, abstulǭ, ablǕtus (8) to carry away 

 

aurum, aurǭ, n. (1) gold 

 

centum (3) hundred 

 

circumdǾ, -dare, -dedǭ, -datus (1) to surround 

 

committǾ, -ere, commǭsǭ, commissus (5) to entrust; to join 

(battle) 

 

cupiditǕs, cupiditǕtis, f. (3) desire 

 

dǭligenter (1) carefully 

 

dracǾ, dracǾnis, m. (6) dragon, serpent 

 

fǾrma, fǾrmae, f. (2) form; beauty 

 

Hesperides, Hesperidum, f.pl. (5) (daughters of Atlas, 

guardians of the golden 

apples) 

 

hortus, hortǭ, m. (6) garden 

IȊnǾ, IȊnǾnis, f. (6) Juno (wife of Jupiter) 

 

longinquus, -a, -um (1) distant 

 

mǕlum, mǕlǭ, n. (9) apple 

 

namque (3) for (indeed) 

 

nǕrrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to tell 

 

nympha, nymphae, f. (1) nymph 

 

porta, portae, f. (2) gate 

 

praestǕns, praestantis (gen.) (1) superior, excellent 

 

praetereǕ (3) besides 

 

quam (16) than; (with a 

superlative) as...as 

possible 

 

suprǕ (2) above 

 

Ȋndecimus, -a, -um (1) eleventh

 

 

 cǾnor, cǾnǕrǭ, cǾnǕtus sum - TRY - 3rd plural 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Present Act. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Perfect Dep. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Future Act. 

Infinitive 

 
 

 
Future Act. 

Participle 
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 Eleventh Labor: The Golden Apples 

Eurystheus, postquam bovǛs GǛryonis accǛpit, labǾrem Ȋndecimum Herculǭ imposuit, graviǾrem quam 1 

quǾs suprǕ nǕrrǕvimus.  ImperǕvit enim eǭ ut aurea mǕla ex hortǾ Hesperidum auferret. 2 

Hesperides autem nymphae erant quaedam fǾrmǕ praestantissimǕ, quae in terrǕ longinquǕ habitǕbant, et 3 

quibus aurea quaedam mǕla Ǖ IȊnǾne commissa erant. 4 

Multǭ hominǛs, aurǭ cupiditǕte adductǭ, haec mǕla auferre iam anteǕ cǾnǕtǭ erant.  RǛs tamen difficillima 5 

erat; namque hortus in quǾ mǕla erant mȊrǾ ingentǭ undique circumdatus erat.  PraetereǕ dracǾ quǭdam, cui 6 

centum erant capita, portam hortǭ dǭligenter custǾdiǛbat. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

gravemĄgraviǾrem = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-imus = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Decl. -um = __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

4th PP erant = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

erat = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP sumĄerant = ____________________ 

eǭ, eǭ, eǭ = __________; __________; __________, __________, __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

cui, cui, cui = __________, __________
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AtlǕs, Atlantis, m. (7) (Titan supporting the 

sky) 

caelum, caelǭ, n. (3) sky 

 

certus, -a, -um (6) certain 

 

complȊrǛs, -a (3) several  

 

doceǾ, -Ǜre, -uǭ, doctus (7) to teach, show; to 

explain 

 

extrǛmus, -a, -um (3) outermost 

 

hǭc (4) here, in this place 

 

iussum, iussǭ, n. (abl.s.: iussȊ) (2) order, command 

 

loquor, -ǭ, locȊtus sum (3) to speak 

 

mercǕtor, mercǕtǾris, m. (2) merchant 

 

mǭror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (5) to admire 

nihil (13) nothing 

 

nǾmen, nǾminis, n. (3) name 

 

ǽceanus, ǽceanǭ, m. (3) Ocean 

 

orbis, orbis, m. (2) circle; world 

 

pǕreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) (with dat.) to obey 

 

quaerǾ, -ere, quaesǭvǭ, quaesǭtus (5) to seek, look for 

 

sǛdǛs, sǛdis, f. (2) home 

 

simul ac / simul atque (4) as soon as 

 

stǾ, -Ǖre, stetǭ, stǕtȊrus (3) to stand 

 

subeǾ, subǭre, subiǭ, subitus (4) to undergo; to endure 

 

vǭrǛs, vǭrium, f.pl. (4) strength

 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Conj. Depon. -ǭ = ____________________ 

3rd PP -ǭĄerat = ____________________ 

3rd/4th Decl. -ibus = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

3rd Decl. -um = __________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP w/o sum = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

suus, -a, -um = __________, __________, __________, __________ 

is, ea, id = __________; __________; __________, __________, __________ 
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 Hercules Asks Aid of Atlas 

HerculǛs, cum quiǛtem vehementer cuperet, EurystheǾ tamen pǕrǛre cǾnstituit; et simul ac iussa eius 1 

accǛpit, proficǭscǭ mǕtȊrǕvit.  ǔ complȊribus mercǕtǾribus quaesǭverat dǛ sǛde Hesperidum; nihil tamen certum 2 

reperǭre potuerat. 3 

FrȊstrǕ per multǕs terrǕs iter fǛcit, et multa perǭcula subiit; tandem ad extrǛmam partem orbis, quae 4 

proxima est ǽceanǾ, pervǛnit. 5 

Hǭc stǕbat vir quǭdam, nǾmine AtlǕs, ingentǭ magnitȊdine corporis, quǭ caelum umerǭs suǭs sustinǛbat.  6 

HerculǛs, tantǕs vǭrǛs magnopere mǭrǕtus, cum Atlante statim locȊtus est, et causǕ itineris doctǕ, auxilium ab eǾ 7 

petǭvit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

HerculǛs, tantǕs vǭrǛs magnopere mǭrǕtus, cum Atlante statim locȊtus est, et causǕ itineris doctǕ, auxilium ab eǾ petǭvit. 

1a  main clause begins 

2  participial phrase 

1b  main clause complete 

3a  second main clause begins, but is not complete 

4  ablative absolute 

3b  second main clause complete 
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aegrǛ (3) with difficulty 

 

fǭlia, fǭliae, f. (dat.pl./abl.pl.: fǭliǕbus) (7) daughter 

 

inquam, ð , inquiǭ (1) to say 

 

iuvǾ, -Ǖre, iȊvǭ, iȊtus (3) to help 

 

laetus, -a, -um (3) happy 

 

mǕlǾ, mǕlle, mǕluǭ (4) to prefer 

 

maximǛ (3) very much, very 

greatly, especially 

 

nǾvǭ, nǾvisse, nǾtus (2) (perf. forms with pres. 

force) to know 

oportet, -Ǜre, -uit (3) to be necessary for 

 

pater, patris, m. (8) father 

 

persuǕdeǾ, -Ǜre, persuǕsǭ, 

 persuǕsȊrus (10) (with dat.) to persuade 

 

pondus, ponderis, n. (2) weight 

 

situs, sitȊs, m. (2) site, location 

 

sponte (3) by [oneôs own] will 

 

vǭs, ð, ð, vim, vǭ, f. (6) strength, force, 

violence

 

 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
Present 

Active 

Indicative 

 
 eǾ 

 
 I go 

 
 

 
 we go 

 
 

 
 you (s.) go 

 
 

 
 you (pl.) go 

 
 

 
 he, she, it goes 

 
 

 
 they go 

 
Imperfect 

Active 

Indicative 

 
 ǭbam 

 
 I was going 

 
 

 
 we were going 

 
 

 
 you (s.) were going 

 
 

 
 you (pl.) were going 

 
 

 
 he, she, it was going 

 
 

 
 they were going 

 
Future 

Active 

Indicative 

 
 ǭbǾ 

 

 
 I will go 

 
 

 
 we will go 

 
 

 
 you (s.) will go 

 
 

 
 you (pl.) will go 

 
 

 
 he, she, it will go 

 
 

 
 they will go 

 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

3rd Decl. -um = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -um = __________ 

3rd Decl. -is = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

-bǾ = ____________________ 

3rd Conj. -ent = ____________________ 

laetusĄlaetissimus = ____________________ 

erat = ____________________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -ǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________  
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 Hercules Bears up the Heavens 

AtlǕs autem Herculem maximǛ iuvǕre potuit; namque cum ipse esset pater Hesperidum, situm hortǭ bene 1 

nǾverat. 2 

Postquam igitur audǭvit causam itineris Herculis, ñIpse,ò inquit, ñad hortum ǭbǾ et meǭs fǭliǕbus 3 

persuǕdǛbǾ; certǛ mǕla suǕ sponte trǕdent.ò 4 

HerculǛs, ubi haec audǭvit, laetissimus erat; hoc enim sine vǭ facere mǕluit.  Itaque auxilium accipere 5 

cǾnstituit. 6 

Herculem autem oportǛbat caelum umerǭs sustinǛre.  Hoc negǾtium HerculǛs suǕ sponte suscǛpit.  7 

Quamquam rǛs erat summǭ labǾris, tǾtum pondus caelǭ complȊrǛs diǛs aegrǛ sustinuit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

1. Herculem oportet 

 

_____________________________ (Literal Trans.) 

 

Hercules ought   (Paraphrase) 

 

2. Mihi licet 

 

_____________________________ (Literal Trans.) 

 

I am allowed    (Paraphrase) 

3. Herculǭ placet 

 

_____________________________ (Literal Trans.) 

 

Hercules likes    (Paraphrase) 

 

4. MǛ oportǛbat 

 

_____________________________ (Literal Trans.) 

 

_____________________________ (Paraphrase)
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 The Verb nǾvǭ (Perfect Forms with Present Force) 

 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
Perfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾvǭ 

 
 I know 

 
 

 
 we know 

 
 

 
 you (s.) know 

 
 

 
 you (pl.) know 

 
 

 
 he, she, it knows 

 
 

 
 they know 

 
Pluperfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾveram 

 
 I knew 

 
 

 
 we knew 

 
 

 
 you (s.) knew 

 
 

 
 you (pl.) knew 

 
 

 
 he, she, it knew 

 
 

 
 they knew 

 
Future Perfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾverǾ 

 

 
 I will know 

 
 

 
 we will know 

 
 

 
 you (s.) will know 

 
 

 
 you (pl.) will know 

 
 

 
 he, she, it will know 

 
 

 
 they will know 

 

 Time Expressions 

for + time = ____________________ 

in, at, on + time = ____________________ 

 

1. Dux ______ vǛnit. 

(A) eǾ diǛ 

(B) eius diǛǭ 

(C) eǭ diǛs 

(D) eǭ diǛǭ 

 

2. HerculǛs quǭnque ______ iter fǛcit. 

(A) hǾra 

(B) hǾrǕ 

(C) hǾrǕs 

(D) hǾrae 

 

3. Puer in urbe ______ mǕnsit. 

(A) duǕs hǾrǕs 

(B) duǕrum hǾrǕrum 

(C) duǕbus hǾrǭs 

(D) duae hǾrae 

 

4. SǾl ______ ortus est. 

(A) in prǭmǕ lȊce 

(B) prǭmǕ lȊce 

(C) in prǭmam lȊcem 

(D) prǭmam lȊcem 

5. ______ dux pervǛnit. 

(A) Hoc tempus 

(B) HǾc tempore 

(C) Huius temporis 

(D) Haec tempora 

 

6. MǭlitǛs in oppidǾ ______ labǾrǕbant. 

(A) paucǾs diǛs 

(B) paucǭs diǛbus 

(C) paucǾrum diǛrum 

(D) paucǭ diǛs 

 

7. Fǭliae _______ dormǭvǛrunt. 

(A) multǕrum hǾrǕrum 

(B) multǕ hǾrǕ 

(C) multǕs hǾrǕs 

(D) multae hǾrae 

 

8. Puer ______ ab urbe discessit. 

(A) hiems 

(B) hiemis 

(C) hieme 

(D) hiemǭ

 

       N.B. hiems, hiemis, f.: winter
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 abeǾ, abǭre, abiǭ, abitȊrus 

 
 absum, abesse, Ǖfuǭ, ǕfutȊrus 

 
 

 
 ACTIVE 

 
 ACTIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 abit 

 
 abest 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 abǭbat 

 
 aberat 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 abǭbit 

 
 aberit 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 ACTIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 ACTIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 
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abeǾ, abǭre, abiǭ, abitȊrus (1) to go away 

 

absum, abesse, Ǖfuǭ, ǕfutȊrus (5) to be (away) 

 

agǾ, -ere, Ǜgǭ, Ǖctus (6) to do; to drive; to give 

 

beneficium, benefic(i)ǭ, n. (2) kindness, service 

 

dubitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to doubt; to hesitate 

 

eǾ (7) there, to that place 

 

exspectǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to wait, wait for 

 

gaudium, gaud(i)ǭ, n. (4) joy 

 

grǕtia, grǕtiae, f. (5) favor, gratitude; (pl.) 

thanks 

intereǕ (4) meanwhile 

 

mǭlia passuum (3) miles (literally: 

thousands of paces) 

 

mȊnus, mȊneris, n. (1) duty, service 

 

quǭntus, -a, -um (1) fifth  

 

redeǾ, redǭre, rediǭ, reditȊrus (10) to go back, return 

 

reditus, reditȊs, m. (2) return 

 

Ȋllus, -a, -um (2) any 

 

 

 

 

 

 

 

 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -um = __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

aberat = ____________________ 

quam celerrimǛ = ____________________ 

venitĄvǛnit = ____________________ 

-ndǭ = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

-bant = ____________________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

4th PP est = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

-ns/-nt- = ____________________ 

3rd Conj. Depon. -ǭ = ____________________ 

sǛ (acc.) = __________, __________, __________, __________ 

illǭ, illae, illa = __________; __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

eǭs, eǭs, eǭs (dat.) = __________; __________; __________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________  
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 The Return of Atlas 

AtlǕs intereǕ abierat et ad hortum Hesperidum, quǭ pauca mǭlia passuum aberat, sǛ quam celerrimǛ 1 

contulerat.  EǾ ubi vǛnit, causam veniendǭ exposuit, et Ǖ fǭliǕbus suǭs mǕla poposcit. 2 

Illae diȊ dubitǕbant; nǾlǛbant enim hoc facere, quod ab ipsǕ IȊnǾne hoc mȊnus accǛperant. 3 

AtlǕs tamen eǭs persuǕsit ac mǕla ad Herculem rettulit.  HerculǛs intereǕ, quǭ complȊrǛs diǛs 4 

exspectǕverat, neque Ȋllum nȊntium dǛ reditȊ Atlantis accǛperat, hǕc morǕ graviter perturbǕtus est. 5 

DǛnique quǭntǾ diǛ Atlantem vǭdit redeuntem, et brevǭ tempore magnǾ cum gaudiǾ mǕla accǛpit.  Tum, 6 

postquam grǕtiǕs prǾ tantǾ beneficiǾ Ǜgit, ad Graeciam proficǭscǭ mǕtȊrǕvit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 
HerculǛs intereǕ, quǭ complȊrǛs diǛs exspectǕverat, neque Ȋllum nȊntium dǛ reditȊ Atlantis accǛperat, hǕc morǕ graviter perturbǕtus est. 

1a  main clause begins 

2a  relative clause begins 

2b  relative clause complete 

1b  main clause complete 
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Indirect Commands 
 

Verb of Telling / Asking ut  or nǛ  subjunctive 

 to...   not to... 

 (that)   (that not) 

 

rogǾ, rogǕre   _____________________ 

 

moneǾ, monǛre  _____________________ 

 

hortor, hortǕrǭ   _____________________ 

 

imperǾ, imperǕre + dat. _____________________ 

 

postulǾ, postulǕre  _____________________ 

 

persuǕdeǾ, persuǕdǛre + dat. _____________________ 

 

 

1. Dux mǭlitǛs hortǕtus est ut fortiter pugnǕrent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. RǛx incolǭs persuǕsit nǛ rǛgnum relinquerent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. PlȊtǾ postulǕvit ut HerculǛs Cerberum referret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. RǛx Herculem monuit nǛ Cerberum interficeret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. AtlǕs Herculem hortǕtus est ut auxilium daret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________   
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 Twelfth Labor: The Dog Cerberus 

Postquam aurea mǕla ad Eurystheum relǕta sunt, Herculǭ negǾtium dedit ut canem Cerberum ex OrcǾ in 1 

lȊcem traheret.  Hoc erat omnium operum difficillimum; nǛmǾ vǭvus enim umquam ex OrcǾ redierat.  PraetereǕ 2 

Cerberus iste autem mǾnstrum erat terribilǭ speciǛ, cui erant tria capita serpentibus saevǭs cǭncta. 3 

HerculǛs, postquam imperia Eurystheǭ accǛpit, in LacǾniam ad Taenarum statim sǛ contulit; ibi enim 4 

spǛlunca erat ingentǭ magnitȊdine, per quam hominǛs ad Orcum dǛscendǛbant.5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

canis, canis, m.f. (2) dog 

 

Cerberus, Cerberǭ, m. (5) (three-headed dog of 

the underworld) 

 

cingǾ, -ere, cǭnxǭ, cǭnctus (1) to surround 

 

dǛscendǾ, -ere, dǛscendǭ, dǛscǛnsus (2) to go down 

 

imperium, imper(i)ǭ, n. (3) order 

 

iste, ista, istud (3) this; that 

 

LacǾnia, LacǾniae, f. (1) (district in Greece) 

lȊx, lȊcis, f. (6) light; daylight 

 

nǛmǾ (3) no one 

 

opus, operis, n. (4) work, task 

 

Orcus, Orcǭ, m. (6) (the underworld) 

 

serpǛns, serpentis, m. (1) snake 

 

Taenarus, Taenarǭ, f. (1) (a promontory) 

 

 

 

Postquam aurea mǕla ad Eurystheum relǕta sunt, Herculǭ negǾtium dedit ut canem Cerberum ex OrcǾ in lȊcem traheret. 

1  postquam (temporal) clause 

2  main clause 

3  ut clause (indirect command) 
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adiungǾ, -ere, adiȊnxǭ, adiȊnctus (2) to join 

 

arbitror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (6) to think 

 

CharǾn, Charontis, m. (3) (ferryman in the 

underworld) 

 

cognǾscǾ, -ere, cognǾvǭ, cognitus (8) to find out, learn, learn 

of 

 

medius, -a, -um (6) middle, middle of 

 

Mercurius, Mercur(i)ǭ, m. (1) Mercury (messenger of 

the gods) 

 

minae, minǕrum, f.pl. (1) threats 

 

Minerva, Minervae, f. (2) (goddess of wisdom 

and war) 

 

nǕvicula, nǕviculae, f. (2) boat 

pondus, ponderis, n. (2) weight 

 

rǭpa, rǭpae, f. (4) bank 

 

situs, sitȊs, m. (2) site, location 

 

socius, soc(i)ǭ, m. (7) companion, ally 

 

Styx, Stygis, f. (2) (chief river in the 

underworld) 

 

summergǾ, -ere, summersǭ, 

 summersus (2) to sink, overwhelm 

 

trǕnsvehǾ, -ere, trǕnsvexǭ, trǕnsvectus (2) to carry across 

 

tȊtus, -a, -um (2) safe 

 

ulterior, ulterius (4) farther 

 

  

 

 

 

venitĄvǛnit = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

facitĄfǛcit = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erant = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

3rd Decl. -is = __________ 

3rd Conj. -ereĄ-ǭ = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

Depon. -bǕtur = ____________________ 

-bant = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

-Ȋr- esse = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

1st Decl. -ae = __________ or __________ or __________ 

sǛ (acc.) = __________, __________, __________, __________ 

eǭ, eǭ, eǭ = __________; __________; __________, __________, __________ 

suus, -a, -um = __________, __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 
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 Hercules Crosses the Styx 

EǾ ubi vǛnit et ex incolǭs situm spǛluncae cognǾvit, sine morǕ dǛscendere cǾnstituit.  Nec tamen sǾlus iter 1 

fǛcit; Mercurius enim et Minerva sǛ sociǾs eǭ adiȊnxerant. 2 

Ubi ad rǭpam Stygis vǛnit, HerculǛs nǕviculam Charontis cǾnscendit quod ad ulteriǾrem rǭpam trǕnsvehǭ 3 

cupiǛbat.  Cum tamen HerculǛs esset ingentǭ magnitȊdine corporis, CharǾn solvere nǾn audǛbat; arbitrǕbǕtur 4 

enim tantum pondus nǕviculam suam in mediǾ flȊmine summersȊrum esse. 5 

Tandem minǭs Herculis territus, CharǾn solvit et eum tȊtum ad ulteriǾrem rǭpam trǕnsvexit. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 
EǾ ubi vǛnit et ex incolǭs situm spǛluncae cognǾvit, sine morǕ dǛscendere cǾnstituit. 

1  ubi (temporal) clause 

2  second ubi (temporal) clause 

3  main clause 

 

 
Ubi ad rǭpam Stygis vǛnit, HerculǛs nǕviculam Charontis cǾnscendit quod ad ulteriǾrem rǭpam trǕnsvehǭ cupiǛbat. 

1  ubi (temporal) clause 

2  main clause 

3  quod clause 
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 Pluperfect Subjunctive 

 

Pluperfect Active Subjunctive     Pluperfect Passive Subjunctive 

 

_______ principal part minus _______   _______ principal part with 

 

plus _______ plus 

 

1st ___________ ___________    1st ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________    2nd ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________    3rd ___________ ___________ 

 

 

Subjunctive in Cum Circumstantial Clauses 

 

1. Cum HerculǛs lǭberǕtus esset,  statim domum rediit. 

 

Cum - When / After 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. Cum rǛx mǾnstrum vǭdisset,  Herculem id ad Orcum redȊcere iussit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Cum situm spǛluncae cognǾvisset, HerculǛs quam celerrimǛ profectus est. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Cum balteus acceptus esset,  HerculǛs lǭbertǕtem omnibus captǭvǭs dedit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Verb Synopsis 4 
 

 audiǾ, audǭre, audǭvǭ, audǭtus - HEAR - 3rd singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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benignǛ (1) kindly 

 

cum (60) (conj.) since, when, 

after, although; (taken 

with prǭmum) as soon 

as 

 

excipiǾ, -ere, excǛpǭ, exceptus (3) to receive, welcome 

 

iussum, iussǭ, n. (abl.s.: iussȊ) (2) order, command 

 

libenter (3) willingly, gladly 

manus, manȊs, f. (5) hand 

 

PlȊtǾ, PlȊtǾnis, m. (2) (god of the underworld) 

 

polliceor, -Ǜrǭ, -itus sum (3) to promise 

 

sǛdǛs, sǛdis, f. (2) home 

 

Styx, Stygis, f. (2) (chief river in the 

underworld) 

 

 
PlȊtǾ, quǭ dǛ Hercule audǭverat, eum benignǛ excǛpit, et facultǕtem quam ille petǛbat libenter dedit. 

1a  main clause begins 

2  relative clause 

1b  main clause complete 

3a  second main clause begins 

4  relative clause 

3b  second main clause complete 

 
PostulǕvit tamen ut HerculǛs ipse, cum iussa Eurystheǭ fǛcisset, Cerberum in Orcum rȊrsus redȊceret. 

1  main clause 

2a  ut clause (indirect command) begins 

3  cum circumstantial clause 

2b  ut clause complete 

 
HerculǛs hoc pollicitus est, et Cerberum, quem nǾn sine magnǾ perǭculǾ manibus prehenderat, 

summǾ cum labǾre ex OrcǾ in lȊcem ad urbem Eurystheǭ trǕxit. 

1  main clause 

2a  second main clause begins 

3  relative clause 

2b  second main clause complete 
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 The Last Labor is Accomplished 

Postquam flȊmen Stygem tǕlǭ modǾ trǕnsiit, HerculǛs in sǛdem PlȊtǾnis ipsǭus vǛnit; tum causam veniendǭ 1 

docuit atque ab eǾ facultǕtem Cerberum auferendǭ petǭvit.  PlȊtǾ, quǭ dǛ Hercule audǭverat, eum benignǛ excǛpit, 2 

et facultǕtem quam ille petǛbat libenter dedit.  PostulǕvit tamen ut HerculǛs ipse, cum iussa Eurystheǭ fǛcisset, 3 

Cerberum in Orcum rȊrsus redȊceret. 4 

HerculǛs hoc pollicitus est, et Cerberum, quem nǾn sine magnǾ perǭculǾ manibus prehenderat, summǾ 5 

cum labǾre ex OrcǾ in lȊcem ad urbem Eurystheǭ trǕxit. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

venitĄvǛnit = ____________________ 

-ndǭ = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

2nd Decl. M.(F.) -ǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

3rd/4th Decl. -ibus = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. -em = __________ 

 

1st Decl. -ae = __________ or __________ or __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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 The Last Labor is Accomplished (Cont.) 

EǾ cum vǛnisset, magnus timor animum Eurystheǭ occupǕvit, quǭ ex ǕtriǾ statim refȊgit.  Cum autem 7 

paulum sǛ ex timǾre recǛpisset, multǭs cum lacrimǭs locȊtus est, ñMǾnstrum sine morǕ in Orcum redȊc!ò 8 

Sǭc, contrǕ omnium opǭniǾnem, duodecim illǭ labǾrǛs quǾs rǛx praecǛperat intrǕ duodecim annǾs cǾnfectǭ 9 

sunt.  Quae cum ita essent, HerculǛs, servitȊte tandem lǭberǕtus, magnǾ cum gaudiǾ domum rediit. 10 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Ǖtrium, Ǖtr(i)ǭ, n. (1) hall, main room 

 

domus, domȊs or domǭ, f. (6) home 

 

duodecim (3) twelve 

 

lacrima, lacrimae, f. (2) tear(drop) 

 

paulum (2) a little 

praecipiǾ, -ere, praecǛpǭ, praeceptȊrus (3) to instruct; to order 

 

refugiǾ, -ere, refȊgǭ (2) to retreat 

 

servitȊs, servitȊtis, f. (1) servitude, service 

 

sǭc (7) thus, so, in this way 

  

 
Quae cum ita essent, HerculǛs, servitȊte tandem lǭberǕtus, magnǾ cum gaudiǾ domum rediit. 

1  cum causal clause 

2a  main clause begins 

3  participial phrase 

2b  main clause complete 

 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Decl. -um = __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

4th PP sunt = ____________________ 

2nd PP+nt = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

4th PP = ____________________ 

illǭ, illae, illa = __________; __________ 

quǾs, quǕs, quae = __________, __________, __________ 
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Indirect Questions 
 

Imperfect Active Subjunctive     Imperfect Passive Subjunctive 

_______ principal part plus     _______ principal part plus 

1st ___________ ___________    1st ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________    2nd ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________    3rd ___________ ___________ 

 

Pluperfect Active Subjunctive     Pluperfect Passive Subjunctive 

_______ principal part minus _______    _______ principal part with 

plus _______ plus 

1st ___________ ___________    1st ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________    2nd ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________    3rd ___________ ___________ 

 

1. HerculǛs cognǾvit cȊr Hydram timuissent. 

(A) they are fearing 

(B) they were fearing 

(C) they had feared 

(D) they will fear 

 

2. Nescǭvǭ cȊr captǭvǭ effugerent. 

(A) would escape 

(B) were escaping 

(C) had escaped 

(D) are escaping 

 

3. RǾmǕnǭ nǾn intellǛxǛrunt cȊr portae templǭ clausae 

essent. 

(A) had been closed 

(B) were closing 

(C) will close 

(D) are closed 

 

4. RogǕvimus cȊr IǕsǾn ablǕtus esset.  

(A) will be carried away 

(B) is carried away 

(C) had been carried away 

(D) would be carried away 

 

5. FǛminae nescǭvǛrunt cȊr virǭ ad flȊmen ductǭ essent. 

(A) might lead 

(B) were leading 

(C) are being led 

(D) had been led

6. RǛx rogǕvit ubi IǕsǾn esset. 

(A) where Jason was 

(B) where Jason is 

(C) where Jason had been 

(D) where Jason will be 

 

7. Amǭcǭ patris scǭvǛrunt quae PeliǕs fǛcisset. 

(A) does 

(B) had done 

(C) was doing 

(D) will do 

 

8. MǛ rogǕvit quǾ tempore rǛx advenǭret. 

(A) was arriving 

(B) must arrive 

(C) had arrived 

(D) to arrive 

 

9. NǾn intellǛxǭ quid dǭxissǛs. 

(A) what you are saying 

(B) what you might have said 

(C) what you were saying 

(D) what you had said 

 

10. Puer nesciǛbat ubi animǕlia vulnerǕta essent. 

(A) had been wounded 

(B) were wounding 

(C) will wound 

(D) are wounded 
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AesǾn, Aesonis, m. (4) (brother of Pelias, 

father of Jason) 

 

aliquis, aliquid (4) someone, something 

 

alter, altera, alterum (5) other, one 

 

amǭcus, amǭcǭ, m. (3) friend 

 

auferǾ, auferre, abstulǭ, ablǕtus (8) to carry away 

 

dolor, dolǾris, m. (5) pain; grief, sorrow 

 

expellǾ, -ere, expulǭ, expulsus (2) to drive out 

 

fǕbula, fǕbulae, f. (1) story 

 

falsus, -a, -um (1) false 

 

fǭlius, fǭl(i)ǭ, m. (6) son 

 

fingǾ, -ere, fǭnxǭ, fictus (1) to invent 

 

frǕter, frǕtris, m. (4) brother 

 

IǕsǾn, IǕsonis, m. (39) Jason (leader of the 

Argonauts) 

mors, mortis, f. (4) death 

 

nesciǾ quǭ (2) some or other (literally: 

I donôt know what) 

 

PeliǕs, Peliae, m. (11) (brother of Aeson, 

uncle of Jason) 

 

pereǾ, perǭre, periǭ, peritȊrus (2) to die, perish 

 

puer, puerǭ, m. (5) boy 

 

quondam (3) once, formerly 

 

rogǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to ask, ask for 

 

sententia, sententiae, f. (2) opinion 

 

sentiǾ, -ǭre, sǛnsǭ, sǛnsus (3) to feel 

 

Thessalia, Thessaliae, f. (1) Thessaly (region of 

Greece)

 
posteǕ vǛrǾ PeliǕs, rǛgnǭ cupiditǕte adductus, nǾn modo frǕtrem suum expulit, 

sed etiam in animǾ habǛbat IǕsonem, Aesonis fǭlium, interficere. 

1a  main clause begins 

2  participial phrase 

1b  main clause complete 

3  second main clause complete 

 

 
PeliǕs, cum hoc audǭvisset, etsǭ vǛrǾ magnum gaudium sentiǛbat, 

speciem tamen dolǾris praebuit et rogǕvit quae causa fuisset mortis. 

1a  main clause begins 

2  cum circumstantial clause 

1b  etsǭ (concessive) clause 

3  main clause complete 

4  second main clause complete 

5  indirect question 
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 The Wicked Uncle 

Erant quondam in ThessaliǕ duo frǕtrǛs, quǾrum alter AesǾn, PeliǕs alter appellǕbǕtur.  AesǾn prǭmǾ 1 

rǛgnum obtinuit; posteǕ vǛrǾ PeliǕs, rǛgnǭ cupiditǕte adductus, nǾn modo frǕtrem suum expulit, sed etiam in 2 

animǾ habǛbat IǕsonem, Aesonis fǭlium, interficere. 3 

 Aliquis ex amǭcǭs Aesonis, ubi sententiam Peliae cognǾvit, puerum ex urbe abstulit.  Cum posterǾ diǛ ad 4 

rǛgem rediisset, eǭ nȊntiǕvit puerum periisse.  PeliǕs, cum hoc audǭvisset, etsǭ vǛrǾ magnum gaudium sentiǛbat, 5 

speciem tamen dolǾris praebuit et rogǕvit quae causa fuisset mortis.  Ille tamen, cum intellegeret dolǾrem eius 6 

falsum esse, nesciǾ quam fǕbulam dǛ morte puerǭ fǭnxit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

erant = ____________________ 

-bǕtur = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

2nd PP+nt = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

esse = ____________________ 

illǭ, illae, illa = __________; __________ 

quǾrum, quǕrum, quǾrum = __________, __________, __________ 

suus, -a, -um = __________, __________, __________ 

eǭ, eǭ, eǭ = __________; __________; __________, __________, __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________  



 
 80 

ǕmittǾ, -ere, Ǖmǭsǭ, Ǖmissus (6) to lose 

 

ApollǾ, Apollinis, m. (1) (god of the sun, music, 

and prophecy) 

 

apud (2) (with acc.) with (at the 

home of) 

 

calceus, calceǭ, m. (2) shoe 

 

caveǾ, -Ǜre, cǕvǭ, cautus (2) to beware of 

 

centaurus, centaurǭ, m. (1) centaur (part man, part 

horse) 

 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus (20) to set up; to decide 

 

cǾnsulǾ, -ere, cǾnsuluǭ, cǾnsultus (1) to consult 

 

conveniǾ, -ǭre, convǛnǭ, conventus (8) to come together, 

gather, meet 

 

dǛbeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) ought 

 

Delphǭ, DelphǾrum, m.pl. (2) (town in Greece) 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to set 

fraus, fraudis, f. (1) deception 

 

nesciǾ quǭ (2) some or other (literally: 

I donôt know what) 

 

nihil (13) nothing; no 

 

nȊdus, -a, -um (2) bare 

 

ǾrǕculum, ǾrǕculǭ, n. (2) oracle 

 

ostendǾ, -ere, ostendǭ, ostentus (3) to show; to explain 

 

puer, puerǭ, m. (5) boy; boyhood 

 

respondeǾ, -Ǜre, respondǭ, respǾnsus (4) to reply, answer 

 

sacrificium, sacrific(i)ǭ, n. (1) sacrifice 

 

timeǾ, -Ǜre, -uǭ (2) to be afraid, be afraid 

of, fear 

 

vǭs, ð, ð, vim, vǭ, f. (6) strength, force, 

violence; power 

 

vǭvǾ, -ere, vǭxǭ, vǭctus (5) to live 

 

Special Place Constructions with Names of Cities, Towns, and Domus (home) 

 

e.g.  

 

to Rome (RǾma) = _______________ (acc. no prep.)  but to the city = ad urbem  

 

from Rome (RǾma) = _______________ (abl. no prep.)  but from the city = ab urbe 

 

in Rome (RǾma) = _______________ (locative)  but in the city = in urbe 

 

 

(to) home = _______________ (acc. no prep.) 

 

from home = _______________ (abl. no prep.) 

 

at home = _______________ (locative) 

 

 

to Delphi = _______________ (acc. no prep.) 

 

from Delphi = _______________ (abl. no prep.) 

 

in Delphi = _______________ (locative) 
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 A Fateful Accident 

Brevǭ tempore PeliǕs, quǭ rǛgnum tantǕ vǭ et fraude occupǕverat, magnopere timǛbat, et amǭcum quendam 1 

DelphǾs mǭsit quǭ Apollinem cǾnsuleret. 2 

Ille quam celerrimǛ DelphǾs sǛ contulit et quam ob causam vǛnisset ostendit. 3 

ǽrǕculum respondit nihil perǭculǭ esse hǾc tempore; eum dǛbǛre hominem ȊnǾ pede nȊdǾ cavǛre. 4 

Post paucǾs annǾs rǛx PeliǕs sacrificium facere volǛbat; nȊntiǾs in omnǛs partǛs dǭmǭserat, et certam diem 5 

conveniendǭ dǭxerat.  DiǛ cǾnstitȊtǕ magnus hominum numerus undique ex agrǭs convǛnit.  In hǭs autem fuit 6 

IǕsǾn, quǭ Ǖ puerǾ apud centaurum quendam vǭxerat.  Dum iter facit, Ȋnum Ǜ calceǭs in trǕnseundǾ nesciǾ quǾ 7 

flȊmine Ǖmǭsit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Brevǭ tempore PeliǕs, quǭ rǛgnum tantǕ vǭ et fraude occupǕverat, magnopere timǛbat, 

et amǭcum quendam DelphǾs mǭsit quǭ Apollinem cǾnsuleret. 

1a  main clause begins 

2  relative clause 

1b  main clause complete 

3  second main clause complete 

4  relative clause of purpose 
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AeǛtǛs, AeǛtae, m. (10) (king of Colchis) 

 

arcessǾ, -ere, arcessǭvǭ, arcessǭtus (2) to summon; to go get 

 

calceus, calceǭ, m. (2) shoe 

 

capiǾ, -ere, cǛpǭ, captus (8) to seize, take; to catch; 

to form (a plan) 

 

Colchis, Colchidis, f. (acc.: Colchida) (4) (country on the east 

side of the Black Sea) 

 

dǛmǾnstrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to show 

 

fǭǾ, fierǭ, factus sum (15) to be made; to be done; 

to become; to happen 

 

intellegǾ, -ere, intellǛxǭ, intellǛctus (10) to understand; to realize 

 

nȊdus, -a, -um (2) bare 

 

ǾrǕculum, ǾrǕculǭ, n. (2) oracle 

pǕreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) (with dat.) to obey 

 

pereǾ, perǭre, periǭ, peritȊrus (2) to die, perish 

 

Phrixus, Phrixǭ, m. (1) (rider of the golden ram 

to Colchis) 

 

quǭ, quae, quod (170) who, which, that; this; 

what; he, she, it 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

recover 

 

spǛrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to hope 

 

vellus, velleris, n. (12) fleece 

 

volǾ, velle, voluǭ (21) to wish, want 

 

 Irregular Verb FǬǽ 
 

fǭǾ    fierǭ   factus sum 

 

(I am done)   ____________________ ____________________ 

 

I am made   ____________________ ____________________ 

 

I become   ____________________ ____________________ 

 

fit     fierǭ   factum est 

 

it happens   ____________________ ____________________ 

 

Present Active Indicative  Imperfect Active Indicative  Future Active Indicative 

 

1st ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________ 

 

2nd ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________ 

 

3rd ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________  
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 The Golden Fleece 

IǕsǾn, cum calceum Ǖmissum nȊllǾ modǾ recipere posset, ȊnǾ pede nȊdǾ pervǛnit.  Quem cum PeliǕs 1 

vǭdisset, summǾ timǾre affectus est; intellǛxit enim hunc esse hominem quem ǾrǕculum dǛmǾnstrǕvisset. 2 

Itaque aliquid cǾnsiliǭ cǛpit.  RǛx erat quǭdam AeǛtǛs, quǭ rǛgnum Colchidis illǾ tempore obtinǛbat.  3 

Huic commissum erat vellus illud aureum quod Phrixus quondam ibi relǭquerat. 4 

CǾnstituit igitur PeliǕs IǕsonǭ negǾtium dare ut hoc vellus obtinǛret.  Cum enim rǛs esset magnǭ perǭculǭ, 5 

eum in itinere peritȊrum esse spǛrǕbat.  Itaque IǕsonem ad sǛ arcessǭvit et eum hortǕtus docuit quid fierǭ vellet.  6 

Ille, etsǭ intellegǛbat rem esse difficillimam, rǛgǭ tamen pǕruit et negǾtium suǕ sponte suscǛpit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 Intransitive Verbs that Take the Dative 
 (sung to the tune of ñYankee Doodleò) 

 

threaten, harm, please, trust, resist, 

persuade, command, obey, serve, 

pardon, envy, favor, spare, 

believe all take the dative. 

Compound verbs with 

ad-, con-, dǛ-, 

in-, inter-, ob-, prae-, post-, 

ante-, prǾ-, sub-, super-, too, 

all sometimes take the dative.
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absum, abesse, Ǖfuǭ, ǕfutȊrus (5) to be (away) 

 

aedificǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to build 

 

Argus, Argǭ, m. (2) (builder of the Argo) 

 

audeǾ, -Ǜre, ausus sum (3) to dare 

 

circiter (1) about 

 

decem (2) ten 

 

dǭligentia, dǭligentiae, f. (3) care, diligence 

 

ergǾ (4) therefore 

 

ferǾ, ferre, tulǭ, lǕtus (8) to bring, carry; to bear, 

endure 

 

fǭǾ, fierǭ, factus sum (15) to be made; to be done; 

to become; to happen 

lǕtus, -a, -um (2) wide 

 

nauticus, -a, -um (1) nautical 

 

nǛ...quidem (2) not even 

 

nocturnus, -a, -um (2) night- 

 

praesum, praeesse, praefuǭ (1) (with dat.) to be in 

charge of 

 

rǾbur, rǾboris, n. (1) oak 

 

soleǾ, -Ǜre, -itus sum (1) to be accustomed 

 

vehǾ, -ere, vexǭ, vectus (4) to carry 

 

vǭs, ð, ð, vim, vǭ, f. (6) strength, force, 

violence; power 

 

 

 

 

 

 

 

5th Decl. -Ǜrum = __________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

-ndǭ = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

4th PP sunt = ____________________ 

3rd Decl. -um = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

2nd PP -ǕreĄ-Ǖrǭ = ____________________ 

3rd Conj. Depon. -ǭ = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

4th PP est = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

cuidam, cuidam, cuidam = ____________________ 

eǭ, eae, ea = __________; __________; __________  
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 The Building of the Argo 

Cum tamen Colchis multǾrum diǛrum iter ab eǾ locǾ abesset, IǕsǾn sǾlus proficǭscǭ nǾn ausus est.  ErgǾ 1 

nȊntiǾs in omnǛs partǛs dǭmǭsit, quǭ causam itineris docǛrent, et certam diem conveniendǭ dǭxit. 2 

IntereǕ negǾtium dedit ArgǾ cuidam, quǭ summam scientiam rǛrum nauticǕrum habǛbat, ut nǕvem 3 

aedificǕret. 4 

In hǭs rǛbus paene decem diǛs cǾnsȊmptǭ sunt; Argus enim, quǭ operǭ praeerat, magnam dǭligentiam 5 

praebǛbat et nǛ nocturnum quidem tempus sibi ad quiǛtem relǭquit.  Ut multitȊdǾ hominum veherǛtur, nǕvis 6 

paulǾ erat lǕtior quam eae quae aedificǕrǭ solitae erant, atque tǾta Ǜ rǾbore facta est ut vim tempestǕtum ferre 7 

posset. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Ut multitȊdǾ hominum veherǛtur, nǕvis paulǾ erat lǕtior quam eae quae aedificǕrǭ solitae erant, 

atque tǾta Ǜ rǾbore facta est ut vim tempestǕtum ferre posset. 

1  purpose clause 

2  main clause complete 

3  relative clause 

4  second main clause complete 

5  purpose clause 
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 Roman Dates 
 

Nom.     Acc. Pl.    Abl. Pl. 

 

Kalendae    KalendǕs    Kalendǭs 

NǾnae     NǾnǕs     NǾnǭs 

ǬdȊs     ǬdȊs     Ǭdibus 

 

IǕnuǕrius    IǕnuǕriǕs    IǕnuǕriǭs 

FebruǕrius    FebruǕriǕs    FebruǕriǭs 

MǕrtius    MǕrtiǕs    MǕrtiǭs 

Aprǭlis     AprǭlǛs     Aprǭlibus 

Maius     MaiǕs     Maiǭs 

IȊnius     IȊniǕs     IȊniǭs 

IȊlius     IȊliǕs     IȊliǭs 

Augustus    AugustǕs    Augustǭs 

September    SeptembrǛs    Septembribus 

OctǾber    OctǾbrǛs    OctǾbribus 

November    NovembrǛs    Novembribus 

December    DecembrǛs    Decembribus 

 

The Kalends always fall on the _______ day. 

The Nones normally fall on the _______ day. 

The Ides normally fall on the _______ day. 

Except: For July, October, March and May the Nones fall on the _______ day and the Ides fall on the _______ 

day. 

Dates occurring precisely on the Kalends, Nones, or the Ides of a particular month were expressed by the  

________________ case with no preposition. 

The day before any of the fixed points in a month was expressed by the word _______________ used as  

a preposition with the ____________________ case. 

To calculate other days of the month, count back from the next fixed point.  Count both the fixed point and the 

day to which you counted.  Use _______________ with a ____________________ with the fixed day from 

which you counted with the month all in the ____________________. 



 
 87 

1. April 13   __________________________________________________________________ 

 

2. May 15   __________________________________________________________________ 

 

3. December 31   __________________________________________________________________ 

 

4. October 5   __________________________________________________________________ 

 

5. February 20   __________________________________________________________________ 

 

6. March 14   __________________________________________________________________ 

 

7. August 14   __________________________________________________________________ 

 

8. July 2   __________________________________________________________________ 

 

9. a.d. VI Kal. Apr.   __________________________________________________________________ 

 

10. pr. Ǭd. IȊl.   __________________________________________________________________ 

 

11. NǾn. Aug.   __________________________________________________________________ 

 

12. a.d. III Ǭd. Sept.   __________________________________________________________________ 

 

13. a.d. IV NǾn. Oct.  __________________________________________________________________ 

 

14. pr. Kal. Feb.   __________________________________________________________________ 

 

15. a.d. V NǾn. MǕrt.  __________________________________________________________________ 

 

16. a.d. IV NǾn. Dec.  __________________________________________________________________ 

 
 

Tum, paucǾs diǛs morǕtus, ut ad omnǛs cǕsȊs subsidia parǕret, nǕvem dǛdȊxit et, 

tempestǕtem idǾneam ad nǕvigandum nactus, magnǕ cum laetitiǕ omnium solvit. 

1a  main clause begins 

2  participial phrase 

3  purpose clause 

1b  main clause complete 

4a  second main clause begins 

5a tempestǕtem idǾneam participial phrase begins 

6 ad nǕvigandum gerund of purpose 

5b nactus participial phrase complete 

4b  second main clause complete 
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 Comparisons 
 

Comparative (-ior -/-ius) + quam (than)  NOM. 

 

Comparative (-ior -/-ius) + (than)  ABL. NO PREP. 

 

1. Estne HerculǛs validior IǕsone? 

(A) Jason 

(B) by Jason 

(C) with Jason 

(D) than Jason 

 

2. MǭlitǛs Herculis sunt ǕcriǾrǛs mǭlitibus hostium. 

(A) by the soldiers 

(B) than the soldiers 

(C) of the soldiers 

(D) with the soldiers 

 

3. Estne BrȊtus nǾtior ______? 

(A) AntǾnius 

(B) AntǾnǭ 

(C) AntǾnium 

(D) AntǾniǾ 

 

4. RǾmǕnǭ erant fortiǾrǛs quam ______. 

(A) Gallǭs 

(B) GallǾs 

(C) GallǾrum 

(D) Gallǭ 

 

5. Vǭlla Plǭnǭ erat minor multǭs vǭllǭs. 

(A) than many country houses 

(B) with many country houses 

(C) to many country houses 

(D) by many country houses 

 

6. Dea Minerva est sapientior quam ______. 

(A) DiǕnǕ 

(B) DiǕna 

(C) DiǕnae 

(D) DiǕnam 

7. UlixǛs erat sapientior comitibus. 

(A) with his companions 

(B) by his companions 

(C) of his companions 

(D) than his companions 

 

8. Venus erat pulchrior IȊnǾne. 

(A) by Juno 

(B) from Juno 

(C) to Juno 

(D) than Juno 

 

9. Atalanta celerior est quam ______. 

(A) omnǛs 

(B) omnibus 

(C) omnium 

(D) omnem 

 

10. AmphitheǕtrum FlǕvium est altius ______. 

(A) CȊria 

(B) CȊriam 

(C) CȊriǕ 

(D) CȊriae 

 

11. Hic pǾns est longior quam ______. 

(A) ille 

(B) illum 

(C) illǾs 

(D) illǾ 

 

12. Cerberus est fǛrǾcior meǾ cane. 

(A) by my dog 

(B) of my dog 

(C) than my dog 

(D) with my dog 
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 The Anchor is Weighed 

IntereǕ ex omnibus regiǾnibus Graeciae multǭ, quǾs aut reǭ novitǕs aut spǛs glǾriae indȊcǛbat, undique 1 

conveniǛbant.  TrǕditum est autem in hǾc numerǾ fuisse Herculem, Orpheum, ThǛseum, Castorem multǾsque 2 

aliǾs quǾrum nǾmina sunt nǾtissima.  Ex hǭs IǕsǾn eǾs, quǾs ad omnia perǭcula parǕtissimǾs esse arbitrǕbǕtur, 3 

dǛlǛgit ac sociǾs sibi adiȊnxit. 4 

Tum, paucǾs diǛs morǕtus, ut ad omnǛs cǕsȊs subsidia parǕret, nǕvem dǛdȊxit et, tempestǕtem idǾneam ad 5 

nǕvigandum nactus, magnǕ cum laetitiǕ omnium solvit. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

adiungǾ, -ere, adiȊnxǭ, adiȊnctus (2) to join 

 

aut (7) or, either 

 

Castor, Castoris, m. (1) (twin brother of Pollux) 

 

cǕsus, cǕsȊs, m. (3) chance, accident; 

misfortune 

 

dǛdȊcǾ, -ere, dǛdȊxǭ, dǛductus (3) to lead down, draw 

down; to launch 

 

glǾria, glǾriae, f. (2) glory 

 

laetitia, laetitiae, f. (2) joy 

 

indȊcǾ, -ere, indȊxǭ, inductus (2) to induce, seduce 

 

nancǭscor, -ǭ, nactus sum (2) to find 

novitǕs, novitǕtis, f. (2) newness, novelty 

 

Orpheus, Orpheǭ, m. (1) (son of Calliope, 

mythic musician and 

singer) 

 

parǕtus, -a, -um (4) ready, prepared 

 

subsidium, subsid(i)ǭ, n. (1) reserve, reinforcement 

 

tempestǕs, tempestǕtis, f. (4) weather; storm 

 

ThǛseus, ThǛseǭ, m. (1) (one of the Argonauts) 

 

trǕdǾ, -ere, trǕdidǭ, trǕditus (9) to hand over, deliver; to 

report, relate
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 Difficult Dining 

Argonautae (ita enim appellǕbantur quǭ istǕ nǕve vehǛbantur) ad ThrǕciam nǕvigǕvǛrunt.  Postquam ad 1 

oppidum Salmydessum nǕvem appulǛrunt, in terram Ǜgressǭ sunt. 2 

Ibi, cum ab incolǭs quaesǭvissent quis rǛgnum eius regiǾnis obtinǛret, certiǾrǛs factǭ sunt Phǭneum 3 

quendam tum rǛgem esse.  CognǾvǛrunt etiam hunc caecum esse et gravissimǾ suppliciǾ afficǭ.  Quondam sǛ 4 

crȊdǛlissimum in fǭliǾs suǾs praebuerat. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

appellǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to name, call 

 

appellǾ, -ere, appulǭ, appulsus (5) to drive; to bring ashore 

 

Argonautae, ArgonautǕrum, m.pl. (14) Argonauts 

 

caecus, -a, -um (3) blind 

 

Ǜgredior, -ǭ, Ǜgressus sum (4) to go (out); to 

disembark 

iste, ista, istud (3) this; that 

 

Phǭneus, Phǭneǭ, m. (6) (blind king of 

Salmydessus in Thrace) 

 

quis, quid (16) who, what 

 

Salmydessus, Salmydessǭ, f. (1) (a town in Thrace) 

 

 

Ibi, cum ab incolǭs quaesǭvissent quis rǛgnum eius regiǾnis obtinǛret, certiǾrǛs factǭ sunt Phǭneum quendam tum rǛgem esse. 

1a  main clause begins 

2  cum circumstantial clause 

3  indirect question 

1b  main clause complete 

4  indirect statement 
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 Difficult Dining (Cont.) 

Cuius suppliciǭ hoc erat genus.  Missa erant Ǖ Iove mǾnstra quaedam speciǛ horribilǭ, quae virginum 6 

capita, corpora volucrum habǛbant.  Hae volucrǛs, quae Harpyiae appellǕbantur, PhǭneǾ summum timǾrem 7 

afferǛbant.  QuotiǛns enim ille accubuerat, statim veniǛbant cibumque appositum auferǛbant.  Quae cum ita 8 

essent, rǛx caecus famǛ paene mortuus est. 9 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

accumbǾ, -ere, accubuǭ, accubitȊrus (2) to recline (at table) 

 

afferǾ, afferre, attulǭ, allǕtus (3) to bring, carry 

 

appǾnǾ, -ere, apposuǭ, appositus (2) to set, serve 

 

famǛs, famis, f. (abl.s.: famǛ) (1) hunger 

 

genus, generis, n. (4) race; kind, type, sort 

 

Harpyia, Harpyiae, f. (3) Harpy (part woman, 

part bird) 

Iuppiter, Iovis, m. (4) Jupiter (king of the 

gods) 

 

mittǾ, -ere, mǭsǭ, missus (10) to send 

 

morior, -ǭ, mortuus sum (6) to die 

 

virgǾ, virginis, f. (1) maiden 

 

volucris, volucris, f. (3) bird 

 

 

5th Decl. -Ǜrum = __________ 

2nd Decl. N. -ǭ = __________ 

4th PP erant = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. -um = __________ 

illǭ, illae, illa = __________; __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

-bantur = ____________________ 

-bant = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

2nd PP+nt = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

cuius, cuius, cuius = __________, __________, __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________; __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hǭ, hae, haec = __________; __________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = ____________________ 
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 The Deliverance of Phineus 

Male igitur rǛs sǛ habǛbat, cum Argonautae nǕvem appulǛrunt.  Phǭneus autem, cum prǭmum audǭvit eǾs 1 

pervǛnisse, laetissimus erat.  SciǛbat enim quantam opǭniǾnem virtȊtis Argonautae habǛrent, nec dubitǕbat quǭn 2 

sibi auxilium ferrent.  Itaque nȊntium ad nǕvem mǭsit; IǕsonǭ sociǭsque persuǕsit ut ad rǛgiam venǭrent. 3 

EǾ cum advǛnissent, Phǭneus dǛmǾnstrǕvit quantǾ in perǭculǾ suae rǛs essent, et pollicitus est sǛ magna 4 

praemia datȊrum esse, sǭ illǭ remedium repperissent. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

adveniǾ, -ǭre, advǛnǭ, adventȊrus (2) to arrive 

 

male (3) badly, poorly 

 

praemium, praem(i)ǭ, n. (2) reward 

 

quantus, -a, -um (2) what great; how much 

 

quǭn (6) that 

rǛgia, rǛgiae, f. (2) palace 

 

remedium, remed(i)ǭ, n. (1) remedy 

 

reperiǾ, -ǭre, repperǭ, repertus (6) to find, discover 

 

sciǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (8) to know, know how 

 

sǭ (16) if  
 

 

 Subjunctive with Expressions of Negative Doubt 

1. NǾn dubitǕvǭ quǭn nautae fortǛs essent. 

quǭn - that 

__________________________________________________________________________________________ 

2. NǾn erat dubium quǭn ad rǛgiam vǛnissent. 

__________________________________________________________________________________________ 

3. NǛmǾ dubitǕvit quǭn IǕsǾn esset dux bonus. 

__________________________________________________________________________________________ 

4. Neque erat dubium quǭn vellus aureum vǭdissent. 

__________________________________________________________________________________________ 
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 The Deliverance of Phineus (Cont.) 

Argonautae negǾtium libenter suscǛpǛrunt, et ubi hǾra vǛnit, cum rǛge accubuǛrunt.  At simul atque cǛna 6 

apposita est, Harpyiae intrǕvǛrunt et cibum auferre cǾnǕbantur. 7 

Argonautae prǭmum gladiǭs acȊtǭs volucrǛs petǭvǛrunt.  Cum vǛrǾ vidǛrent sǛ rem male gerere, ZǛtǛs et 8 

Calais, quǭ cum Ǖlǭs nǕtǭ erant, in Ǖera sǛ sustulǛrunt, ut dǛsuper impetum facerent.  Quod cum Harpyiae 9 

sǛnsissent, reǭ novitǕte perterritae, statim fȊgǛrunt neque posteǕ umquam rediǛrunt. 10 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

accumbǾ, -ere, accubuǭ, accubitȊrus (2) to recline (at table) 

 

acȊtus, -a, -um (2) pointed, sharp 

 

ǕǛr, Ǖeris, m. (acc.s.: Ǖera) (1) air 

 

Ǖla, Ǖlae, f. (1) wing 

 

appǾnǾ, -ere, apposuǭ, appositus (2) to set, serve 

 

Calais, Calais, m. (1) (winged son of Boreas, 

brother of Zetes) 

 

cǛna, cǛnae, f. (2) dinner 

 

dǛsuper (1) from above 

 

fugiǾ, -ere, fȊgǭ, fugitȊrus (6) to flee, run away; to flee 

from 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear; to 

carry on, manage, do 

gladius, glad(i)ǭ, m. (3) sword 

 

hǾra, hǾrae, f. (2) hour 

 

intrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to enter 

 

nǕscor, -ǭ, nǕtus sum (3) to be born 

 

novitǕs, novitǕtis, f. (2) newness, novelty 

 

perterritus, -a, -um (2) frightened, terrified 

 

petǾ, -ere, petǭvǭ, petǭtus (12) to seek, look for; to ask 

for; to attack 

 

sentiǾ, -ǭre, sǛnsǭ, sǛnsus (3) to feel; to realize 

 

tollǾ, -ere, sustulǭ, sublǕtus (4) to lift, raise; to remove 

 

ZǛtǛs, ZǛtae, m. (1) (winged son of Boreas, 

brother of Calais) 
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 The Symplegades 

HǾc factǾ, Phǭneus, ut prǾ tantǾ beneficiǾ meritam grǕtiam referret, IǕsonǭ dǛmǾnstrǕvit quam perǭculǾsae 1 

SymplǛgadǛs essent.  SymplǛgadǛs autem duo erant saxa ingentǭ magnitȊdine, quae Ǖ Iove in marǭ posita erant eǾ 2 

cǾnsiliǾ, nǛ quis ad Colchida pervenǭret. 3 

Haec parvǾ intervǕllǾ in marǭ natǕbant, et sǭ quid in medium spatium vǛnerat, incrǛdibilǭ celeritǕte 4 

concurrǛbant. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

beneficium, benefic(i)ǭ, n. (2) kindness, service 

 

Colchis, Colchidis, f. (acc.: Colchida) (4) (country on the east 

side of the Black Sea) 

 

concurrǾ, -ere, concurrǭ, concursȊrus (4) to run together, run 

 

incrǛdibilis, -e (2) unbelievable, 

incredible 

 

intervǕllum, intervǕllǭ, n. (2) space, distance 

 

meritus, -a, -um (2) deserved, due, just 

 

natǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to float 

 

nǛ (11) so that not, not to...; 

(with quidem) not 

parvus, -a, -um (2) small 

 

perǭculǾsus, -a, -um (2) dangerous 

 

perveniǾ, -ǭre, pervǛnǭ, perventȊrus (11) to arrive; (taken with 

ad) to reach 

 

pǾnǾ, -ere, posuǭ, positus (3) to put, place 

 

quam (16) than; how; (with a 

superlative) as...as 

possible 

 

quis, quid (16) who, what; (after sǭ or 

nǛ) anyone, anything 

 

SymplǛgadǛs, SymplǛgadum, f.pl. (3) (clashing rocks) 
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 Subjunctive in Result Clauses 

 

1. TempestǕs erat tanta   ut ex urbe proficǭscǭ nǾn audǛrent. 

 tanta - so great, such great ut - that 

 

The storm was so great   that they did not dare to set out from the city. 

 

2. FlȊmen  tam altum erat ut trǕnsǭre nǾn possǛmus. 

 tam - so   ut...nǾn - that...not 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Timor erat tantus   ut nǛmǾ manǛret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. MontǛs  tam altǭ erant ut mǭlitǛs ascendere nǾn cǾnstituerent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. Dolor mǕtris erat tantus    ut nihil dǭceret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. HerculǛs erat tam validus  ut omnǛs hominǛs eum timǛrent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

7. Atalanta cucurrit tantǕ celeritǕte ut multǭ virǭ Ǜ vǭtǕ excǛderent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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cauda, caudae, f. (2) tail 

 

columba, columbae, f. (1) dove 

 

deus, deǭ, m. (dat.pl./abl. pl.: dǭs) (9) god 

 

discǛdǾ, -ere, discessǭ, discessȊrus (1) to depart 

 

ǛmittǾ, -ere, Ǜmǭsǭ, Ǜmissus (1) to send forth 

 

ǛvǕdǾ, -ere, ǛvǕsǭ, ǛvǕsȊrus (4) to go out, escape 

 

 

ǛveniǾ, -ǭre, ǛvǛnǭ, ǛventȊrus (4) to turn out, happen 

 

fǛlǭciter (2) successfully 

 

perdȊcǾ, -ere, perdȊxǭ, perductus (1) to lead through 

 

priusquam (3) before 

prǾra, prǾrae, f. (1) prow, bow 

 

quisque, quidque (3) each one 

 

ratiǾ, ratiǾnis, f. (2) way, manner 

 

tam (6) so 

 

tollǾ, -ere, sustulǭ, sublǕtus (4) to lift, raise 

 

ut (46) so that, to...; that 

 

utrimque (1) on both sides 

 

vehǾ, -ere, vexǭ, vectus (4) to carry 

 

vǭtǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to avoid 

 

volǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to fly 

 

 

 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

4th PP est = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

illǭ, illae, illa = __________; __________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

2nd Decl. N. -um = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Decl. -is = __________ 

4th PP esse = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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 The Symplegades (Cont.) 

Postquam igitur Ǖ PhǭneǾ doctus est quǕ ratiǾne SymplǛgadǛs vǭtǕre posset, IǕsǾn, sublǕtǭs ancorǭs, lǛnǭ 6 

ventǾ vectus mox illǭs saxǭs appropinquǕvit.  Tum in prǾrǕ stǕns columbam quam in manȊ tenǛbat Ǜmǭsit. 7 

Illa per medium spatium tam celeriter volǕvit ut, priusquam saxa concurrǛrunt, vǭva ǛvǕderet caudǕ sǾlǕ 8 

ǕmissǕ. 9 

Tum saxa utrimque discessǛrunt.  Argonautae, bene intellegentǛs omnem spem salȊtis in celeritǕte 10 

positam esse, nǕvem incolumem perdȊxǛrunt.  HǾc factǾ, dǭs grǕtiǕs maximǕs ǛgǛrunt; quisque enim sciǛbat nǾn 11 

sine auxiliǾ deǾrum rem tam fǛlǭciter ǛvǛnisse. 12 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Postquam igitur Ǖ PhǭneǾ doctus est quǕ ratiǾne SymplegadǛs vǭtǕre posset, 

IǕsǾn, sublǕtǭs ancorǭs, lǛnǭ ventǾ vectus mox illǭs saxǭs appropinquǕvit. 

1  postquam (temporal) clause 

2  indirect question 

3a  main clause begins 

4  ablative absolute 

5  participial phrase 

3b  main clause complete 
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 A Heavy Task 

Brevǭ intermissǾ spatiǾ, Argonautae ad flȊmen PhǕsim vǛnǛrunt, quod in fǭnibus ColchǾrum erat.  Cum 1 

nǕvem appulissent atque in terram Ǜgressǭ essent, statim ad rǛgem AeǛtam sǛ contulǛrunt et ab eǾ postulǕvǛrunt ut 2 

vellus aureum sibi trǕderǛtur. 3 

Ille, cum audǭvisset quam ob causam Argonautae vǛnissent, ǭrǕ commǾtus diȊ negǕvit sǛ vellus trǕditȊrum 4 

esse. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Colchǭ, ColchǾrum, m.pl. (3) Colchians  

 

intermittǾ, -ere, intermǭsǭ, intermissus (2) to permit to elapse 

 

negǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to deny, refuse; to 

say...not 

PhǕsis, PhǕsidis, m. (acc.: PhǕsim) (1) (river in Colchis) 

 

spatium, spat(i)ǭ, n. (5) space; time

 

 

 
Cum nǕvem appulissent atque in terram Ǜgressǭ essent, 

statim ad rǛgem AeǛtam sǛ contulǛrunt et ab eǾ postulǕvǛrunt ut vellus aureum sibi trǕderǛtur. 

1a  cum circumstantial clause 

1b  second cum circumstantial clause 

2  main clause complete 

3  second main clause complete 

4  ut (indirect command) clause 
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 A Heavy Task (Cont.) 

Tandem, quod sciǛbat IǕsonem nǾn sine auxiliǾ deǾrum hoc negǾtium suscǛpisse, mȊtǕtǕ sententiǕ, 6 

prǾmǭsit sǛ vellus trǕditȊrum esse, sǭ IǕsǾn labǾrǛs duǾs difficillimǾs prius perfǛcisset; et cum IǕsǾn dǭxisset sǛ ad 7 

omnia perǭcula parǕtum esse, rǛx quid fierǭ vellet ostendit. 8 

Prǭmum IǕsonem oportǛbat iungere duǾs taurǾs speciǛ terribilǭ, quǭ flammǕs ex Ǿre exspǭrǕbant.  Deinde, 9 

hǭs iȊnctǭs, agrum quendam arǕre et dentǛs dracǾnis serere necesse erat.  HǕc rǛ audǭtǕ, IǕsǾn, etsǭ rem esse 10 

summǭ perǭculǭ intellegǛbat, tamen, nǛ hanc facultǕtem Ǖmitteret, negǾtium suscǛpit. 11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

ǕmittǾ, -ere, Ǖmǭsǭ, Ǖmissus (6) to lose 

 

arǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to plow 

 

dǛns, dentis, m. (7) tooth 

 

flamma, flammae, f. (2) flame 

 

iungǾ, -ere, iȊnxǭ, iȊnctus (3) to join; to yoke 

 

mȊtǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to change 

 

necesse (2) necessary 

oportet, -Ǜre, -uit (3) to be necessary for 

 

perficiǾ, -ere, perfǛcǭ, perfectus (4) to accomplish; to finish, 

complete 

 

prius (1) before, first 

 

prǾmittǾ, -ere, prǾmǭsǭ, prǾmissus (3) to promise 

 

sententia, sententiae, f. (2) opinion 

 

serǾ, -ere, sǛvǭ, satus (1) to sow, plant 

 

 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

4th PP -usĄ-Ȋrus esse = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

4th PP esse = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

fierǭ = ____________________

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 
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 The Magic Ointment 

At MǛdǛa, rǛgis fǭlia, IǕsonem maximǛ amǕvit, et ubi audǭvit eum tantum perǭculum subitȊrum esse, rem 1 

aegrǛ tulit.  IntellegǛbat enim patrem suum hunc labǾrem prǾposuisse eǾ cǾnsiliǾ, ut IǕsǾn morerǛtur. 2 

Quae cum ita essent, MǛdǛa, quae summam scientiam artis magicae habǛbat, hoc cǾnsilium cǛpit.  MediǕ 3 

nocte, ǭnsciente patre, ex urbe ǛvǕsit.  Postquam in montǛs fǭnitimǾs vǛnit, herbǕs quǕsdam carpsit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

amǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to love 

 

ars, artis, f. (3) skill, art 

 

carpǾ, -ere, carpsǭ, carptus (1) to pluck, pick  

 

ǛvǕdǾ, -ere, ǛvǕsǭ, ǛvǕsȊrus (4) to go out, escape 

 

ferǾ, ferre, tulǭ, lǕtus (8) to bring, carry; to bear, 

endure 

 

fǭnitimus, -a, -um (1) neighboring 

 

herba, herbae, f. (2) herb, plant 

ǭnsciǛns, ǭnscientis (gen.) (2) unknowing, unaware 

 

magicus, -a, -um (2) magic, magical 

 

MǛdǛa, MǛdǛae, f. (14) (daughter of king 

Aeetes) 

 

morior, -ǭ, mortuus sum (6) to die 

 

nox, noctis, f. (4) night 

 

prǾpǾnǾ, -ere, prǾposuǭ, prǾpositus (2) to offer, propose 

 

subeǾ, subǭre, subiǭ, subitus (4) to undergo; to endure 
 

 
 

At MǛdǛa, rǛgis fǭlia, IǕsonem maximǛ amǕvit, et ubi audǭvit eum tantum perǭculum subitȊrum esse, rem aegrǛ tulit. 

1  main clause complete 

2a  second main clause begins 

3  ubi (temporal) clause 

4  indirect statement 

2b  second main clause complete 
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 The Magic Ointment (Cont.)

Quibus herbǭs unguentum parǕvit quod vǭ suǕ corpus cǾnfǭrmǕret.  HǾc factǾ, IǕsonǭ unguentum dedit; 5 

praecǛpit autem ut, eǾ diǛ quǾ istǾs labǾrǛs cǾnfectȊrus erat, corpus suum mǕne oblineret. 6 

IǕsǾn, etsǭ paene omnibus magnitȊdine et vǭribus corporis praestǕbat (vǭtam enim omnem in vǛnǕtiǾnibus 7 

atque in studiǾ reǭ mǭlitǕris cǾnsȊmǛbat), putǕbat tamen hoc cǾnsilium nǾn neglegendum esse. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

herba, herbae, f. (2) herb, plant 

 

iste, ista, istud (3) this; that 

 

mǕne (3) in the morning 

 

neglegǾ, -ere, neglǛxǭ, neglǛctus (2) to disregard 

 

oblinǾ, -ere, oblǛvǭ, oblitus (1) to smear 

 

praestǾ, -Ǖre, praestitǭ, praestǕtus (5) (with dat.) to surpass; 

to show, present 

studium, stud(i)ǭ, n. (2) pursuit 

 

unguentum, unguentǭ, n. (2) ointment 

 

vǛnǕtiǾ, vǛnǕtiǾnis, f. (1) hunting 

 

vǭs, ð, ð, vim, vǭ, f. (6) strength, force, 

violence; power 

 

vǭta, vǭtae, f. (2) life 

 

 

 
 
 

 
 Singular - strength; force, violence; power 

 
 Plural - strength 

 
Nominative 

 
 vǭs 

 
 

 
Genitive 

 
 ð 

 
 

 
Dative 

 
 ð 

 
 

 
Accusative 

 
 

 
 

 
Ablative 
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 The Sowing of the Dragonôs Teeth 

Ubi ea diǛs vǛnit quam rǛx dǭxerat, IǕsǾn, ortǕ lȊce, cum sociǭs ad locum cǾnstitȊtum sǛ contulit.  Ibi 1 

stabulum ingǛns repperit, in quǾ taurǭ erant inclȊsǭ.  Tum, portǭs apertǭs, taurǾs in lȊcem trǕxit et summǕ cum 2 

operǕ eǭs iugum imposuit.  At AeǛtǛs, cum vidǛret taurǾs nihil contrǕ IǕsonem valǛre, magnopere mǭrǕtus est; 3 

nesciǛbat enim fǭliam suam auxilium eǭ dedisse. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

aperiǾ, -ǭre, aperuǭ, apertus (3) to open 

 

iugum, iugǭ, n. (2) yoke 

 

mǭror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (5) to wonder, be amazed; 

to admire 

 

nesciǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (4) not to know 

nihil (13) nothing; no, not 

 

orior, -ǭrǭ, ortus sum (6) to rise 

 

porta, portae, f. (2) gate 

 

valeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) to be effective 

 

 

 

Indirect Statement 1 

1. RǛx vǭdit Herculem taurǾs in lȊcem trahere. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________

2. RǛx videt Herculem taurǾs in lȊcem trahere. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________

3. NǛmǾ scit MǛdǛam unguentum parǕre. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________

4. NǛmǾ sciǛbat MǛdǛam unguentum parǕre. 

Main Verb - Tense  Infin. - Tense & Voice 

____________________ ____________________ 

____________________________________________

____________________________________________
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 The Sowing of the Dragonôs Teeth (Cont.) 

Tum IǕsǾn, omnibus spectantibus, agrum arǕre coepit, quǕ in rǛ tantam dǭligentiam praebuit ut ante 5 

merǭdiem tǾtum opus perficeret.  HǾc factǾ, ad locum ubi rǛx sedǛbat adiit et dentǛs dracǾnis postulǕvit; quǾs ubi 6 

accǛpit, in agrum quem arǕverat magnǕ cum dǭligentiǕ sparsit.  HǾrum autem dentium nǕtȊra erat tǕlis ut in eǾ 7 

locǾ ubi sparsǭ essent virǭ armǕtǭ mǭrǾ quǾdam modǾ nǕscerentur. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

adeǾ, adǭre, adiǭ, aditȊrus (2) to go (to), approach 

 

aperiǾ, -ǭre, aperuǭ, apertus (3) to open 

 

armǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to arm, equip 

 

merǭdiǛs, merǭdiǛǭ, m. (1) noon 

 

nǕscor, -ǭ, nǕtus sum (3) to be born 

perficiǾ, -ere, perfǛcǭ, perfectus (4) to accomplish; to finish, 

complete 

 

sedeǾ, -Ǜre, sǛdǭ, sessȊrus (1) to sit 

 

spargǾ, -ere, sparsǭ, sparsus (4) to scatter, sprinkle 

 

spectǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to look, look at, watch 

 

 

 

 

Ablative Absolute 
 

1. Virǭs IǕsonis exceptǭs, 

 

____________________________________________ 

 

2. MǛdǛǕ adveniente, 

 

____________________________________________ 

 

3. CǾnsiliǾ captǾ, 

 

____________________________________________

4. Nautǭs pugnantibus, 

 

____________________________________________ 

 

5. Caesare duce, 

 

____________________________________________ 

 

6. FǛminǭs ǭrǕtǭs, 

 

____________________________________________
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 A Strange Crop 

NǾndum tamen IǕsǾn hunc labǾrem perfǛcerat; imperǕverat enim eǭ AeǛtǛs ut armǕtǾs virǾs, Ǜ dentibus 1 

nǕtǾs, sǾlus interficeret.  Postquam omnǛs dentǛs in agrum sparsit, IǕsǾn, magnǕ operǕ exanimǕtus, quiǛtǭ sǛ 2 

trǕdidit.  PaucǕs hǾrǕs dormiǛbat. 3 

Sub vesperum, tamen, Ǜ somnǾ subitǾ excitǕtus, rem ita ǛvǛnisse (ut praedictum erat) cognǾvit; nam in 4 

omnibus agrǭ partibus virǭ ingentǭ magnitȊdine corporum, gladiǭs galeǭsque armǕtǭ, mǭrǾ modǾ Ǜ terrǕ oriǛbantur. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

excitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to rouse, awaken 

 

galea, galeae, f. (1) helmet 

 

hǾra, hǾrae, f. (2) hour 

 

nǕscor, -ǭ, nǕtus sum (3) to be born 

 

orior, -ǭrǭ, ortus sum (6) to rise 

praedǭcǾ, -ere, praedǭxǭ, praedictus (1) to foretell, predict 

 

sub (4) (with acc.) just before 

 

trǕdǾ, -ere, trǕdidǭ, trǕditus (9) to hand over, deliver 

 

ut (46) as; so that, to...; that 

 

vesper, vesperǭ, m. (2) evening 
 

 
 

imperǕverat enim eǭ AeǛtǛs ut armǕtǾs virǾs, Ǜ dentibus nǕtǾs, sǾlus interficeret. 

1  main clause complete 

2a  ut (indirect command) clause begins 

3  participial phrase 

2b  ut (indirect command) clause complete 
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 A Strange Crop (Cont.) 

HǾc cognitǾ, IǕsǾn cǾnsilium quod MǛdǛa dedisset neglegendum esse nǾn exǭstimǕbat.  Itaque saxum 6 

ingǛns, ut MǛdǛa praecǛperat, in mediǾs virǾs coniǛcit. 7 

Illǭ undique ad eum locum concurrǛrunt, et cum quisque sibi id saxum habǛre vellet, magna contrǾversia 8 

orta est. 9 

Brevǭ tempore, gladiǭs strictǭs, inter sǛ pugnǕre coepǛrunt, et cum plȊrimǭ hǾc modǾ occǭsǭ essent, reliquǭ 10 

vulneribus fessǭ Ǖ IǕsone nȊllǾ negǾtiǾ interfectǭ sunt. 11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

cognǾscǾ, -ere, cognǾvǭ, cognitus (8) to find out, learn, learn 

of 

 

concurrǾ, -ere, concurrǭ, concursȊrus (4) to run together, run 

 

coniciǾ, -ere, coniǛcǭ, coniectus (2) to throw 

 

contrǾversia, contrǾversiae, f. (1) dispute 

 

exǭstimǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to think 

interficiǾ, -ere, interfǛcǭ, interfectus (7) to kill  

 

neglegǾ, -ere, neglǛxǭ, neglǛctus (2) to disregard 

 

occǭdǾ, -ere, occǭdǭ, occǭsus (6) to kill  

 

pugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight 

 

stringǾ, -ere, strǭnxǭ, strictus (1) to draw (a sword) 

 

Brevǭ tempore, gladiǭs strictǭs, inter sǛ pugnǕre coepǛrunt, et cum plȊrimǭ hǾc modǾ occǭsǭ essent, 

reliquǭ vulneribus fessǭ Ǖ IǕsone nȊllǾ negǾtiǾ interfectǭ sunt. 

1a  main clause begins 

2  ablative absolute 

1b  main clause complete 

3a  second main clause begins 

4  cum circumstantial clause 

3b  second main clause continues but is not complete 

5  adj. phrase modifying the subject of the 2nd main cl. 

3c  second main clause complete 
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 The Flight of Medea 

At rǛx AeǛtǛs, ubi IǕsonem labǾrem prǾpositum cǾnfǛcisse cognǾvit, graviter perturbǕtus est; id enim per 1 

dolum factum esse intellegǛbat, nec dubitǕbat quǭn MǛdǛa eǭ auxilium tulisset. 2 

MǛdǛa autem, cum intellegeret sǛ in magnǾ perǭculǾ futȊram esse sǭ in rǛgiǕ manǛret, fugǕ salȊtem petere 3 

cǾnstituit. 4 

Omnibus rǛbus ad fugam parǕtǭs, mediǕ nocte, ǭnsciente patre, cum frǕtre AbsyrtǾ ǛvǕsit, et quam 5 

celerrimǛ ad locum ubi ArgǾ subducta erat sǛ contulit. 6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

Absyrtus, Absyrtǭ, m. (2) (son of Aeetes) 

 

ArgǾ, ArgǾnis, f. (1) (Jasonôs ship) 

 

dolus, dolǭ, m. (1) deceit, deception, trick 

 

ǭnsciǛns, ǭnscientis (gen.) (2) unknowing, unaware 

 

maneǾ, -Ǜre, mǕnsǭ, mǕnsȊrus (4) to remain, stay 

prǾpǾnǾ, -ere, prǾposuǭ, prǾpositus (2) to offer, propose 

 

rǛgia, rǛgiae, f. (2) palace 

 

subdȊcǾ, -ere, subdȊxǭ, subductus (2) to draw up 

 

sum, esse, fuǭ, futȊrus (247) to be

 

 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

4th PP est = ____________________ 

4th PP esse = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

4th PP -usĄ-Ȋrus esse = ____________________ 

quam with superlative = ____________________ 

4th PP erat = ____________________

eǭ, eǭ, eǭ = __________; __________; __________, __________, __________ 
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 The Flight of Medea (Cont.) 

EǾ cum vǛnisset, ad pedǛs IǕsonis sǛ prǾiǛcit ac multǭs cum lacrimǭs ab eǾ petǭvit nǛ in tantǾ perǭculǾ 7 

mulierem dǛsereret, quae eum tantum iȊvisset. 8 

Ille, quod memoriǕ tenǛbat sǛ eius auxiliǾ Ǜ magnǾ perǭculǾ ǛvǕsisse, libenter eam excǛpit; et postquam 9 

causam veniendǭ repperit, hortǕtus est nǛ patris ǭram timǛret.  PrǾmǭsit autem sǛ quam prǭmum eam in nǕve suǕ 10 

ǕvectȊrum esse.11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

ǕvehǾ, -ere, Ǖvexǭ, Ǖvectus (1) to carry away 

 

dǛserǾ, -ere, dǛseruǭ, dǛsertus (1) to leave, desert, 

abandon 

 

iuvǾ, -Ǖre, iȊvǭ, iȊtus (3) to help 

 

lacrima, lacrimae, f. (2) tear(drop) 

memoria, memoriae, f. (2) memory 

 

quam prǭmum (3) as soon as possible 

 

tantum (2) so much 

 

timeǾ, -Ǜre, -uǭ (2) to be afraid, be afraid 

of, fear 
 

 

eǾ (adv.) = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

-ndǭ = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

4th PP -usĄ-Ȋrus esse = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

sǛ (acc.) = __________, __________, __________, __________ 
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 The Seizure of the Fleece 

PosterǾ diǛ IǕsǾn cum sociǭs suǭs, ortǕ lȊce, nǕvem dǛdȊxit et, tempestǕtem idǾneam nactus, ad eum locum 1 

rǛmǭs contendit, quǾ in locǾ MǛdǛa vellus cǛlǕtum esse dǛmǾnstrǕverat. 2 

EǾ cum vǛnissent, IǕsǾn Ǜgressus est et, sociǭs ad mare relictǭs, quǭ nǕvem custǾdǭrent, ipse cum MǛdǛǕ in 3 

silvam tetendit.  Pauca mǭlia passuum per silvam prǾgressus, vellus quod quaerǛbat in arbore suspǛnsum 4 

animadvertit. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

cǛlǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to hide 

 

nancǭscor, -ǭ, nactus sum (2) to find 

 

relinquǾ, -ere, relǭquǭ, relictus (5) to leave (behind) 

rǛmus, rǛmǭ, m. (2) oar 

 

suspendǾ, -ere, suspendǭ, suspǛnsus (1) to hang 

 

 

 

 Perfect Deponent Participle - 3rd principal part without the sum 

 

morǕtus, -a, -um = _________________________ moror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum - to delay 

 

pollicitus, -a, -um = _________________________ polliceor, -Ǜrǭ, -itus sum - to promise 

 

nactus, -a, -um = _________________________ nancǭscor, -ǭ, nactus sum - to find 

 

Ǜgressus, -a, -um = _________________________ Ǜgredior, -ǭ, Ǜgressus sum - to go out 

 

ortus, -a, -um = _________________________ orior, -ǭrǭ, ortus sum - to rise
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 The Seizure of the Fleece (Cont.) 

Id tamen auferre erat summae difficultǕtis; namque nǾn sǾlum locus ipse ǛgregiǛ et nǕtȊrǕ et arte erat 6 

mȊnǭtus, sed etiam dracǾ quǭdam speciǛ horribilǭ arborem custǾdiǛbat. 7 

At MǛdǛa, quae magicae artis summam scientiam habuit, rǕmum quem ex arbore proximǕ Ǜripuerat 8 

venǛnǾ imbuit. 9 

HǾc factǾ, dracǾnǭ appropinquǕvit, quǭ Ǿre apertǾ adventum eius exspectǕbat, atque illum venǛnǾ sparsit.  10 

Deinde, dum dracǾ somnǾ oppressus dormit, IǕsǾn vellus aureum ex arbore Ǜripuit et cum MǛdǛǕ quam prǭmum 11 

pedem rettulit. 12 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

ǛgregiǛ (1) excellently 

 

ǛripiǾ, -ere, Ǜripuǭ, Ǜreptus (3) to snatch away 

 

imbuǾ, -ere, imbuǭ, imbȊtus (2) to dip 

 

magicus, -a, -um (2) magic, magical 

 

mȊniǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (1) to fortify 

opprimǾ, -ere, oppressǭ, oppressus (2) to overwhelm 

 

rǕmus, rǕmǭ, m. (1) branch 

 

sǾlum (2) only 

 

somnus, somnǭ, m. (3) sleep; drowsiness 

 

venǛnum, venǛnǭ, n. (2) potion, drug 
 

 

erat = ____________________ 

4th PP erat = ____________________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

quam prǭmum = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________

illum, illam, illud = __________; __________, __________, __________ 
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 The Return to the Argo 

Dum tamen ea geruntur, Argonautae, quǭ ad mare relictǭ erant, ǕnxiǾ animǾ reditum IǕsonis exspectǕbant; 1 

id enim negǾtium summǭ esse perǭculǭ intellegǛbant.  Cum iam ad occǕsum sǾlis frȊstrǕ exspectǕvissent, dǛ eius 2 

salȊte dǛspǛrǕre coepǛrunt, nec dubitǕbant quǭn aliquid malǭ accidisset.  Quae cum ita essent, exǭstimǕvǛrunt sǛ 3 

ducǭ auxilium ferre dǛbǛre. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

accidit, -ere, accidit (2) to happen 

 

Ǖnxius, -a, -um (1) anxious 

 

dǛbeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) ought 

 

dǛspǛrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to despair 

dux, ducis, m. (2) leader 

 

malus, -a, -um (2) bad 

 

reditus, reditȊs, m. (2) return

 

 

3rd Conj. -untur = ____________________ 

4th PP erant = ____________________ 

3rd Decl. -is = __________ 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

3rd PP -ǭĄ-issent = ____________________ 

2nd PP+nt = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

2nd Decl. N. -ǭ = __________

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

eǭ, eae, ea = __________; __________; __________ 

 

 
Cum iam ad occǕsum sǾlis frȊstrǕ exspectǕvissent, dǛ eius salȊte dǛspǛrǕre coepǛrunt, 

nec dubitǕbant quǭn aliquid malǭ accidisset. 

1  cum circumstantial clause 

2  main clause 

3  second main clause 

4  quǭn clause after negative doubt 
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 The Return to the Argo (Cont.) 

Sed, dum proficǭscǭ parant, lȊmen quoddam subitǾ cǾnspiciunt mǭrǾ modǾ intrǕ silvam ǛlȊcǛns, et 5 

magnopere mǭrǕtǭ quae causa esset eius reǭ, ad locum concurrunt.  EǾ cum vǛnissent, IǕsonǭ et MǛdǛae 6 

advenientibus occurrǛrunt, et vellus aureum eius lȊminis causam esse cognǾvǛrunt. 7 

Omnǭ timǾre sublǕtǾ, ducem suum magnǾ cum gaudiǾ excǛpǛrunt, ac dǭs grǕtiǕs maximǕs ǛgǛrunt, quod 8 

rǛs tam fǛlǭciter ǛvǛnerat. 9 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

adveniǾ, -ǭre, advǛnǭ, adventȊrus (2) to arrive 

 

cǾnspiciǾ, -ere, cǾnspexǭ, cǾnspectus (2) to see 

 

dux, ducis, m. (2) leader 

 

ǛlȊceǾ, -Ǜre, ǛlȊxǭ (1) to shine 

 

fǛlǭciter (2) successfully 

lȊmen, lȊminis, n. (2) light 

 

mǭror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (5) to wonder, be amazed; 

to admire 

 

occurrǾ, -ere, occurrǭ, occursȊrus (2) (with dat.) to meet 

 

tollǾ, -ere, sustulǭ, sublǕtus (4) to lift, raise; to remove 

 

 

 

Depon. 3rd Conj. -ǭ = ____________________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

Depon. 3rd PP w/o sum = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

5th Decl. -eǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-issent = ____________________ 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

3rd Decl. N. ð = __________ or __________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd/4th Decl. -ibus = __________ or __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________ 
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 Gerundives (Future Passive Participles) 

 

1st Conj. 2nd/3rd Conj. 3rd -io/4th Conj. Translation 

____________ ____________ ____________ ______________________________ 

______________________________ 

______________________________ 

______________________________ 

N.B. (with ______) causǕ/grǕtiǕ = ______________________________ 

(with ______) ad = ______________________________ 

When the gerundive expresses passive necessity or obligation, a _______________________ is used. 

 

1. Aqua Herculǭ invenienda est. 

__________________________________________________________________________________________ 

2. Virǭ ad lǭtus cibǭ parandǭ causǕ ambulǕvǛrunt. 

__________________________________________________________________________________________ 

3. Nox fǭnem oppidǭ capiendǭ fǛcit. 

__________________________________________________________________________________________ 

4. HerculǛs flȊminǭ trǕnseundǾ sǛ dedit. 

__________________________________________________________________________________________ 

5. MǭlitǛs ad cǭvǛs dǛfendendǾs convǛnǛrunt. 

__________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

 

1. Locus ad lȊdǾs spectandǾs nȊntiǕtus est. 

(A) a reason for games to be given 

(B) of those watching the games 

(C) the case against the spectators 

(D) for watching the games 

 

2. Andromeda virǾ servanda est. 

(A) Andromeda is saving the hero. 

(B) The hero must save Andromeda. 

(C) Andromeda is going to save the hero. 

(D) The hero is about to save Andromeda. 

3. MǕtrǾna tabernam frȊmentǭ emendǭ causǕ intrǕvit. 

(A) having bought grain 

(B) for the sake of buying grain 

(C) why grain was bought 

(D) by buying grain 

 

4. Caesar GallǾs pugnandǭs multǭs proeliǭs vǭcit. 

(A) for fighting many battles 

(B) by fighting many battles 

(C) after many battles had been fought 

(D) while fighting many battles 
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Active and Passive Periphrastics 

 

ACTIVE PASSIVE 

-Ȋr- est -Ȋr- sunt -nd- est -nd- sunt 

    

-Ȋr- erat -Ȋr- erant -nd- erat -nd- erant 

    

 

1. HerculǛs pontem trǕnsitȊrus erat. 

 

____________________________________________ 

 

2. PǾns Herculǭ trǕnseundus erat. 

 

____________________________________________ 

 

3. RǾmǕnǭ hostǛs victȊrǭ sunt. 

 

____________________________________________ 

 

4. HostǛs RǾmǕnǭs vincendǭ sunt. 

 

____________________________________________ 

 

5. Bellum Gallǭs gerendum erat. 

 

____________________________________________ 

 

6. Gallǭ bellum gestȊrǭ erant. 

 

____________________________________________ 

 

7. RǛx omnia prǾmissȊrus est. 

 

____________________________________________ 

 

8. Omnia rǛgǭ prǾmittenda sunt. 

 

____________________________________________ 

 

9. Sociǭ ducem iȊtȊrǭ sunt. 

 

____________________________________________ 

 

10. Dux sociǭs iuvandus est. 

 

____________________________________________ 

11. Faustus multǕs epistulǕs scrǭptȊrus est.  

 

____________________________________________ 

 

12. Sed multae epistulae FaustǾ nǾn scrǭbendae sunt.  

 

____________________________________________ 

 

13. Vellus aureum MǛdǛae Ǖvehendum erat. 

 

____________________________________________ 

 

14. MǛdǛa vellus aureum ǕvectȊra erat. 

 

____________________________________________ 

 

15. Priscus Paulam in mǕtrimǾnium ductȊrus nǾn est. 

 

____________________________________________ 

 

16. Paula PriscǾ in mǕtrimǾnium nǾn dȊcenda est. 

 

____________________________________________ 

 

17. Longa nǕvis IǕsonǭ dǛdȊcenda est. 

 

____________________________________________ 

 

18. IǕsǾn longam nǕvem dǛductȊrus est. 

 

____________________________________________ 

 

19. HerculǛs frȊmentum ǛmptȊrus erat.  

 

____________________________________________ 

 

20. FrȊmentum Herculǭ emendum erat. 

 

____________________________________________
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 The Pursuit 

Hǭs rǛbus gestǭs omnǛs sine morǕ nǕvem rȊrsus cǾnscendǛrunt, et prǭmǕ vigiliǕ lǛnǭ ventǾ solvǛrunt; neque 1 

enim satis tȊtum esse arbitrǕbantur in eǾ locǾ manǛre.  At rǛx AeǛtǛs, quǭ iam ante inimǭcǾ in eǾs animǾ fuerat, 2 

ubi cognǾvit fǭliam suam nǾn sǾlum sǛ ad ArgonautǕs recǛpisse, sed etiam ad vellus auferendum iȊvisse, dolǾre 3 

gravǭ commǾtus est.  NǕvem longam quam prǭmum dǛdȊcǭ iussit, et mǭlitibus impositǭs fugientǛs secȊtus est. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

ante (3) (prep. with acc.) 

before; (adv.) before, 

earlier 

 

dǛdȊcǾ, -ere, dǛdȊxǭ, dǛductus (3) to lead down, draw 

down; to launch 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear; to 

carry on, manage, do 

 

impǾnǾ, -ere, imposuǭ, impositus (5) to place (acc.) upon 

(dat.) 

 

in (with acc.) = contrǕ (with acc.) against 

 

iuvǾ, -Ǖre, iȊvǭ, iȊtus (3) to help 

 

longus, -a, -um (1) long 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

withdraw; to recover 

 

satis (2) enough 

 

sequor, -ǭ, secȊtus sum (5) to follow 

 

sǾlum (2) only 

 

tȊtus, -a, -um (2) safe 

 

vigilia, vigiliae, f. (1) watch (1/4 division of 

night)

 

5th Decl. -Ǜbus = __________ or __________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

Depon. -bantur = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isse = ____________________ 

hǭ, hae, haec = __________; __________ 

3rd Decl. M.F. ð = __________ 

4th PP est = ____________________ 

quam prǭmum = ____________________ 

2nd PP -ereĄ-ǭ = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

Depon. 3rd PP sumĄest = ____________________ 

eǾs, eǕs, ea = __________; __________; __________ 

-nd- = ____________________, ____________________, ____________________, ____________________ 
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The Pursuit (Cont.) 

Argonautae, quǭ rem in perǭculǾ esse bene sciǛbant, omnibus vǭribus rǛmǭs contendǛbant.  Cum tamen 5 

nǕvis quǕ vehǛbantur ingentǭ esset magnitȊdine, nǾn eǕdem celeritǕte quǕ Colchǭ prǾgredǭ poterant; Argonautae Ǖ 6 

Colchǭs sequentibus paene captǭ sunt.  At MǛdǛa, cum vǭdisset quǾ in locǾ rǛs esset, paene omnǭ spǛ salȊtis 7 

dǛpositǕ, hoc crȊdǛle cǾnsilium cǛpit. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

dǛpǾnǾ, -ere, dǛposuǭ, dǛpositus (2) to put aside, lay aside 

 

rǛmus, rǛmǭ, m. (2) oar 

sequor, -ǭ, secȊtus sum (5) to follow 

 

vǭrǛs, vǭrium, f.pl. (4) strength 

 

 

3rd/4th Decl. -ibus = __________ or __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Decl. -is = __________ 

3rd PP -ǭĄ-Ǜrunt = ____________________ 

-bantur = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -ǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

2nd PP+t = ____________________ 

ǭdem, eadem, idem = __________ 

3rd Conj. -iǾ Depon. -ǭ = ____________________ 

poterant = ____________________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

4th PP sunt = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

5th Decl. -Ǜ = __________ 

3rd Decl. Adj. -e = __________ or __________ 

4th PP = ____________________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 
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 A Fearful Expedient 

Erat in nǕve ArgonautǕrum fǭlius quǭdam rǛgis AeǛtae, nǾmine Absyrtus, quem, ut suprǕ nǕrrǕvimus, 1 

MǛdǛa ex urbe fugiǛns sǛcum abdȊxerat.  Hunc puerum MǛdǛa interficere cǾnstituit eǾ cǾnsiliǾ ut, membrǭs eius 2 

in mare coniectǭs, cursum ColchǾrum impedǭret; exǭstimǕbat enim AeǛtam, cum membra fǭliǭ vǭdisset, nǾn 3 

longius secȊtȊrum esse.4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

abdȊcǾ, -ere, abdȊxǭ, abductus (1) to lead away, take away 

 

Absyrtus, Absyrtǭ, m. (2) (son of Aeetes) 

 

coniciǾ, -ere, coniǛcǭ, coniectus (2) to throw 

 

impediǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (1) to hinder 

longǛ (5) far 

 

nǕrrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to tell 

 

suprǕ (2) above

 

 

erat = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-imus = ____________________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-isset = ____________________ 

4th PP -usĄ-Ȋrus esse = ____________________ 

longǛĄlongius = ____________________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

eius, eius, eius = __________; __________; __________, __________, __________ 

 
Hunc puerum MǛdǛa interficere cǾnstituit eǾ cǾnsiliǾ 

ut, membrǭs eius in mare coniectǭs, cursum ColchǾrum impedǭret; 

1  main clause 

2a  result clause begins 

3  ablative absolute 

2b  result clause complete 
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 A Fearful Expedient (Cont.) 

Neque opǭniǾ eam fefellit; nam omnia ita ǛvǛnǛrunt ut spǛrǕverat.  AeǛtǛs, simul atque membra vǭdit, ad 5 

ea colligenda nǕvem tenǛrǭ iussit.  Dum ea geruntur, Argonautae nǾn intermissǾ rǛmigandǭ labǾre Ǜ cǾnspectȊ 6 

hostium effȊgǛrunt, neque prius fugere dǛstitǛrunt quam ad flȊmen ǚridanum pervǛnǛrunt.  At AeǛtǛs trǭstǭ 7 

animǾ domum rediit ut fǭlium suum sepelǭret.8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

colligǾ, -ere, collǛgǭ, collǛctus (1) to collect 

 

cǾnspectus, cǾnspectȊs, m. (2) sight, view 

 

effugiǾ, -ere, effȊgǭ (1) to run away, escape 

 

ǚridanus, ǚridanǭ, m. (1) (mythical name for the) 

Po (river) 

 

fallǾ, -ere, fefellǭ, falsus (2) to deceive 
 
hostis, hostis, m. (2) enemy 

intermittǾ, -ere, intermǭsǭ, intermissus (2) to interrupt; to permit to 

elapse 

 

priusquam (prius...quam) (3) before 

 

rǛmigǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to row 

 

sepeliǾ, -ǭre, -ǭvǭ, sepultus (1) to bury 

 

trǭstis, -e (2) sad

 

 
Dum ea geruntur, Argonautae nǾn intermissǾ rǛmigandǭ labǾre Ǜ cǾnspectȊ hostium effȊgǛrunt, 

neque prius fugere dǛstitǛrunt quam ad flȊmen ǚridanum pervǛnǛrunt. 

1  dum clause 

2a  main clause begins 

3  ablative absolute 

2b  main clause complete 

4a neque second main clause begins 

5a prius priuséquam (temporal) clause begins 

4b fugere dǛstitǛrunt second main clause complete 

5b quam ad flȊmen ǚridanum pervǛnǛrunt priuséquam (temporal) clause complete 
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Present Subjunctive - Regular Verbs 
 

 (2nd principal part minus the infinitive ending plus) 

1st Conj.    2nd Conj. 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd Conj.    3rd Conj.-iǾ / 4th Conj.  Passive Personal Endings 

1st ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

 

 Type of Clause 

 

1. Nautae circum Siciliam nǕvigǕbunt ut multa perǭcula vǭtent. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. Cum virǭ perǭculum timeant, in nǕve manǛre cǾnstituunt. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Nunc IǕsǾn tam laetus est ut rǛgǭ vellus aureum mǾnstret. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Cum HerculǛs praemium nǾn cupiat, rǛx tamen multa dǾna dat. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. RǛx nǾn dubitat quǭn IǕsǾn moriǕtur. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. HerculǛs tantam ǭram habet ut Linum occǭdat. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Present Subjunctive - Irregular Verbs 
 

sum, esse    possum, posse 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

volǾ, velle    nǾlǾ, nǾlle    mǕlǾ, mǕlle 

1st ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________  ___________ ___________ 

ferǾ, ferre    eǾ, ǭre 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

 Type of Clause 

 

1. Cum mare sit perǭculǾsum, nautae solvere nǾn possunt. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. MǛdǛa est tam ǭrǕta ut rǛgem occǭdere velit. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Argonautae ad ǭnsulam mǕtȊrant ut PhǭneǾ auxilium ferant. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. MǭlitǛs, cum ad oppidum eant, multǾs incolǕs tamen nǾn vidǛbunt. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. NǾn dubitǕmus quǭn HerculǛs venǭre possit. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. HerculǛs pugnǕre tantum amat ut cum hostibus bellum gerere mǕlit. __________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Independent Present Subjunctive 

 

1. dǛmus 

 

____________________________________________ 

 

dǾ, dare (______), dedǭ, datus 

 

2. dormiant 

 

____________________________________________ 

 

dormiǾ, dormǭre (______), dormǭvǭ, dormǭtus 

 

3. loquǕtur 

 

____________________________________________ 

 

loquor, loquǭ (______), locȊtus sum 

4. nǛ veniat 

 

____________________________________________ 

 

veniǾ, venǭre (______), vǛnǭ, ventȊrus 

 

5. interficiant 

 

____________________________________________ 

 

interficiǾ, interficere (______), interfǛcǭ, interfectus 

 

6. nǛ timeǕs 

 

____________________________________________ 

 

timeǾ, timǛre (______), timuǭ 

 

 

 

 Subjunctive After Clauses of Fearing 
 

1. IǕsǾn timet    nǛ tempestǕs nǕvem summergat. 

nǛ = that 

 

Jason fears    that a storm may sink the ship. 

 

 

2. MǛdǛa timǛbat    ut IǕsǾn sǛ amǕret. 

ut = that...not 

 

Medea was afraid    that Jason would not love her. 

 

 

3. PeliǕs timet    nǛ rǛgnum Ǖmittat. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. IǕsǾn timǛbat    ut sociǭ auxilium ferrent. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. PeliǕs timet    nǛ IǕsǾn ad rǛgiam redeat. 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 The Bargain with Pelias 

Tandem IǕsǾn ad eundem locum pervǛnit unde erat profectus.  Tum Ǜ nǕve Ǜgressus, ad Peliam, quǭ 1 

rǛgnum etiam tum obtinǛbat, statim sǛ contulit et, vellere aureǾ dǛmǾnstrǕtǾ, ab eǾ postulǕvit ut rǛgnum sibi 2 

trǕderǛtur.  PeliǕs enim pollicitus erat, sǭ IǕsǾn vellus rettulisset, sǛ rǛgnum eǭ trǕditȊrum esse. 3 

Postquam IǕsǾn quid fierǭ vellet ostendit, PeliǕs prǭmǾ nihil respondit, sed diȊ in eǕdem trǭstitiǕ tacitus 4 

mǕnsit.  Tandem ita locȊtus est: ñVidǛs mǛ iam esse fessum aetǕte, neque dubium est quǭn ultimus diǛs mihi 5 

appropinquet.  ErgǾ mihi liceat, dum vǭvam, rǛgnum obtinǛre; cum tandem mortuus erǾ, tȊ mihi succǛdǛs.ò 6 

HǕc ǾrǕtiǾne audǭtǕ, IǕsǾn eǭ crǛdidit et respondit sǛ id factȊrum esse quod ille rogǕvisset. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

aetǕs, aetǕtis, f. (1) age 

 

crǛdǾ, -ere, crǛdidǭ, crǛditus (2) (with dat.) to believe 

 

dubium, dub(i)ǭ, n. (2) doubt 

 

ego, meǭ, mihi, mǛ, mǛ (18) I, me 

 

licet, -Ǜre, -uit (2) to be allowed, be 

permitted 

 

ǾrǕtiǾ, ǾrǕtiǾnis, f. (2) speech 

succǛdǾ, -ere, successǭ, successȊrus (1) (with dat.) to succeed 

 

tacitus, -a, -um (1) silent 

 

trǭstitia, trǭstitiae, f. (1) sadness 

 

tȊ, tuǭ, tibi, tǛ, tǛ (29) you (s.) 

 

ultimus, -a, -um (1) last 
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 Jasonôs Fateful Death 

IǕsǾn ipse post multǾs annǾs mǭrǾ modǾ interfectus est.  Accidit, sǭve cǕsȊ sǭve cǾnsiliǾ deǾrum, ut in 1 

umbrǕ nǕvis suae, quae in Ǿram subducta erat, dormǭret.  At nǕvis, quae ad id tempus ǛrǛcta steterat, in eam 2 

partem ubi IǕsǾn iacǛbat subitǾ dǛlǕpsa, virum ǭnfǛlǭcem oppressit. 3 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

accidit, -ere, accidit (2) to happen 

 

cǕsus, cǕsȊs, m. (3) chance, accident; 

misfortune 

 

dǛlǕbor, -ǭ, dǛlǕpsus sum (1) to slip down 

 

ǛrǛctus, -a, -um (1) upright 

 

ǭnfǛlǭx, ǭnfǛlǭcis (gen.) (1) unfortunate, unlucky 

opprimǾ, -ere, oppressǭ, oppressus (2) to overwhelm; to crush 

 

Ǿra, Ǿrae, f. (1) coast, shore 

 

sǭve (2) or, whether 

 

stǾ, -Ǖre, stetǭ, stǕtȊrus (3) to stand 

 

umbra, umbrae, f. (1) shadow, shade 

 

 

4th PP est = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋ = __________ 

Depon. 3rd PP w/o sum = ____________________ 

4th PP erat = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 

 

 
At nǕvis, quae ad id tempus ǛrǛcta steterat, in eam partem ubi IǕsǾn iacǛbat subitǾ dǛlǕpsa, virum ǭnfǛlǭcem oppressit. 

1a  main clause begins 

2  relative clause 

3a  participial phrase begins but is not complete 

4  ubi (relative adverbial) clause 

3b  participial phrase complete 

1b  main clause complete 
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 Perfect Subjunctive 
 

Perfect Active Subjunctive      Perfect Passive Subjunctive 

 

_______ principal part minus _______   _______ principal part with 

 

plus _______ plus 

 

1st ___________ ___________     1st ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________     2nd ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________     3rd ___________ ___________ 

 

 

Indirect Questions with the Perfect Subjunctive 

 

1. HerculǛs nǾn intellegit cȊr AmǕzones tam Ǖcriter pugnǕverint. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. IǕsǾn rogat quid fǛminae fǛcerint. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. MǛdǛa scit quis vǛnerit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Incolae rogant ubi HerculǛs vǭsus sit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

5. FǛminae nesciunt cȊr mǭlitǛs urbem relǭquerint. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

6. IǕsǾn scǭre vult quis eǭ praemium dederit. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

7. DucǛs sentiunt cȊr urbǛs captae sint. 

 

__________________________________________________________________________________________ 
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 Present Subjunctive 

(2nd principal part minus the infinitive ending plus) 

1st Conj.     2nd Conj. 

1st ___________ ___________   ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________   ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________   ___________ ___________ 

3rd Conj.     3rd Conj.-iǾ / 4th Conj. Passive Personal Endings 

1st ___________ ___________   ___________ ___________ ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________   ___________ ___________ ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________   ___________ ___________ ___________ ___________ 

Imperfect Active Subjunctive   Imperfect Passive Subjunctive 

_______ principal part plus   _______ principal part plus 

1st ___________ ___________   ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________   ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________   ___________ ___________ 

Perfect Active Subjunctive   Perfect Passive Subjunctive 

_______ principal part minus _______ _______ principal part with 

plus _______ plus 

1st ___________ ___________   ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________   ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________   ___________ ___________ 

Pluperfect Active Subjunctive   Pluperfect Passive Subjunctive 

_______ principal part minus _______ _______ principal part with 

plus _______ plus 

1st ___________ ___________   ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________   ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________   ___________ ___________ 
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 Subjunctive Synopses 

 

 dǾ, dare, dedǭ, datus - GIVE - 3rd singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 

 
 PASSIVE 

 
Present 

 
 

 
Present 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 

 

 habeǾ, habǛre, habuǭ, habitus - HOLD - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 

 
 PASSIVE 

 
Present 

 
 

 
Present 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 

 

 petǾ, petere, petǭvǭ, petǭtus - SEEK - 3rd singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 

 
 PASSIVE 

 
Present 

 
 

 
Present 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 

 

 sentiǾ, sentǭre, sǛnsǭ, sǛnsus - FEEL - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 

 
 PASSIVE 

 
Present 

 
 

 
Present 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Imperfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Perfect 

 
 

 
Pluperfect 

 
 

 
Pluperfect 
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argȊtus, -a, -um (1) witty, clever 

 

bellus, -a, -um (5) handsome, beautiful 

 

cinis, cineris, m. (1) ash 

 

Cotta, Cottae, m. (2) (fictitious man wanting 

to be handsome) 

 

decus, decoris, n. (1) glory 

 

epigramma, epigrammatis, n. 

 (gen.pl.: epigrammatǾn) (1) epigram (short poem) 

 

homǾ, hominis, m.f. (17) man, person 

 

ǭdem, eadem, idem (8) the same; at the same 

time 

 

lǛctor, lǛctǾris, m. (1) reader 

legǾ, -ere, lǛgǭ, lǛctus (2) to read 

 

libellus, libellǭ, m. (6) little book 

 

MǕrtiǕlis, MǕrtiǕlis, m. (1) Martial 

 

orbis, orbis, m. (2) world 

 

poǛta, poǛtae, m. (2) poet 

 

pusillus, -a, -um (1) insignificant, petty 

 

rǕrus, -a, -um (1) few 

 

requǭrǾ, -ere, requǭsǭvǭ, requǭsǭtus (1) to ask for 

 

studiǾsus, -a, -um (1) devoted 

 

videǾ, -Ǜre, vǭdǭ, vǭsus (23) to see; (pass.) to be 

seen; to seem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

hǭc = ____________________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

3rd PP -ǭĄ-istǭ = ____________________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

3rd Decl. Noun -ǭ = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -ǭ = __________ or __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

vǭs (as verb) = ____________________ 

2nd Conj. -Ǜrǭ = ____________________

quem, quam, quod = __________, __________, __________; __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 

cui, cui, cui = __________; __________ 

1st Decl. -ae = __________ or __________ or __________ 
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Martial I.1 

Hǭc est quem legis ille, quem requǭris, 1 

tǾtǾ nǾtus in orbe MǕrtiǕlis 2 

argȊtǭs epigrammatǾn libellǭs, 3 

cui, lǛctor studiǾse, quod dedistǭ 4 

vǭventǭ decus atque sentientǭ, 5 

rǕrǭ post cinerǛs habent poǛtae.6 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.9 

Bellus homǾ et magnus vǭs ǭdem, Cotta, vidǛrǭ: 1 

sed quǭ bellus homǾ est, Cotta, pusillus homǾ est.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

Vocative Case - Direct Address: It is like the nominative except: 

 

a. 2nd Decl. nouns and adjectives:  -us ­ ____________ 

 

b. 2nd Decl. proper nouns and fǭlius: -ius ­ ____________ 
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adeǾ (1) so 

 

Aelia, Aeliae, f. (1) (fictitious sick woman) 

 

dǾnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to give 

 

expellǾ, -ere, expulǭ, expulsus (2) to drive out 

 

foedus, -a, -um (2) foul, disgusting 

 

Gemellus, Gemellǭ, m. (1) (fictitious seeker of 

marriage) 

 

immǾ (1)  on the contrary 

 

ǭnstǾ, ǭnstǕre, ǭnstitǭ (1) to follow closely 

 

istǭc (1) in there 

 

MarǾnilla, MarǾnillae, f. (1) (fictitious woman 

sought by Gemellus) 

 

meminǭ, meminisse (1) (perf. forms with pres. 

force) to remember 

-ne (4) (enclitic particle 

indicating a question) 

 

nihil (nǭl) (13) nothing; no, not 

 

nȊptiae, nȊptiǕrum, f.pl. (1) marriage 

 

placeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) to please 

 

precor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (2) to beg 

 

quattuor (2) four 

 

sǛcȊrus, -a, -um (1) carefree 

 

tertius, -a, -um (4) third 

 

tussiǾ, -ǭre (2) to cough, have a cough 

 

tussis, tussis, f. (2) cough 

 

 

 

 

3rd Conj. -it = ____________________ 

1st Conj. Depon. -Ǖtur = ____________________ 

foedumĄfoedius = ____________________ 

3rd Conj. -itur = ____________________ 

3rd PP -ǭ= ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erant = ____________________ 

tibi = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

5th Decl. -Ǜbus = __________ or __________ 

potes = ____________________ 

3rd Conj. -at = ____________________

1st Decl. -ae = __________ or __________ or __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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Martial I.10 

Petit Gemellus nȊptiǕs MarǾnillae 1 

et cupit et ǭnstat et precǕtur et dǾnat. 2 

AdeǾne pulchra est?  ImmǾ foedius nǭl est. 3 

Quid ergǾ in illǕ petitur et placet?  Tussit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.19 

Sǭ meminǭ, fuerant tibi quattuor, Aelia, dentǛs: 1 

expulit Ȋna duǾs tussis et Ȋna duǾs. 2 

Iam sǛcȊra potes tǾtǭs tussǭre diǛbus: 3 

nǭl istǭc quod agat tertia tussis habet.4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 
 
 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
Nominative 

 
 ego 

 
 nǾs 

 
 tȊ 

 
 vǾs 

 
Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Ablative 
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Acerra, Acerrae, f. (2) (fictitious heavy 

drinker) 

 

bibǾ, -ere, bibǭ (3) to drink 

 

bǾlǛtus, bǾlǛtǭ, m. (2) mushroom 

 

CaeciliǕnus, CaeciliǕnǭ, m. (1) (fictitious eater of 

mushrooms) 

 

Claudius, Claud(i)ǭ, m. (1) (emperor poisoned by 

his wife Agrippina) 

 

crǛdǾ, -ere, crǛdidǭ, crǛditus (2) (with dat.) to believe 

 

dignus, -a, -um (2) worthy; (with abl.) 

worthy of 

 

edǾ, -ere, Ǜdǭ, Ǜsus (4) to eat 

 

fallǾ, -ere, fefellǭ, falsus (2) to deceive 

fǛteǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to stink, reek 

 

furor, furǾris, m. (2) madness 

 

gula, gulae, f. (1) throat 

 

hesternus, -a, -um (1) yesterdayôs 

 

merum, merǭ, n. (1) (undiluted) wine 

 

precor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (2) to beg, beg for 

 

quǕlis, -e (1) such as, as 

 

turba, turbae, f. (2) crowd 

 

venter, ventris, m. (1) stomach 

 

vorǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to eat, devour 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dǭcereĄdǭc = ____________________ 

mihi = ____________________ 

quis, quid = ____________________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

tibi = ____________________ 

Depon. -bor = ____________________ 

3rd Conj. -Ǖs = ____________________ 

3rd Conj. -it = ____________________ 

3rd Conj. -itur = ____________________ 

3rd Conj. -at = ____________________

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________ 
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Martial I.20 

Dǭc mihi, quis furor est?  TurbǕ spectante vocǕtǕ 1 

sǾlus bǾlǛtǾs, CaeciliǕne, vorǕs. 2 

Quid dignum tantǾ tibi ventre gulǕque precǕbor? 3 

BǾlǛtum quǕlem Claudius Ǜdit, edǕs. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.28 

HesternǾ fǛtǛre merǾ quǭ crǛdit Acerram, 1 

fallitur:  in lȊcem semper Acerra bibit.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 

 vocǾ, vocǕre, vocǕvǭ, vocǕtus - CALL 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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Ǖ (1) ah, oh 

 

aliter (1) otherwise 

 

amǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to love, like 

 

carmen, carminis, n. (4) poem, song 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to speak; to set; 

to call 

 

emǾ, -ere, Ǜmǭ, Ǜmptus (5) to buy 

 

Fǭdentǭnus, Fǭdentǭnǭ, m. (2) (fictitious stealer of 

Martialôs work) 

 

grǕtǭs (1) for free 

 

incipiǾ, -ere, incǛpǭ, inceptus (1) to begin 

 

meus, -a, -um (6) my 

mittǾ, -ere, mǭsǭ, missus (10) to send 

 

noster, nostra, nostrum (8) our 

 

populus, populǭ, m. (5) people, nation 

 

quǕrǛ (1) why, for what reason 

 

recitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to recite 

 

referǾ, referre, rettulǭ, relǕtus (12) to bring back, return; to 

report; to relate 

 

Sabidius, Sabid(i)ǭ, m. (1) (fictitious disliked man) 

 

tantum (2) so much; just, only 

 

tuus, -a, -um (6) your (s.), yours (s.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

2nd Decl. -Ǿ = __________ or __________ 

Verb -re = ____________________ 

3rd Conj. -ereĄ-ǭ = ____________________ 

tibi = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Conj. -am = ____________________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

3rd Conj. -e = ____________________ 

sint = ____________________ 

possum = ____________________ 

male = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

3rd Conj. -it = ____________________

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________; __________ 
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Martial I.29 

FǕma refert nostrǾs tǛ, Fǭdentǭne, libellǾs 1 

nǾn aliter populǾ quam recitǕre tuǾs. 2 

Sǭ mea vǭs dǭcǭ, grǕtǭs tibi carmina mittam: 3 

sǭ dǭcǭ tua vǭs, hoc eme, nǛ mea sint. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.32 

NǾn amo tǛ, Sabidǭ, nec possum dǭcere quǕrǛ: 1 

hoc tantum possum dǭcere, nǾn amo tǛ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.38 

Quem recitǕs meus est, Ǖ Fǭdentǭne, libellus: 1 

sed male cum recitǕs, incipit esse tuus.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 
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Diaulus, Diaulǭ, m. (1) (fictitious doctor) 

 

dǭves, dǭvitis (gen.) (4) rich, wealthy 

 

et (156) and, both; also, even 

 

Fabulla, Fabullae, f. (2) (fictitious self-praiser) 

 

iȊre (1) rightly 

 

laudǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to praise 

 

medicus, medicǭ, m. (2) doctor 

 

negǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to deny, refuse; to 

say...not 

 

nimium (1) too much 

nǾvǭ, nǾvisse, nǾtus (2) (perf. forms with pres. 

force) to know 

 

nunc (4) now, at this time 

 

nȊper (2) recently 

 

Paulus, Paulǭ, m. (2) (fictitious buyer of 

poems) 

 

puella, puellae, f. (6) girl 

 

vǛrus, -a, -um (1) true 

 

vespillǾ, vespillǾnis, m. (2) undertaker 

 
 The Verb nǾvǭ (Perfect Forms with Present Force) 

 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
Perfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾvǭ 

 
 I know 

 
 

 
 we know 

 
 

 
 you (s.) know 

 
 

 
 you (pl.) know 

 
 

 
 he, she, it knows 

 
 

 
 they know 

 
Pluperfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾveram 

 
 I knew 

 
 

 
 we knew 

 
 

 
 you (s.) knew 

 
 

 
 you (pl.) knew 

 
 

 
 he, she, it knew 

 
 

 
 they knew 

 
Future Perfect 

Active 

Indicative 

 
 nǾverǾ 

 

 
 I will know 

 
 

 
 we will know 

 
 

 
 you (s.) will  know 

 
 

 
 you (pl.) will know 

 
 

 
 he, she, it will know 

 
 

 
 they will know 

 

 

erat = ____________________ 

est = ____________________ 

3rd Conj. -it = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erat = ____________________ 

es = ____________________ 

quis, quid = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Conj. -Ǖs = ____________________ 

possǭs = ____________________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________; __________ 
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Martial I.47

NȊper erat medicus, nunc est vespillo Diaulus: 1 

quod vespillo facit, fǛcerat et medicus. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial I.64 

Bella es, nǾvimus, et puella, vǛrum est, 1 

et dǭves, quis enim potest negǕre? 2 

Sed cum tǛ nimium, Fabulla, laudǕs, 3 

nec dǭves neque bella nec puella es. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial II.20 

Carmina Paulus emit, recitat sua carmina Paulus. 1 

Nam quod emǕs possǭs iȊre vocǕre tuum.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 
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ager, agrǭ, m. (12) field; land 

 

amor, amǾris, m. (1) love 

 

ǕrdeǾ, -Ǜre, Ǖrsǭ, ǕrsȊrus (2) to burn 

 

bǕsium, bǕs(i)ǭ, n. (1) kiss 

 

dextra, dextrae, f. (2) right hand 

 

ǛligǾ, -ere, ǛlǛgǭ, ǛlǛctus (1) to choose 

 

faciǛs, faciǛǭ, f. (1) face 

 

Fannius, Fann(i)ǭ, m. (1) (fictitious suicide 

victim) 

 

furor, furǾris, m. (2) madness 

 

hostis, hostis, m. (2) enemy 

 

Linus, Linǭ, m. (2) (fictitious man disliked 

by Martial) 

 

mǕlǾ, mǕlle, mǕluǭ (4) to prefer 

moriǕre = moriǕris 

 

morior, -ǭ, mortuus sum (6) to die 

 

natǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to swim; to float 

 

NǾmentǕnus, -a, -um (1) of Nomentum 

 

perimǾ, -ere, perǛmǭ, perǛmptus (1) to kill  

 

Postumus, Postumǭ, m. (1) (fictitious kisser) 

 

quaerǾ, -ere, quaesǭvǭ, quaesǭtus (5) to seek, look for; to ask 

 

Sextus, Sextǭ, m. (1) (fictitious self-absorbed 

man) 

 

sub (4) (with acc.) just before; 

(with abl.) under (no 

motion) 

 

tȊ, tuǭ, tibi, tǛ, tǛ (29) you (s.) 

 

uter, utra, utrum (1) which one (of two) 

 

 morior, morǭ, mortuus sum - DIE - 3rd singular 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 

 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Conj. -e = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

quis, quid = ____________________ 

mihi = ____________________ 

3rd Conj. -at = ____________________ 

-ns / -ntis = ____________________ 

Verb -Ǿ = ____________________ 

2nd PP+t = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-it = ____________________ 

3rd Conj. Depon. -ǭ = ____________________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hic, haec, hoc = __________; __________, __________, __________ 
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Martial II.21 

BǕsia dǕs aliǭs, aliǭs dǕs, Postume, dextram. 1 

Dǭcis: ñUtrum mǕvǭs?  ǚlige.ò  MǕlo manum. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial II.38 

Quid mihi reddat ager quaeris, Line, NǾmentǕnus? 1 

Hoc mihi reddit ager: tǛ, Line, nǾn videǾ.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial II.80 

Hostem cum fugeret, sǛ Fannius ipse perǛmit. 1 

Hic, rogo, nǾn furor est, nǛ moriǕre, morǭ?2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial II.87 

Dǭcis amǾre tuǭ bellǕs ǕrdǛre puellǕs, 1 

quǭ faciem sub aquǕ, Sexte, natantis habǛs.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

  A B B A 

Chiasmus - ABBA word pattern e.g.  pres.indic. dat.pl. dat.pl. pres.indic. 

  dǕs aliǭs aliǭs dǕs 
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Cinna, Cinnae, m. (4) (fictitious poor man) 

 

dummodo (1) as long as 

 

estǾ (fut. imper.) (1) be 

 

improbus, -a, -um (1) wicked 

 

luscus, -a, -um (1) one-eyed 

 

MǕmercus, MǕmercǭ, m. (1) (fictitious man seeking 

to be a poet) 

oculus, oculǭ, m. (1) eye 

 

poǛta, poǛtae, m. (2) poet 

 

Quǭntus, Quǭntǭ, m. (1) (lover of Thais) 

 

quisquis, quidquid (2) whoever, whatever 

 

ThǕis, ThǕidis, f. (acc.: ThǕida) (6) (fictitious courtesan in 

Rome) 

 

 amǾ, amǕre, amǕvǭ, amǕtus - LOVE - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

2nd Conj. -ǛreĄ-Ǜrǭ = ____________________ 

1st Conj. -Ǜs = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -um = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

1st Conj. -Ǿ = ____________________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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Martial II.88

Nǭl recitǕs et vǭs, MǕmerce, poǛta vidǛrǭ: 1 

quidquid vǭs estǾ, dummodo nǭl recitǛs.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial III.8

ñThǕida Quǭntus amat.ò  ñQuam ThǕida?ò  ñThǕida luscam.ò 1 

ȉnum oculum ThǕis nǾn habet, ille duǾs.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial III.61

Esse nihil dǭcis quidquid petis, improbe Cinna: 1 

sǭ nǭl, Cinna, petis, nǭl tibi, Cinna, negǾ.2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 
 
 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
Nominative 

 
 ego 

 
 nǾs 

 
 tȊ 

 
 vǾs 

 
Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Ablative 
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AquilǾ, AquilǾnis, m. (1) North Wind 

 

cǛnǕsse = cǛnǕvisse 

 

cǛnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to dine, eat dinner 

 

comitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to accompany 

 

discipulus, discipulǭ, m. (1) student 

 

emǾ, -ere, Ǜmǭ, Ǜmptus (5) to buy 

 

febris, febris, f. (1) fever 

 

gelǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to freeze 

 

hic, haec, hoc (96) this; he, she, it; the 

latter 

 

ille, illa, illud (41) that; he, she, it; the 

former 

 

iȊrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to swear 

LaecǕnia, LaecǕniae, f. (1) (fictitious woman with 

beautiful teeth) 

 

langueǾ, -Ǜre (1) to be tired, be weary 

 

niger, nigra, nigrum (1) black 

 

niveus, -a, -um (1) snow-white 

 

numquam (2) never 

 

PhilǾ, PhilǾnis, m. (1) (fictit ious diner) 

 

prǾtinus (1) at once, immediately 

 

ratiǾ, ratiǾnis, f. (2) way, manner; reason 

 

Symmachus, Symmachǭ, m. (2) (fictitious doctor) 

 

tangǾ, -ere, tetigǭ, tǕctus (1) to touch 

 

tetigǛre = tetigǛrunt 

 

 

vocǾ, vocǕre, vocǕvǭ, vocǕtus - CALL 

 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 

 

-bam = ____________________ 

4th PP = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-istǭ = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

3rd Decl. Noun -e = __________ 

3rd PP. -ǭ = ____________________ 

2nd Conj. -eǾ = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

 

4th Decl. M.(F.) -Ȋs = __________ or __________ or __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________ 

eum, eam, id = __________; __________; __________, __________, __________ 
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Martial V.9 

LanguǛbam: sed tȊ comitǕtus prǾtinus ad mǛ 1 

vǛnistǭ centum, Symmache, discipulǭs. 2 

Centum mǛ tetigǛre manȊs AquilǾne gelǕtae. 3 

NǾn habuǭ febrem, Symmache, nunc habeǾ. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial V.43 

ThǕis habet nigrǾs, niveǾs LaecǕnia dentǛs. 1 

Quae ratiǾ est?  ǚmptǾs haec habet, illa suǾs. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial V.47 

Numquam sǛ cǛnǕsse domǭ Philo iȊrat, et hoc est: 1 

nǾn cǛnat, quotiǛns nǛmo vocǕvit eum. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 
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AemiliǕnus, AemiliǕnǭ, m. (1) (fictitious poor man) 

 

aeternum (1) forever 

 

cǛna, cǛnae, f. (2) dinner 

 

clǕmǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to shout 

 

disertus, -a, -um (1) eloquent 

 

dǭves, dǭvitis (gen.) (4) rich, wealthy 

 

grandis, -e (1) great; loud 

 

nisi (1) except 

 

nȊllus, -a, -um (13) no, none, not; no one 

 

numquam (2) never 

 

opǛs, opum, f.pl. (2) riches; resources 

 

pauper, pauperis (gen.) (4) poor 

PompǾnius, PompǾn(i)ǭ, m. (1) (fictitious man who is 

not eloquent) 

 

PontiliǕnus, PontiliǕnǭ, m. (3) (fictitious writer; 

fictitious man) 

 

prior, prius (1) first 

 

saepe (2) often 

 

salȊtǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to greet 

 

sophǾs (1) bravo! 

 

togǕtus, -a, -um (1) toga-clad 

 

turba, turbae, f. (2) crowd 

 

valeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) to be effective; (imper.) 

goodbye 

 

 

 

 

Vocative Case - Direct Address: It is like the nominative except: 

 

a. 2nd Decl. nouns and adjectives:  -us ­ ____________ 

 

b. 2nd Decl. proper nouns and fǭlius: -ius ­ ____________ 

 

 

 

 

 

 

4th PP = ____________________ 

2nd Conj. -Ǖs = ____________________ 

eris = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

2nd Conj. -Ǜ = ____________________ 

es = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Decl. -ibus = __________ or __________ 

1st Conj. -antur = ____________________ 

3rd Decl. Adj. -e = __________ or __________ 

tibi = ____________________ 

2nd Decl. -iusĄ-ǭ = __________ 

tibi = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋs = __________ or __________ or __________ 

quǭ, quae, quod = __________, __________, __________; __________ 
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Martial V.66 

Saepe salȊtǕtus numquam prior ipse salȊtǕs: 1 

Sǭc eris aeternum, PontiliǕne.  ValǛ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial V.81 

Semper pauper eris, sǭ pauper es, AemiliǕne: 1 

dantur opǛs nȊllǭs nunc nisi dǭvitibus. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VI.48 

Quod tam grande sophǾs clǕmat tibi turba togǕta, 1 

nǾn tȊ, PompǾnǭ, cǛna diserta tua est. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 
 
 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
Nominative 

 
 ego 

 
 nǾs 

 
 tȊ 

 
 vǾs 

 
Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Ablative 
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cantǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to recite 

 

cavǛtǾ (fut. imper.) (1) beware, take care...not 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to speak; to set; 

to call 

 

ecce (1) look 

 

fǛlǭx, fǛlǭcis (gen.) (1) fortunate, lucky 

 

fortȊna, fortȊnae, f. (3) luck, fortune 

 

 

ingrǕtus, -a, -um (1) ungrateful 

 

Lupus, Lupǭ, m. (1) (fictitious man with 

conflicting feelings) 

 

nǾs, nostrum, nǾbǭs, nǾs, nǾbǭs (2) we, us 

Ǿdǭ, Ǿdisse, Ǿsus (1) (perf. forms with pres. 

force) to hate 

 

ǾscitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to yawn 

 

palleǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to be pale 

 

placeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) (with dat.) to please 

 

rubeǾ, -Ǜre (1) to become red, blush 

 

sinus, sinȊs, m. (1) pocket 

 

stupeǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to be amazed 

 

trǭstis, -e (2) sad 

 

 

 

 

 

 

 

 

4th PP = ____________________ 

1st Conj. -at = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

quǭdam, quaedam, quoddam = __________ 

2nd Conj. -et = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

nǾbǭs = __________ or __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

volǾ = ____________________ 

es = ____________________ 

4th Conj. -iat = ____________________ 

3rd Conj. -et = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-erit = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -um = __________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋs = __________ or __________ or __________ 

hunc, hanc, hoc = __________, __________, __________; __________ 

 

 

 

 

 

      A  B  B  A 

Chiasmus - ABBA word pattern e.g. acc.pl.  nom.s.  nom.s.  acc.pl. 

      nostrǾs  mea  RǾma  libellǾs 
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Martial VI.60 

Laudat, amat, cantat nostrǾs mea RǾma libellǾs, 1 

mǛque sinȊs omnǛs, mǛ manus omnis habet. 2 

Ecce rubet quǭdam, pallet, stupet, Ǿscitat, Ǿdit. 3 

Hoc volo:  nunc nǾbǭs carmina nostra placent. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VI.79 

Trǭstis es et fǛlǭx.  Sciat hoc FortȊna cavǛtǾ: 1 

ingrǕtum dǭcet tǛ, Lupe, sǭ scierit. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 The Verb Ǿdǭ (Perfect Forms with Present Force) 

 
 
 

 
 Singular 

 
 Plural 

 
Perfect 

Active 

Indicative 

 
 Ǿdǭ 

 
 I hate 

 
 

 
 we hate 

 
 

 
 you (s.) hate 

 
 

 
 you (pl.) hate 

 
 

 
 he, she, it hates 

 
 

 
 they hate 

 
Pluperfect 

Active 

Indicative 

 
 Ǿderam 

 
 I hated 

 
 

 
 we hated 

 
 

 
 you (s.) hated 

 
 

 
 you (pl.) hated 

 
 

 
 he, she, it hated 

 
 

 
 they hated 

 
Future Perfect 

Active 

Indicative 

 
 ǾderǾ 

 

 
 I will hate 

 
 

 
 we will hate 

 
 

 
 you (s.) will hate 

 
 

 
 you (pl.) will hate 

 
 

 
 he, she, it will hate 

 
 

 
 they will hate 
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Caesar, Caesaris, m. (3) emperor 

 

cȊr (1) why 

 

deus, deǭ, m. (dat.pl./abl. pl.: dǭs) (9) god 

 

dǾnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to give 

 

exigǾ, -ere, exǛgǭ, exǕctus (1) to demand 

 

legǾ, -ere, lǛgǭ, lǛctus (2) to read 

 

mereǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (1) to deserve 

mereor, -Ǜrǭ, -itus sum (1) to deserve 

 

PontiliǕnus, PontiliǕnǭ, m. (3) (fictitious writer; 

fictitious man) 

 

quǭcumque, quaecumque, 

 quodcumque (1) whoever, whatever 

 

Tucca, Tuccae, m. (1) (fictitious seeker of 

Martialôs work) 

 

vǛndǾ, -ere, vǛndidǭ, vǛnditus (1) to sell 

 

 

 

 

 

 dǾ, dare, dedǭ, datus - GIVE - 3rd plural 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
ACTIVE 

 
PASSIVE 

 
Present Subj. 

 
 

 
 

 
Imperf. Subj. 

 
 

 
 

 
Perfect Subj. 

 
 

 
 

 
Pluperf. Subj. 
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Martial VI.87 

Dǭ tibi dent et tȊ, Caesar, quaecumque merǛris: 1 

dǭ mihi dent et tȊ quae volo, sǭ meruǭ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VII.3 

CȊr nǾn mitto meǾs tibi, PontiliǕne, libellǾs? 1 

NǛ mihi tȊ mittǕs, PontiliǕne, tuǾs. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VII.77 

Exigis ut nostrǾs dǾnem tibi, Tucca, libellǾs. 1 

NǾn faciam: nam vǭs vǛndere, nǾn legere. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

tibi = ____________________ 

1st Conj. -ent = ____________________ 

2nd Conj. Depon. -Ǜris = ____________________ 

volǾ = ____________________ 

3rd PP -ǭ = ____________________ 

3rd Conj. -Ǿ = ____________________ 

3rd Conj. -Ǖs = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -Ǿs = __________ 

mihi = ____________________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

3rd Conj. (-iǾ) -iam = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄ-e = __________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

quǾs, quǕs, quae = __________, __________, __________; __________ 
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Asper, Asperǭ, m. (2) (man whose name 

means harsh) 

 

barba, barbae, f. (1) beard 

 

Cinna, Cinnae, m. (4) (fictitious poor man) 

 

circueǾ, -ǭre, -iǭ, -itȊrus (1) to go around 

 

dǭligǾ, -ere, dǭlǛxǭ, dǭlǛctus (1) to love 

 

Eutrapelus, Eutrapelǭ, m. (1) (fictitious barber) 

 

expingǾ, -ere, expǭnxǭ, expǭctus (1) to redden 

 

fǾrmǾsus, -a, -um (2) beautiful 

 

gena, genae, f. (1) cheek 

 

Lupercus, Lupercǭ, m. (1) (fictitious customer of a 

barber) 

 

marǭtus, marǭtǭ, m. (1) husband 

Ǿs, Ǿris, n. (4) mouth; face 

 

pǕr, paris (gen.) (1) equal 

 

plȊs, plȊris (gen.) (1) more 

 

rǛs, reǭ, f. (45) thing, matter, situation; 

story; truth, fact 

 

sǕnǛ (1) certainly 

 

similis, -e (1) similar 

 

subeǾ, subǭre, subiǭ, subitus (4) to undergo; to endure; 

to grow 

 

tǾnsor, tǾnsǾris, m. (1) barber 

 

uxor, uxǾris, f. (1) wife 

 

vǭta, vǭtae, f. (2) life 

 

vǾs, vestrum, vǾbǭs, vǾs, vǾbǭs (1) you (pl.)

 

 

 

Present Subjunctive Present Subjunctive 

 

sum, esse    possum, posse 

 

1st ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

2nd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

3rd ___________ ___________  ___________ ___________ 

 

 

 

Neuter -a = __________ or __________ 

2nd Decl. M.(F.) -ǭ = __________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

volǾ = ____________________ 

2nd Conj. -ǛreĄ-Ǜrǭ = ____________________ 

vult = ____________________ 

est = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

1st Decl. -Ǖ = __________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

vǾbǭs = __________ or __________ 

ut (with indic.) = ____________________ 

5th Decl. -Ǜs = __________ or __________ or __________ 
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Martial VII.83 

Eutrapelus tǾnsor dum circuit Ǿra Lupercǭ 1 

expingitque genǕs, altera barba subit. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VIII.19 

Pauper vidǛrǭ Cinna vult.  Et est pauper! 1 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VIII.35 

Cum sǭtis similǛs parǛsque vǭtǕ, 1 

uxor pessima, pessimus marǭtus, 2 

mǭror nǾn bene convenǭre vǾbǭs. 3 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial VIII.51 

FǾrmǾsam sǕnǛ, sed caecus dǭligit Asper. 1 

PlȊs ergǾ, ut rǛs est, quam videt Asper amat. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 
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amǭca, amǭcae, f. (1) friend 

 

comes, comitis, m.f. (1) companion 

 

convǭvium, convǭv(i)ǭ, n. (1) banquet 

 

dȊcǾ, -ere, dȊxǭ, ductus (8) to lead; to marry 

 

Fabulla, Fabullae, f. (2) (fictitious self-praiser) 

 

foedus, -a, -um (2) foul, disgusting 

 

fǾrmǾsus, -a, -um (2) beautiful 

 

nȊbǾ, -ere, nȊpsǭ, nȊptȊrus (3) (with dat.) to marry 

 

Paula, Paulae, f. (3) (fictitious marriage 

seeker) 

porticus, porticȊs, m. (1) portico, colonnade 

 

Priscus, Priscǭ, m. (2) (fictitious man sought 

by Paula) 

 

sapiǾ, -ere, sapǭvǭ (2) to be wise 

 

sapǭstǭ = sapǭvistǭ 

 

theǕtrum, theǕtrǭ, n. (1) theater 

 

turpis, -e (1) disgusting, foul 

 

vetulus, -a, -um (2) poor old 

 

 

Comparative (-ior -) + quam (than)  __________________ 

 

Comparative (-ior -) + (than)  __________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

2nd Conj. -Ǜs = ____________________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

vult = ____________________ 

es = ____________________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-istǭ = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

vǾbǭs = __________ or __________ 

ut (with indic.) = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋs = __________ or __________ or __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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Martial VIII.79 

OmnǛs aut vetulǕs habǛs amǭcǕs 1 

aut turpǛs vetulǭsque foediǾrǛs. 2 

HǕs dȊcis comitǛs trahisque tǛcum 3 

per convǭvia, porticȊs, theǕtra. 4 

Sǭc fǾrmǾsa, Fabulla, sǭc puella es. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial IX.10 

NȊbere vǭs PriscǾ.  NǾn mǭror, Paula.  Sapǭstǭ. 1 

DȊcere tǛ nǾn vult Priscus; et ille sapit. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

2nd Conj. -Ǜs = ____________________ 

1st Decl. -Ǖs = __________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

vult = ____________________ 

es = ____________________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-istǭ = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

vǾbǭs = __________ or __________ 

ut (with indic.) = ____________________ 

4th Decl. M.(F.) -Ȋs = __________ or __________ or __________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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anus, anȊs, f. (2) old woman 

 

balnea, balneǾrum, n.pl. (1) baths 

 

fȊnus, fȊneris, n. (1) funeral; death 

 

Galla, Gallae, f. (2) (fictitious poisoner) 

 

lavǾ, -Ǖre, lǕvǭ, lavǕtus (1) to wash 

 

magis (2) more, -er 

 

nǾs, nostrum, nǾbǭs, nǾs, nǾbǭs (2) we, us 

 

nȊbǾ, -ere, nȊpsǭ, nȊptȊrus (3) (with dat.) to marry 

 

Paula, Paulae, f. (3) (fictitious marriage 

seeker) 

Pǭcentǭnus, Pǭcentǭnǭ, m. (1) (fictitious man about to 

be poisoned) 

 

Ponticus, Ponticǭ, m. (1) (owner of baths) 

 

Sabellus, Sabellǭ, m. (2) (fictitious bather) 

 

septem (1) seven 

 

trecentǭ, -ae, -a (1) three hundred 

 

vellem (1) I would like (it) 

 

versus, versȊs, m. (1) verse 

 

 

 putǾ, putǕre, putǕvǭ, putǕtus - THINK 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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Martial IX.19 

LaudǕs balnea versibus trecentǭs 1 

cǛnantis bene Ponticǭ, Sabelle: 2 

vǭs cǛnǕre, Sabelle, nǾn lavǕrǭ. 3 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial IX.78 

FȊnera post septem nȊpsit tibi Galla virǾrum, 1 

Pǭcentǭne:  sequǭ vult, puto, Galla virǾs. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial X.8 

NȊbere Paula cupit nǾbǭs.  Ego dȊcere Paulam 1 

nǾlǾ:  anus est.  Vellem sǭ magis esset anus. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

-ns / -nt- = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -ǭ = __________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄe = __________ 

1st Conj. -ǕreĄ-Ǖrǭ = ____________________ 

vǭs (verb) = ____________________ 

tibi = ____________________ 

Depon. 3rd Conj. -ǭ = ____________________ 

2nd Decl. -Ǿrum = __________ 

vult = ____________________ 

1st Conj. -Ǿ = ____________________ 

ille, illa, illud = __________; __________, __________, __________ 
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fǕtum, fǕtǭ, n. (5) destiny, fate; Fate; (pl.) 

death 

 

Faustus, Faustǭ, m. (1) (fictitious letter writer) 

 

Flaccus, Flaccǭ, m. (2) (wealthy friend of 

Martial) 

 

leviter (1) lightly 

 

MarǾ, MarǾnis, m. (1) (fictitious giver of 

nothing) 

 

MathǾ, MathǾnis, m. (1) (fictitious seeker of 

small favors) 

 

parvus, -a, -um (2) small 

pudet, -Ǜre, -uit (1) to shame 

 

quǭ, quae, quod (170) who, which, that; this; 

what; he, she, it 

 

quod (21) because, the fact that 

 

scrǭbǾ, -ere, scrǭpsǭ, scrǭptus (2) to write 

 

stultus, -a, -um (1) foolish 

 

tenuis, -e (1) thin 

 

ThǕis, ThǕidis, f. (acc.: ThǕida) (6) (fictitious courtesan in 

Rome) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4th Conj. -iǾ = ____________________ 

1st/2nd Decl. -ǭs = __________ or __________ 

Neuter -a = __________ or __________ 

quis, quid = ____________________ 

3rd Conj. -Ǖs = ____________________ 

2nd Decl. M.(F.) -usĄe = __________ 

tibi = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

mihi = ____________________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

4th PP -usĄ-Ȋrus = ____________________ 

es = ____________________ 

4th Conj. -ǭs = ____________________ 

3rd Conj. (-iǾ) -iam = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

2nd Conj. -eat = ____________________ 

leviterĄlevius = ____________________ 

1st Conj. -Ǖ = ____________________ 

potuistǭ = ____________________ 

potes = ____________________ 

est = ____________________ 

hunc, hanc, hoc = __________; __________, __________, __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

quem, quam, quod = __________, __________, __________; __________ 
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Martial XI.64 

Nescio tam multǭs quid scrǭbǕs, Fauste, puellǭs: 1 

hoc scio, quod scrǭbit nȊlla puella tibǭ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial XI.67 

Nǭl mihi dǕs vǭvus; dǭcis post fǕta datȊrum. 1 

 Sǭ nǾn es stultus, scǭs, Maro, quid cupiam. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial XI.68 

Parva rogǕs magnǾs; sed nǾn dant haec quoque magnǭ. 1 

Ut pudeat levius, tȊ, Matho, magna rogǕ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial XI.101 

ThǕida tam tenuem potuistǭ, Flacce, vidǛre? 1 

TȊ, puto, quod nǾn est, Flacce, vidǛre potes. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 
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acerbus, -a, -um (1) bitter, harsh 

 

bibǾ, -ere, bibǭ (3) to drink 

 

bonus, -a, -um (2) good 

 

Callistratus, Callistratǭ, m. (1) (fictitious praiser of 

everyone) 

 

dignus, -a, -um (2) worthy; (with abl.) 

worthy of 

 

facilis, -e (1) easy 

ǭdem, eadem, idem (8) the same; at the same 

time 

 

iȊcundus, -a, -um (1) pleasant 

 

malus, -a, -um (2) bad 

 

PolliǾ, PolliǾnis, m. (1) (fictitious drunken 

promiser) 

 

prǾmittǾ, -ere, prǾmǭsǭ, prǾmissus (3) to promise 

 

 Interrogative Pronoun 
 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine / Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
quǾ (x2) 

 
quǕrum 

 
quibus (x6) 

 
quis 

 
quǾs 

 
 

 
 

 
quae (x3) 

 
quǕs 

 
quid (x2) 

 
quǾrum (x2) 

 
cuius (x2) 

 
 

 
 

 
quem 

 
cui (x2) 

 
quǭ 
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Martial XII.12 

Omnia prǾmittis cum tǾtǕ nocte bibistǭ; 1 

mǕne nihil praestǕs.  Pollio, mǕne bibe. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial XII.47 

Difficilis, facilis, iȊcundus, acerbus es ǭdem. 1 

Nec tǛcum possum vǭvere nec sine tǛ. 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

Martial XII.80 

NǛ laudet dignǾs, laudat Callistratus omnǛs: 1 

cui malus est nǛmǾ, quis bonus esse potest? 2 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

Neuter -a = __________ or __________ 

3rd Conj. -is = ____________________ 

3rd PP -ǭĄ-istǭ = ____________________ 

3rd Conj. -e = ____________________ 

1st Conj. -Ǖs = ____________________ 

es = ____________________ 

possum = ____________________ 

Verb -re = ____________________ 

cui, cui, cui = __________; __________ 

hǾs, hǕs, haec = __________; __________ 

ǭdem, eadem, idem = __________ 

1st Conj. -et = ____________________ 

1st Conj. -at = ____________________ 

3rd Decl. M.F. -Ǜs = __________ or __________ 

quis, quid = ____________________ 

esse = ____________________ 

potest = ____________________ 

est = ____________________ 
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AquǭtǕnǭ, AquǭtǕnǾrum, m.pl. (2) (inhabitants of 

Aquitania) 

 

Belgae, BelgǕrum, m.pl. (5) Belgians 

 

Celtae, CeltǕrum, m.pl. (1) Celts (inhabitants of 

central Gaul) 

 

differǾ, differre, distulǭ, dǭlǕtus (1) to differ, be different 

 

 

dǭvidǾ, -ere, dǭvǭsǭ, dǭvǭsus (6) to divide, separate 

 

Gallǭ, GallǾrum, m.pl. (4) Gauls 

Garumna, Garumnae, m. (3) Garonne (river in Gaul) 

 

ǭnstitȊtum, ǭnstitȊtǭ, n. (1) practice, institution 

 

lǛx, lǛgis, f. (2) law 

 

lingua, linguae, f. (2) language 

 

Matrona, Matronae, m. (1) Marne (river in Gaul) 

 

omnis, -e (52) all, every; as a whole 

 

SǛquana, SǛquanae, f. (1) Seine (principal river in 

Northern Gaul) 
 

 

 

1. facilius 

(A) easily 

(B) quite easily 

(C) most easily 

(D) easy 

 

2. _____ cupiditǕte - with perpetual desire 

(A) perpetuǕ 

(B) perpetuae 

(C) perpetuum 

(D) perpetuǾ 

 

3. _____ inopiǕ - by similar lack 

(A) similis 

(B) similǭ 

(C) simile 

(D) similibus 

 

4. _____ mulieris - of the very beautiful woman 

(A) pulcherrimae 

(B) pulchriǾrem 

(C) pulchrius 

(D) pulchrǭ 

 

5. ab _____ virǾ - by a rich man 

(A) dǭvitǭ 

(B) dǭves 

(C) dǭvitis 

(D) dǭvitem 

 

6. _____ bellum - a disgraceful war 

(A) turpis 

(B) turpǭ 

(C) turpem 

(D) turpe 

7. _____ virtȊte - with every virtue 

(A) omnis 

(B) omnǭ 

(C) omnem 

(D) omne 

 

8. in _____ flȊmen - into the wide river 

(A) lǕtus 

(B) lǕta 

(C) lǕtum 

(D) lǕtǾ 

 

9. quam celerrimǛ 

(A) rather quickly 

(B) very quickly 

(C) as quickly as possible 

(D) quickly 

 

10. Caesar est fortior quam _____. 

(A) MǕrcum 

(B) MǕrcǾ 

(C) MǕrcus 

(D) MǕrcǭ 

 

11. MǭlitǛs fortius quam _____ oppugnǕbant. 

(A) hostǛs 

(B) hostium 

(C) hostibus 

(D) hostem 

 

12. Sextus est lentior _____. 

(A) FlǕvia 

(B) FlǕviam 

(C) FlǕviǕ 

(D) FlǕviae 
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 Chapter 1 

Gallia est omnis dǭvǭsa in partǛs trǛs, quǕrum Ȋnam incolunt Belgae, aliam AquǭtǕnǭ, tertiam quǭ ipsǾrum 1 

linguǕ Celtae, nostrǕ Gallǭ appellantur.  Hǭ omnǛs linguǕ, ǭnstitȊtǭs, lǛgibus inter sǛ differunt.  GallǾs ab 2 

AquǭtǕnǭs Garumna flȊmen, Ǖ Belgǭs Matrona et SǛquana dǭvidit. 3 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1 Gallia est omnis dǭvǭsa in partǛs trǛs,  

2a quǕrum Ȋnam incolunt Belgae,  

2b aliam AquǭtǕnǭ,  

2c tertiam  

3a quǭ ipsǾrum linguǕ Celtae,  

3b nostrǕ Gallǭ appellantur.  

 

1 Hǭ omnǛs linguǕ, ǭnstitȊtǭs, lǛgibus inter sǛ differunt.  

 

1a GallǾs ab AquǭtǕnǭs Garumna flȊmen,  

1b Ǖ Belgǭs Matrona et SǛquana dǭvidit.  
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commeǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to travel 

 

contendǾ, -ere, contendǭ, contentȊrus (6) to hasten, hurry; to fight 

 

continenter (1) continually 

 

cotǭdiǕnus, -a, -um (1) daily 

 

cultus, cultȊs, m. (1) culture 

 

effǛminǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to weaken 

 

ferǛ (1) almost 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear; to 

carry on, do; to wage 

 

GermǕnǭ, GermǕnǾrum, m.pl. (3) Germans 

 

 

HelvǛtius, -a, -um (16) Helvetian (ancient 

Swiss) 

 

hȊmǕnitǕs, hȊmǕnitǕtis, f. (1) refinement 

 

importǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to bring in, import 

longǛ (5) far, far away, at a 

distance; by far 

 

mercǕtor, mercǕtǾris, m. (2) merchant 

 

minimǛ (1) least 

 

pertineǾ, -Ǜre, -uǭ, pertentus (5) to pertain; to tend 

 

praecǛdǾ, -ere, praecessǭ, praecessus (1) to surpass 

 

prohibeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (2) to hinder; to keep 

 

proptereǕ quod (4) for the very reason that, 

because 

 

prǾvincia, prǾvinciae, f. (7) province 

 

quǕ dǛ causǕ (1) for this reason 

 

RhǛnus, RhǛnǭ, m. (5) Rhine (river between 

Gaul and Germany) 

 

saepe (2) often 

 

trǕns (2) (with acc.) across 
 

 

1 HǾrum omnium fortissimǭ sunt Belgae,  

2a 
proptereǕ quod Ǖ cultȊ atque hȊmǕnitǕte 

prǾvinciae longissimǛ absunt, 
 

2b minimǛque ad eǾs mercǕtǾrǛs saepe commeant  

2c atque ea  

3 quae ad effǛminandǾs animǾs pertinent  

2d important,  

2e proximǭque sunt GermǕnǭs  

4 quǭ trǕns RhǛnum incolunt,  

5 quibuscum continenter bellum gerunt.  
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 Chapter 1 (Cont.) 

HǾrum omnium fortissimǭ sunt Belgae, proptereǕ quod Ǖ cultȊ atque hȊmǕnitǕte prǾvinciae longissimǛ 4 

absunt, minimǛque ad eǾs mercǕtǾrǛs saepe commeant atque ea quae ad effǛminandǾs animǾs pertinent 5 

important, proximǭque sunt GermǕnǭs quǭ trǕns RhǛnum incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt.  QuǕ dǛ 6 

causǕ HelvǛtiǭ quoque reliquǾs GallǾs virtȊte praecǛdunt, quod ferǛ cotǭdiǕnǭs proeliǭs cum GermǕnǭs contendunt, 7 

cum aut suǭs fǭnibus eǾs prohibent aut ipsǭ in eǾrum fǭnibus bellum gerunt. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1 
QuǕ dǛ causǕ HelvǛtiǭ quoque reliquǾs GallǾs virtȊte 

praecǛdunt, 
 

2a 
quod ferǛ cotǭdiǕnǭs proeliǭs cum GermǕnǭs 

contendunt, 
 

3a cum aut suǭs fǭnibus eǾs prohibent  

3b aut ipsǭ in eǾrum fǭnibus bellum gerunt.  
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ad (98) (with acc.) to, towards; 

at; near; for 

 

AquǭtǕnia, AquǭtǕniae, f. (1) (region in southwest 

Gaul) 

 

attingǾ, -ere, attigǭ, attǕctus (1) to touch 

 

contineǾ, -Ǜre, -uǭ, contentus (2) to bound, limit, hem in 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to speak; to set; 

to call 

 

HispǕnia, HispǕniae, f. (2) Spain 

 

ǭnferior, ǭnferius (1) lower 

 

initium, init(i)ǭ, n. (2) beginning 

pertineǾ, -Ǜre, -uǭ, pertentus (5) to extend; to pertain; to 

tend 

 

PὂrǛnaeus, -a, -um (1) Pyrenees- 

 

Rhodanus, Rhodanǭ, m. (5) Rhone (river flowing 

through Lake Geneva) 

 

septentriǾ, septentriǾnis, m. (3) north 

 

SǛquanus, -a, -um (5) Sequanian (referring to 

a people west of the 

Jura mountains) 

 

vergǾ, -ere (1) to turn, bend

 

 

1a EǾrum Ȋna pars,  

2a quam  

3 GallǾs obtinǛre  

2b dictum est,  

1b initium capit Ǖ flȊmine RhodanǾ;  

1c 
continǛtur GarumnǕ flȊmine, ǽceanǾ, fǭnibus 

BelgǕrum; 
 

1d 
attingit etiam ab SǛquanǭs et HelvǛtiǭs flȊmen 

RhǛnum; 
 

1e vergit ad septentriǾnǛs.  

 

1a Belgae ab extrǛmǭs Galliae fǭnibus oriuntur;  

1b pertinent ad ǭnferiǾrem partem flȊminis RhǛnǭ;   

1c spectant in septentriǾnem et orientem sǾlem.  
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 Chapter 1 (Cont.) 

EǾrum Ȋna pars, quam GallǾs obtinǛre dictum est, initium capit Ǖ flȊmine RhodanǾ; continǛtur GarumnǕ 9 

flȊmine, ǽceanǾ, fǭnibus BelgǕrum; attingit etiam ab SǛquanǭs et HelvǛtiǭs flȊmen RhǛnum; vergit ad 10 

septentriǾnǛs.  Belgae ab extrǛmǭs Galliae fǭnibus oriuntur; pertinent ad ǭnferiǾrem partem flȊminis RhǛnǭ; 11 

spectant in septentriǾnem et orientem sǾlem.  AquǭtǕnia Ǖ GarumnǕ flȊmine ad PὂrǛnaeǾs montǛs et eam partem 12 

ǽceanǭ quae est ad HispǕniam pertinet; spectat inter occǕsum sǾlis et septentriǾnǛs. 13 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 orior, orǭrǭ, ortus sum - RISE - 3rd plural 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Present Act. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Perfect Dep. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Future Act. 

Infinitive 

 
 

 
Future Act. 

Participle 
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apud (2) (with acc.) with (at the 

home of); among 

 

cǭvitǕs, cǭvitǕtis, f. (8) state 

 

coniȊrǕtiǾ, coniȊrǕtiǾnis, f. (1) conspiracy 

 

cǾnsul, cǾnsulis, m. (3) (one of two Roman 

ñco-presidentsò) 

 

dǭtissimus, -a, -um (1) richest 

 

exeǾ, exǭre, exiǭ, exitȊrus (3) to go out 

 

imperium, imper(i)ǭ, n. (3) order; supreme control; 

power 

 

indȊcǾ, -ere, indȊxǭ, inductus (2) to induce, seduce 

 

longǛ (5) far, far away, at a 

distance; by far 

 

M. (2) Marcus 

 

MessǕla, MessǕlae, m. (1) (Marcus Valerius 

Messala, consul in 61 

B.C.) 

nǾbilis, -e (2) noble 

 

nǾbilitǕs, nǾbilitǕtis, f. (1) nobility 

 

Orgetorǭx, Orgetorǭgis, m. (6) (chief of the 

Helvetians) 

 

perfacilis, -e (2) very easy 

 

PǭsǾ, PǭsǾnis, m. (2) (cognǾmen of Marcus 

Pupius Piso, consul in 

61 B.C.E.; cognomen 

of Lucius Piso, consul 

in 58 B.C.E.) 

 

potior, -ǭrǭ, -ǭtus sum (2) (with abl.) to get 

possession of 

 

PȊpius, PȊpiǭ, m. (1) (nǾmen of Marcus 

Pupius Piso, consul in 

61 B.C.E.) 

 

 ȉNUS NAUTA Adjectives 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
-a (x3) 

 
-am 

 
-ǭ (x4) 

 
-Ǿ (x2) 

 
-um (x3) 

 
 

 
 

 
-Ǖ 

 
-Ǖrum 

 
-ǭs (x6) 

 
-Ǿrum (x2) 

 
-us 

 
 

 
 

 
-ae 

 
-Ǖs 

 
-ǭus (x3) 

 
-Ǿs 

 
 

 
 

ȉllus ________________ 

NȊllus ________________ 

Uter ________________ 

SǾlus ________________ 

Neuter ________________ 

Alius (gen.: alterǭus, dat.: alterǭ) ________________ 

Uterque ________________ 

TǾtus ________________ 

Alter (and of course Ȋnus itself!) ________________ 
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 Chapter 2 

  Apud HelvǛtiǾs longǛ nǾbilissimus fuit et dǭtissimus Orgetorǭx.  Is, M. MessǕlǕ, M. PȊpiǾ PǭsǾne 1 

cǾnsulibus, rǛgnǭ cupiditǕte inductus coniȊrǕtiǾnem nǾbilitǕtis fǛcit, et cǭvitǕtǭ persuǕsit ut dǛ fǭnibus suǭs cum 2 

omnibus cǾpiǭs exǭrent: perfacile esse, cum virtȊte omnibus praestǕrent, tǾtǭus Galliae imperiǾ potǭrǭ. 3 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1a Is,  

2 M. MessǕlǕ, M. PȊpiǾ PǭsǾne cǾnsulibus,  

3 rǛgnǭ cupiditǕte inductus  

1b coniȊrǕtiǾnem nǾbilitǕtis fǛcit,  

1c et cǭvitǕtǭ persuǕsit  

4 ut dǛ fǭnibus suǭs cum omnibus cǾpiǭs exǭrent:  

5a perfacile esse,  

6 cum virtȊte omnibus praestǕrent,  

5b tǾtǭus Galliae imperiǾ potǭrǭ.  
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contineǾ, -Ǜre, -uǭ, contentus (2) to bound, limit, hem in 

 

Ǜ, ex (48) (with abl.) out of; from; 

of; on 

 

facile (4) easily 

 

GermǕnǭ, GermǕnǾrum, m.pl. (3) Germans 

 

hǾc = propter hoc 

 

IȊra, IȊrae, m. (2) Jura (mountain range 

between the Rhine and 

the Rhone) 

lǕtus, -a, -um (2) wide 

 

Lemannus, Lemannǭ, m. (1) (Lake) Geneva 

 

mǾns, montis, m. (7) mountain; mountain 

range 

 

pars, partis, f. (16) part; direction; side 

 

 
 
 

 
Singular 

 
Plural 

 
 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Masculine 

 
 Feminine 

 
 Neuter 

 
 Nominative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Genitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Dative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Accusative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 Ablative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
ea (x3) 

 
eam 

 
eǭ (x4) 

 
eǾ (x2) 

 
eum 

 
 

 
 

 
eǕ 

 
eǕrum 

 
eǭs (x6) 

 
eǾrum (x2) 

 
id (x2) 

 
 

 
 

 
eae 

 
eǕs 

 
eius (x3) 

 
eǾs 

 
is 
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 Chapter 2 (Cont.) 

Id hǾc facilius eǭs persuǕsit, quod undique locǭ nǕtȊrǕ HelvǛtiǭ continentur: ȊnǕ ex parte flȊmine RhǛnǾ 4 

lǕtissimǾ atque altissimǾ, quǭ agrum HelvǛtium Ǖ GermǕnǭs dǭvidit; alterǕ ex parte monte IȊrǕ altissimǾ, quǭ est 5 

inter SǛquanǾs et HelvǛtiǾs; tertiǕ lacȊ LemannǾ et flȊmine RhodanǾ, quǭ prǾvinciam nostram ab HelvǛtiǭs 6 

dǭvidit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1 Id hǾc facilius eǭs persuǕsit,  

2a quod undique locǭ nǕtȊrǕ HelvǛtiǭ continentur:   

2b 
ȊnǕ ex parte flȊmine RhǛnǾ lǕtissimǾ atque 

altissimǾ, 
 

3 quǭ agrum HelvǛtium Ǖ GermǕnǭs dǭvidit;  

2c alterǕ ex parte monte IȊrǕ altissimǾ,  

4 quǭ est inter SǛquanǾs et HelvǛtiǾs;  

2c tertiǕ lacȊ LemannǾ et flȊmine RhodanǾ,  

5 quǭ prǾvinciam nostram ab HelvǛtiǭs dǭvidit.  
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angustus, -a, -um (2) narrow 

 

bellǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to wage war 

 

cupidus, -a, -um (1) desirous 

 

fǭnitimǭ, fǭnitimǾrum, m.pl. (2) neighbors 

 

fǭǾ, fierǭ, factus sum (15) to be made; to be done; 

to become; to happen 

 

fortitȊdǾ, fortitȊdinis, f. (1) bravery, courage 

 

glǾria, glǾriae, f. (2) glory 

lǕtǛ (2) widely, far and wide 

 

lǕtitȊdǾ, lǕtitȊdinis, f. (1) width 

 

longitȊdǾ, longitȊdinis, f. (1) length 

 

minus (3) less 

 

pateǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to extend 

 

prǾ (6) (with abl.) for; 

considering 

 

vagor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (1) to wander

 

 

 Substantive Clauses of Result 

 

1. Saepe accidit ut frǕtrem tuum in urbe vidǛrem. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

2. FǭǛbat ut MǕrcus domum nǾn advenǭret. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

3. Saepe fit ut GermǕnǭ HelvǛtiǾs nǾn vincant. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

4. Caesar efficit ut multǭ hominǛs interficiantur. 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________________ 

 

efficiǾ, -ere, effǛcǭ, effectus - to make; to accomplish; to bring it about 
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 Chapter 2 (Cont.) 

Hǭs rǛbus fǭǛbat ut et minus lǕtǛ vagǕrentur et minus facile fǭnitimǭs bellum ǭnferre possent:  quǕ ex parte 8 

hominǛs bellandǭ cupidǭ magnǾ dolǾre afficiǛbantur.  PrǾ multitȊdine autem hominum et prǾ glǾriǕ bellǭ atque 9 

fortitȊdinis angustǾs sǛ fǭnǛs habǛre arbitrǕbantur, quǭ in longitȊdinem mǭlia passuum CCXL, in lǕtitȊdinem 10 

CLXXX patǛbant. 11 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1a Hǭs rǛbus fǭǛbat  

2a ut et minus lǕtǛ vagǕrentur  

2b et minus facile fǭnitimǭs bellum ǭnferre possent:    

1b quǕ ex parte hominǛs  

3 bellandǭ cupidǭ  

1c magnǾ dolǾre adficiǛbantur.  

1a 
PrǾ multitȊdine autem hominum et prǾ glǾriǕ bellǭ 

atque fortitȊdinis 
 

2 angustǾs sǛ fǭnǛs habǛre  

1b arbitrǕbantur,  

3 
quǭ in longitȊdinem mǭlia passuum CCXL, in 
lǕtitȊdinem CLXXX patǛbant. 
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amǭcitia, amǭcitiae, f. (1) friendship 

 

auctǾritǕs, auctǾritǕtis, f. (2) authority, power, 

influence 

 

biennium, bienn(i)ǭ, n. (1) two-year period 

 

carrus, carrǭ, m. (2) cart 

 

coemǾ, -ere, coǛmǭ, coǛmptus (1) to buy up 

 

comparǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to prepare 

 

cǾnfǭrmǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to strengthen; to 

establish 

 

dǛligǾ, -ere, dǛlǛgǭ, dǛlǛctus (4) to choose 

 

dȊcǾ, -ere, dȊxǭ, ductus (8) to lead; to marry; to 

consider 

 

iȊmentum, iȊmentǭ, n. (1) mule 

lǛx, lǛgis, f. (2) law 

 

Orgetorǭx, Orgetorǭgis, m. (6) (chief of the 

Helvetians) 

 

pǕx, pǕcis, f. (1) peace 

 

permoveǾ, -Ǜre, permǾvǭ, permǾtus (1) to move; to influence 

 

profectiǾ, profectiǾnis, f. (3) departure 

 

quam (16) than; how; (taken with 

prǭmum) as soon as 

possible; (with a 

superlative) as...as 

possible, possible 

 

satis (2) enough 

 

sǛmentis, sǛmentis, f. (1) planting 

 

suppetǾ, -ere, suppetǭvǭ, suppetǭtus (1) to be in storage 
 

 

1a Hǭs rǛbus adductǭ  

1b et auctǾritǕte Orgetorǭgis permǾtǭ,  

2 cǾnstituǛrunt  

3a ea  

4 quae ad proficǭscendum pertinǛrent  

3b comparǕre,  

3c 
iȊmentǾrum et carrǾrum quam maximum 

numerum coemere, 
 

3d sǛmentǛs quam maximǕs facere  

5 ut in itinere cǾpia frȊmentǭ suppeteret,  

3e 
cum proximǭs cǭvitǕtibus pǕcem et amǭcitiam 

cǾnfǭrmǕre. 
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 Chapter 3 

Hǭs rǛbus adductǭ et auctǾritǕte Orgetorǭgis permǾtǭ, cǾnstituǛrunt ea quae ad proficǭscendum pertinǛrent 1 

comparǕre, iȊmentǾrum et carrǾrum quam maximum numerum coemere, sǛmentǛs quam maximǕs facere ut in 2 

itinere cǾpia frȊmentǭ suppeteret, cum proximǭs cǭvitǕtibus pǕcem et amǭcitiam cǾnfǭrmǕre.  Ad eǕs rǛs 3 

cǾnficiendǕs biennium sibi satis esse dȊxǛrunt; in tertium annum profectiǾnem lǛge cǾnfǭrmant.  Ad eǕs rǛs 4 

cǾnficiendǕs Orgetorǭx dǛligitur. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1 Ad eǕs rǛs cǾnficiendǕs biennium sibi satis esse  

2a dȊxǛrunt;  

2b in tertium annum profectiǾnem lǛge cǾnfǭrmant.  

 

1 Ad eǕs rǛs cǾnficiendǕs Orgetorǭx dǛligitur.  
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acceptus, -a, -um (1) acceptable 

 

Aeduus, -a, -um (1) Aeduan 

 

Casticus, Casticǭ, m. (1) (an influential 

Sequanian) 

 

CatamantaloedǛs, 

 Catamantaloedis, m. (1) (noble Sequanian) 

 

DǭviciǕcus, DǭviciǕcǭ, m. (1) (Aeduan chief, loyal to 

Caesar) 

 

Dumnorǭx, Dumnorǭgis, m. (1) (prominent Aeduan, 

brother of Diviciacus) 

 

in (108) (with acc.) into, to; at; 

upon; against; (with 

abl.) in, on; among 

item (1) likewise 

 

lǛgǕtiǾ, lǛgǕtiǾnis, f. (2) embassy 

 

mǕtrimǾnium, mǕtrimǾn(i)ǭ, n. (1) marriage 

 

plǛbs, plǛbis, f. (1) common people 

 

prǭncipǕtus, prǭncipǕtȊs, m. (1) supremacy, leadership 

 

RǾmǕnus, -a, -um (3) Roman 

 

senǕtus, senǕtȊs, m. (1) senate 

 

ð, suǭ, sibi, sǛ (sǛsǛ), sǛ (sǛsǛ) (72) himself, herself, itself, 

themselves; him, her, it, 

them; (as subj. of infin.) 

he, she, it, they 

 

 
 

1 Is sibi lǛgǕtiǾnem ad cǭvitǕtǛs suscǛpit.  

 

1a 
In eǾ itinere persuǕdet CasticǾ CatamantǕloedis fǭliǾ 

SǛquanǾ, 
 

2a 
cuius pater rǛgnum in SǛquanǭs multǾs annǾs 

obtinuerat 
 

2b et Ǖ senǕtȊ populǭ RǾmǕnǭ amǭcus appellǕtus erat,  

3 ut rǛgnum in cǭvitǕte suǕ occupǕret  

4 quod pater ante habuerat;  
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 Chapter 3 (Cont.) 

Is sibi lǛgǕtiǾnem ad cǭvitǕtǛs suscǛpit.  In eǾ itinere persuǕdet CasticǾ CatamantǕloedis fǭliǾ SǛquanǾ, 6 

cuius pater rǛgnum in SǛquanǭs multǾs annǾs obtinuerat et Ǖ senǕtȊ populǭ RǾmǕnǭ amǭcus appellǕtus erat, ut 7 

rǛgnum in cǭvitǕte suǕ occupǕret quod pater ante habuerat; itemque Dumnorǭgǭ AeduǾ frǕtrǭ DǭviciǕcǭ, quǭ eǾ 8 

tempore prǭncipǕtum in cǭvitǕte obtinǛbat ac maximǛ plǛbǭ acceptus erat, ut idem cǾnǕrǛtur persuǕdet, eǭque 9 

fǭliam suam in mǕtrimǾnium dat. 10 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1b itemque Dumnorǭgǭ AeduǾ frǕtrǭ DǭviciǕcǭ,  

5a quǭ eǾ tempore prǭncipǕtum in cǭvitǕte obtinǛbat  

5b ac maximǛ plǛbǭ acceptus erat,  

6 ut idem cǾnǕrǛtur  

1c persuǕdet,  

1d eǭque fǭliam suam in mǕtrimǾnium dat.  
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cǾnǕtum, cǾnǕtǭ, n. (1) undertaking, attempt 

 

conciliǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to gain 

 

dant = [Orgetorix, Dumnorix, et Casticus] give 

 

dubium, dub(i)ǭ, n. (2) doubt 

 

factȊ (1) (supine - abl. s.) to do 

 

fidǛs, fideǭ, f. (1) faith 

 

fǭrmus, -a, -um (1) strong 

 

iȊs, iȊris, n. (2) law, justice; (taken with 

iȊrandum) oath 

 

obtineǾ, -Ǜre, -uǭ, obtentus (12) to hold; to possess 

ǾrǕtiǾ, ǾrǕtiǾnis, f. (2) speech 

 

perfacilis, -e (2) very easy 

 

plȊrimum (1) most 

 

possum, posse, potuǭ (38) to be able; to be 

powerful 

 

potǛns, potentis (gen.) (1) powerful 

 

potior, -ǭrǭ, -ǭtus sum (2) (with gen. or abl.) to get 

possession of 

 

probǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to prove

 

 

1 Perfacile factȊ esse  

2a illǭs probat  

3 cǾnǕta perficere,  

4 
proptereǕ quod ipse suae cǭvitǕtis imperium 

obtentȊrus esset: 
 

5 nǾn esse dubium  

6 
quǭn tǾtǭus Galliae plȊrimum HelvǛtiǭ 

possent; 
 

7 
sǛ suǭs cǾpiǭs suǾque exercitȊ illǭs rǛgna 

conciliǕtȊrum 
 

2b cǾnfǭrmat.  
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 Chapter 3 (Cont.) 

Perfacile factȊ esse illǭs probat cǾnǕta perficere, proptereǕ quod ipse suae cǭvitǕtis imperium obtentȊrus 11 

esset:  nǾn esse dubium quǭn tǾtǭus Galliae plȊrimum HelvǛtiǭ possent; sǛ suǭs cǾpiǭs suǾque exercitȊ illǭs rǛgna 12 

conciliǕtȊrum cǾnfǭrmat.  HǕc ǾrǕtiǾne adductǭ inter sǛ fidem et iȊs iȊrandum dant, et rǛgnǾ occupǕtǾ per trǛs 13 

potentissimǾs ac fǭrmissimǾs populǾs tǾtǭus Galliae sǛsǛ potǭrǭ posse spǛrant. 14 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1 HǕc ǾrǕtiǾne adductǭ  

2a inter sǛ fidem et iȊs iȊrandum dant,  

2b et  

3 
rǛgnǾ occupǕtǾ per trǛs potentissimǾs ac 

fǭrmissimǾs populǾs 
 

4 tǾtǭus Galliae sǛsǛ potǭrǭ posse   

2c spǛrant.  
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ad (98) (with acc.) to, towards; 

at; for; (with numbers) 

about 

 

causa, causae, f. (21) cause, reason; case 

 

cliǛns, clientis, m. (1) dependent 

 

cǾgǾ, -ere, coǛgǭ, coǕctus (5) to drive together, 

collect; to compel, 

force 

 

condȊcǾ, -ere, condȊxǭ, conductus (1) to bring together 

 

cremǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to burn 

 

damnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to condemn, sentence 

 

decem (2) ten 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to speak; to set; 

to call; to plead 

 

dictiǾ, dictiǾnis, f. (1) pleading 

ǛnȊntiǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to announce 

 

eǾdem (1) to the same place 

 

ǛripiǾ, -ere, Ǜripuǭ, Ǜreptus (3) to snatch away; to 

rescue 

 

familia, familiae, f. (1) household, family 

 

ignǭ (abl.s.) 

 

indicium, indic(i)ǭ, n. (1) information (from 

informers) 

 

iȊdicium, iȊdic(i)ǭ, n. (2) judgment, trial 

 

mǾs, mǾris, m. (2) custom 

 

obaerǕtus, obaerǕtǭ, m. (1) debtor 

 

poena, poenae, f. (1) punishment 

 

vinc(u)lum, vinc(u)lǭ, n. (1) bond; rope, chain

 

 

 

 

1 Ea rǛs est HelvǛtiǭs per indicium ǛnȊntiǕta.  

 

1 
MǾribus suǭs Orgetorǭgem ex vinclǭs causam dǭcere 

coǛgǛrunt. 
 

 

1 DamnǕtum poenam sequǭ oportǛbat  

2 ut ignǭ cremǕrǛtur.  

 



 
 177 

 Chapter 4 

Ea rǛs est HelvǛtiǭs per indicium ǛnȊntiǕta.  MǾribus suǭs Orgetorǭgem ex vinclǭs causam dǭcere 1 

coǛgǛrunt.  DamnǕtum poenam sequǭ oportǛbat ut ignǭ cremǕrǛtur.  DiǛ cǾnstitȊtǕ causae dictiǾnis Orgetorǭx ad 2 

iȊdicium omnem suam familiam ad hominum mǭlia decem undique coǛgit, et omnǛs clientǛs obaerǕtǾsque suǾs, 3 

quǾrum magnum numerum habǛbat, eǾdem condȊxit:  per eǾs nǛ causam dǭceret sǛ Ǜripuit. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1 DiǛ cǾnstitȊtǕ causae dictiǾnis  

2a 
Orgetorǭx ad iȊdicium omnem suam familiam ad 

hominum mǭlia decem undique coǛgit, 
 

2b et omnǛs clientǛs obaerǕtǾsque suǾs,  

3 quǾrum magnum numerum habǛbat,  

2c eǾdem condȊxit:  

2d per eǾs  

4 nǛ causam dǭceret  

2e sǛ Ǜripuit.  
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arma, armǾrum, n.pl. (3) weapons, arms 

 

cǾnscǭscǾ, -ere, cǾnscǭvǭ, cǾnscǭtus (1) to inflict (acc.) upon 

(dat.) 

 

exsequor, -ǭ, exsecȊtus sum (1) to follow 

 

incitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to rouse, incite 

iȊs, iȊris, n. (2) law, justice; (taken with 

iȊrandum) oath 

 

magistrǕtus, magistrǕtȊs, m. (1) magistrate 

 

suspǭciǾ, suspǭciǾnis, f. (1) suspicion

 

 

 sequor, sequǭ, secȊtus sum - FOLLOW - 3rd singular 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Present Act. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Perfect Dep. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Future Act. 

Infinitive 

 
 

 
Future Act. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

  

 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Pres. Subj. 

 
 

 
Perf. Subj. 

 
 

 
Imperf. Subj. 

 
 

 
Pluperf. Subj. 
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 Chapter 4 (Cont.) 

Cum cǭvitǕs ob eam rem incitǕta armǭs iȊs suum exsequǭ cǾnǕrǛtur, multitȊdinemque hominum ex agrǭs 5 

magistrǕtȊs cǾgerent, Orgetorǭx mortuus est; neque abest suspǭciǾ, ut HelvǛtiǭ arbitrantur, quǭn ipse sibi mortem 6 

cǾnscǭverit. 7 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1a Cum cǭvitǕs  

2 ob eam rem incitǕta  

1b armǭs iȊs suum exsequǭ cǾnǕrǛtur,  

1c 
multitȊdinemque hominum ex agrǭs magistrǕtȊs 

cǾgerent, 
 

3a Orgetorǭx mortuus est;  

3b neque abest suspǭciǾ,  

4 ut HelvǛtiǭ arbitrantur,  

5 quǭn ipse sibi mortem cǾnscǭverit.  
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aedificium, aedific(i)ǭ, n. (1) building 

 

cibǕria, cibǕriǾrum, n.pl. (1) food, provisions, 

rations 

 

combȊrǾ, -ere, combussǭ, combustus (1) to burn up 

 

efferǾ, efferre, extulǭ, ǛlǕtus (1) to bring out 

 

incendǾ, -ere, incendǭ, incǛnsus (1) to burn 

 

iubeǾ, -Ǜre, iussǭ, iussus (14) to order 

 

mǛnsis, mǛnsis, m. (1) month 

 

molǾ, -ere, moluǭ, molitus (1) to grind 

nihilǾ minus (1) nevertheless 

 

portǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to carry 

 

praeterquam (1) except 

 

prǭvǕtus, -a, -um (1) private 

 

quadringentǭ, -ae, -a (1) four hundred 

 

reditiǾ, reditiǾnis, f. (1) returning 

 

vǭcus, vǭcǭ, m. (2) village 

 

 

 

1a Post eius mortem nihilǾ minus HelvǛtiǭ id  

2 quod cǾnstituerant  

1b facere cǾnantur,  

3 ut Ǜ fǭnibus suǭs exeant.  

 

1a Ubi iam  

2 sǛ ad eam rem parǕtǾs esse  

1b arbitrǕtǭ sunt,  

3 
oppida sua omnia, numerǾ ad duodecim, vǭcǾs ad 

quadringentǾs, reliqua prǭvǕta aedificia incendunt; 
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 Chapter 5 

Post eius mortem nihilǾ minus HelvǛtiǭ id quod cǾnstituerant facere cǾnantur, ut Ǜ fǭnibus suǭs exeant.  1 

Ubi iam sǛ ad eam rem parǕtǾs esse arbitrǕtǭ sunt, oppida sua omnia, numerǾ ad duodecim, vǭcǾs ad 2 

quadringentǾs, reliqua prǭvǕta aedificia incendunt; frȊmentum omne, praeterquam quod sǛcum portǕtȊrǭ erant, 3 

combȊrunt, ut, domum reditiǾnis spǛ sublǕtǕ, parǕtiǾrǛs ad omnia perǭcula subeunda essent; trium mǛnsum molita 4 

cibǕria sibi quemque domǾ efferre iubent. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

1a frȊmentum omne,  

2 praeterquam quod sǛcum portǕtȊrǭ erant,   

1b combȊrunt,  

3a ut,  

4 domum reditiǾnis spǛ sublǕtǕ,  

3b parǕtiǾrǛs ad omnia perǭcula subeunda essent;  

5 
trium mǛnsum molita cibǕria sibi quemque domǾ 

efferre 
 

1c iubent.  
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ascǭscǾ, -ere, ascǭvǭ, ascǭtus (1) to receive, admit 

 

Boiǭ, BoiǾrum, m.pl. (1) (people of Celtic Gaul) 

 

exȊrǾ, -ere, exussǭ, exustus (2) to burn up 

 

fǭnitimǭ, fǭnitimǾrum, m.pl. (2) neighbors 

 

incolǾ, -ere, incoluǭ (6) to inhabit, live 

 

Latovǭcǭ, LatovǭcǾrum, m.pl. (1) (neighbors of the 

Helvetians) 

 

Noreia, Noreiae, f. (1) (town of Noricum) 

 

NǾricus, -a, -um (1) Norican (referring to 

ancient Austria) 

 

oppugnǕrant = oppugnǕverant 

 

oppugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to attack 

Rauricǭ, RauricǾrum, m.pl. (1) (Gallic people on the 

Rhine river) 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

withdraw; to recover 

 

trǕns (2) (with acc.) across 

 

Tulingǭ, TulingǾrum, m.pl. (1) (tribe closely allied to 

the Helvetians) 

 

ȊnǕ (1) together 

 

ut (utǭ) (46) as, when; how; so that, 

to...; that 

 

Ȋtor, -ǭ, Ȋsus sum (1) (with abl.) to use 

 

vǭcus, vǭcǭ, m. (2) village

 

 

 

exȊrǾ, exȊrere, exussǭ, exustus - BURN 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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 Chapter 5 

PersuǕdent Rauricǭs et Tulingǭs et Latovǭcǭs fǭnitimǭs suǭs utǭ eǾdem Ȋsǭ cǾnsiliǾ, oppidǭs suǭs vǭcǭsque 6 

exȊstǭs, ȊnǕ cum eǭs proficǭscantur, BoiǾsque, quǭ trǕns RhǛnum incoluerant et in agrum NǾricum trǕnsierant 7 

Noreiamque oppugnǕrant, receptǾs ad sǛ sociǾs sibi ascǭscunt. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1a 
PersuǕdent Rauricǭs et Tulingǭs et Latovǭcǭs fǭnitimǭs 

suǭs 
 

2a utǭ  

3 eǾdem Ȋsǭ cǾnsiliǾ,  

4 oppidǭs suǭs vǭcǭsque exustǭs,  

2b ȊnǕ cum eǭs proficǭscantur,  

1b BoiǾsque,  

5a quǭ trǕns RhǛnum incoluerant  

5b et in agrum NǾricum trǕnsierant  

5c Noreiamque oppugnǕrant,  

6 receptǾs ad sǛ sociǾs  

1c sibi ascǭscunt.  
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AllobrogǛs, Allobrogum, m.pl. (3) (warlike Gallic people 

on the east side of the 

Rhone) 

 

angustus, -a, -um (2) narrow 

 

carrus, carrǭ, m. (2) cart 

 

expedǭtus, -a, -um (1) unencumbered, 

unobstructed 

 

facilis, -e (1) easy 

 

fluǾ, -ere, flȊxǭ, flȊxus (1) to flow 

 

impendeǾ, -Ǜre (1) to overhang 

 

iter, itineris, n. (24) journey; march; path 

 

IȊra, IȊrae, m. (2) Jura (mountain range 

between the Rhine and 

the Rhone) 

multǾ (1) (by) much 

 

nǾn nȊllus, -a, -um (1) some 

 

nȊper (2) recently 

 

pǕcǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to pacify 

 

perpaucǭ, -ae, -a (1) very few 

 

prohibeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (2) to hinder; to keep 

 

quǕ (2) where 

 

singulǭ, -ae, -a (1) individual 

 

vadum, vadǭ, n. (1) ford 

 

 

1a Erant omnǭnǾ itinera duo,  

2 quibus itineribus domǾ exǭre possent:  

1b 
Ȋnum per SǛquanǾs, angustum et difficile, inter 

montem IȊram et flȊmen Rhodanum, 
 

3 vix quǕ singulǭ carrǭ dȊcerentur;  

1c mǾns autem altissimus impendǛbat,  

4 ut facile perpaucǭ prohibǛre possent:  
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 Chapter 6 

Erant omnǭnǾ itinera duo, quibus itineribus domǾ exǭre possent:  Ȋnum per SǛquanǾs, angustum et 1 

difficile, inter montem IȊram et flȊmen Rhodanum, vix quǕ singulǭ carrǭ dȊcerentur; mǾns autem altissimus 2 

impendǛbat, ut facile perpaucǭ prohibǛre possent:  alterum per prǾvinciam nostram, multǾ facilius atque 3 

expedǭtius, proptereǕ quod inter fǭnǛs HelvǛtiǾrum et Allobrogum, quǭ nȊper pǕcǕtǭ erant, Rhodanus fluit, isque 4 

nǾn nȊllǭs locǭs vadǾ trǕnsǭtur. 5 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1d 
alterum per prǾvinciam nostram, multǾ facilius atque 

expedǭtius, 
 

5a 
proptereǕ quod inter fǭnǛs HelvǛtiǾrum et 

Allobrogum, 
 

6 quǭ nȊper pǕcǕtǭ erant,  

5b Rhodanus fluit,  

5c isque nǾn nȊllǭs locǭs vadǾ trǕnsǭtur.  
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a. (1) ante 

 

A. (1) Aulus 

 

Aprǭl. (2) Aprǭlis 

 

cǾgǾ, -ere, coǛgǭ, coǕctus (5) to drive together, 

collect; to compel, 

force 

 

d. (1) diem 

 

eǾ, ǭre, iǭ, itȊrus (3) to go 

 

Gabǭnius, Gabǭn(i)ǭ, m. (1) (Aulus Gabinius, 

consul in 58 B.C.E.) 

 

Genava, Genavae, f. (3) Geneva (in Helvetia) 

 

Kal. (1) Kalends 

L. (2) Lucius 

 

patior, -ǭ, passus sum (2) to allow 

 

persuǕdeǾ, -Ǜre, persuǕsǭ, 

 persuǕsȊrus (10) (with dat.) to persuade 

 

PǭsǾ, PǭsǾnis, m. (2) (cognǾmen of Marcus 

Pupius Piso, consul in 

61 B.C.E.; cognomen 

of Lucius Piso, consul 

in 58 B.C.E.) 

 

pǾns, pontis, m. (2) bridge 

 

V (1) five 

 

vel (2) or, either

 

 

 

1 
ExtrǛmum oppidum Allobrogum est proximumque 

HelvǛtiǾrum fǭnibus Genava. 
 

 

1 Ex eǾ oppidǾ pǾns ad HelvǛtiǾs pertinet.  

 

1a Allobrogibus sǛsǛ vel persuǕsȊrǾs,  

2 
quod nǾndum bonǾ animǾ in populum 

RǾmǕnum vidǛrentur, 
 

3 exǭstimǕbant  

1b vel vǭ coǕctȊrǾs  

4a ut  

5 per suǾs fǭnǛs eǾs ǭre  

4b paterentur.  
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 Chapter 6 (Cont.) 

ExtrǛmum oppidum Allobrogum est proximumque HelvǛtiǾrum fǭnibus Genava.  Ex eǾ oppidǾ pǾns ad 6 

HelvǛtiǾs pertinet.  Allobrogibus sǛsǛ vel persuǕsȊrǾs, quod nǾndum bonǾ animǾ in populum RǾmǕnum 7 

vidǛrentur, exǭstimǕbant vel vǭ coǕctȊrǾs ut per suǾs fǭnǛs eǾs ǭre paterentur.  Omnibus rǛbus ad profectiǾnem 8 

comparǕtǭs, diem dǭcunt, quǕ diǛ ad rǭpam Rhodanǭ omnǛs conveniant.  Is diǛs erat a. d. V Kal. Aprǭl., L. PǭsǾne 9 

A. GabǭniǾ cǾnsulibus. 10 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

1 Omnibus rǛbus ad profectiǾnem comparǕtǭs,  

2 diem dǭcunt,  

3 quǕ diǛ ad rǭpam Rhodanǭ omnǛs conveniant.  

 

1 Is diǛs erat a. d. V Kal. Aprǭl.,  

2 L. PǭsǾne A. GabǭniǾ cǾnsulibus.  
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ad (98) (with acc.) to, towards; 

at; near; for; (with 

numbers) about 

 

Caesar, Caesaris, m. (3) (Gaius Julius Caesar); 

emperor 

 

legiǾ, legiǾnis, f. (1) legion 

 

pǾns, pontis, m. (2) bridge 

 

possum, posse, potuǭ (38) to be able; to be 

possible; to be powerful 

 

rescindǾ, -ere, rescidǭ, rescissus (1) to cut down 
 

 

1 Caesarǭ cum id nȊntiǕtum esset,  

2 
eǾs per prǾvinciam nostram iter facere 

cǾnǕrǭ, 
 

3a mǕtȊrat ab urbe proficǭscǭ,  

3b et  

4a quam  

3c maximǭs  

4b potest  

3d itineribus in Galliam ulteriǾrem contendit,  

3d et ad Genavam pervenit.  
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 Chapter 7 

Caesarǭ cum id nȊntiǕtum esset, eǾs per prǾvinciam nostram iter facere cǾnǕrǭ, mǕtȊrat ab urbe proficǭscǭ, 1 

et quam maximǭs potest itineribus in Galliam ulteriǾrem contendit, et ad Genavam pervenit.  PrǾvinciae tǾtǭ 2 

quam maximum potest mǭlitum numerum imperat (erat omnǭnǾ in GalliǕ ulteriǾre legiǾ Ȋna), pontem quǭ erat ad 3 

Genavam iubet rescindǭ. 4 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1a PrǾvinciae tǾtǭ  

2a quam  

1b maximum  

2b potest  

1c mǭlitum numerum  

1d imperat  

1e (erat omnǭnǾ in GalliǕ ulteriǾre legiǾ Ȋna),  

1f pontem  

3 quǭ erat ad Genavam  

1g iubet rescindǭ.  
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lǛgǕtiǾ, lǛgǕtiǾnis, f. (2) embassy 

 

lǛgǕtus, lǛgǕtǭ, m. (2) envoy, ambassador 

 

licet, -Ǜre, -uit (2) to be allowed, be 

permitted 

 

maleficium, malefic(i)ǭ, n. (2) harm 

 

Nammeius, Namme(i)ǭ, m. (1) (Helvetian noble) 

nǾbilis, -e (2) noble 

 

prǭnceps, prǭncipis (gen.) (1) first, chief 

 

Ȋllus, -a, -um (2) any 

 

Verucloetius, Verucloet(i)ǭ, m. (1) (Helvetian chief and 

ambassador) 

 

voluntǕs, voluntǕtis, f. (1) will  
 

 

1 Ubi dǛ eius adventȊ HelvǛtiǭ certiǾrǛs factǭ sunt,  

2 lǛgǕtǾs ad eum mittunt nǾbilissimǾs cǭvitǕtis,  

3 
cuius lǛgǕtiǾnis Nammeius et Verucloetius 

prǭncipem locum obtinǛbant, 
 

4 quǭ dǭcerent  

5a sibi esse in animǾ  

6 
sine ȊllǾ maleficiǾ iter per 

prǾvinciam facere, 
 

7 
proptereǕ quod aliud iter 

habǛrent nȊllum: 
 

5b rogǕre  

8a ut  

9 eius voluntǕte id sibi facere  

8b liceat.  
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 Chapter 7 (Cont.) 

Ubi dǛ eius adventȊ HelvǛtiǭ certiǾrǛs factǭ sunt, lǛgǕtǾs ad eum mittunt nǾbilissimǾs cǭvitǕtis, cuius 5 

lǛgǕtiǾnis Nammeius et Verucloetius prǭncipem locum obtinǛbant, quǭ dǭcerent sibi esse in animǾ sine ȊllǾ 6 

maleficiǾ iter per prǾvinciam facere, proptereǕ quod aliud iter habǛrent nȊllum: rogǕre ut eius voluntǕte id sibi 7 

facere liceat. 8 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

 Irregular Verb FǬǽ 
 

fǭǾ    fierǭ   factus sum 

 

(I am done)   ____________________ ____________________ 

 

I am made   ____________________ ____________________ 

 

I become   ____________________ ____________________ 

 

fit     fierǭ   factum est 

 

it happens   ____________________ ____________________ 

 

Present Active Indicative  Imperfect Active Indicative  Future Active Indicative 

 

1st ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________ 

 

2nd ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________ 

 

3rd ____________ ____________ ____________ ____________ ____________ ___________ 
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Aprǭl. (2) Aprǭlis 

 

Cassius, Cass(i)ǭ, m. (1) (Lucius Cassius, a 

consul) 

 

concǛdǾ, -ere, concessǭ, concessus (1) to allow 

 

dǛlǭberǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to consider, deliberate 

 

dum (14) while, as long as; until 

 

Ǭd. (1) ǬdȊs (Ides) 

 

iniȊria, iniȊriae, f. (2) injury, harm 

 

intercǛdǾ, -ere, intercessǭ, 

 intercessȊrus (1) to intervene 

 

iugum, iugǭ, n. (2) yoke 

 

L. (2) Lucius 

lǛgǕtus, lǛgǕtǭ, m. (2) envoy, ambassador 

 

maleficium, malefic(i)ǭ, n. (2) harm 

 

memoria, memoriae, f. (2) memory 

 

occǭdǾ, -ere, occǭdǭ, occǭsus (6) to kill  

 

pellǾ, -ere, pepulǭ, pulsus (1) to drive away 

 

quis, quid (16) who, what; (after sǭ or 

nǛ) anyone, anything 

 

revertor, -ǭ, reversus sum (1) to turn back, return 

 

sȊmǾ, -ere, sȊmpsǭ, sȊmptus (1) to take 

 

temperǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to refrain

 

 

1a Caesar,  

2 quod memoriǕ tenǛbat  

3a L. Cassium cǾnsulem occǭsum  

3b exercitumque eius ab HelvǛtiǭs pulsum  

3c et sub iugum missum,  

4 concǛdendum nǾn  

1b putǕbat;  

5a neque hominǛs inimǭcǾ animǾ,  

6 
datǕ facultǕte per prǾvinciam itineris 

faciendǭ, 
 

5b temperǕtȊrǾs ab iniȊriǕ et maleficiǾ  

1c exǭstimǕbat.  
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 Chapter 7 (Cont.) 

Caesar, quod memoriǕ tenǛbat L. Cassium cǾnsulem occǭsum exercitumque eius ab HelvǛtiǭs pulsum et 9 

sub iugum missum, concǛdendum nǾn putǕbat; neque hominǛs inimǭcǾ animǾ, datǕ facultǕte per prǾvinciam 10 

itineris faciendǭ, temperǕtȊrǾs ab iniȊriǕ et maleficiǾ exǭstimǕbat.  Tamen, ut spatium intercǛdere posset dum 11 

mǭlitǛs quǾs imperǕverat convenǭrent, lǛgǕtǭs respondit diem sǛ ad dǛlǭberandum sȊmptȊrum:  sǭ quid vellent, ad 12 

Ǭd. Aprǭl. reverterentur. 13 

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________ 

 

1a Tamen,  

2 ut spatium intercǛdere posset  

3a dum mǭlitǛs  

4 quǾs imperǕverat  

3b convenǭrent,  

1b lǛgǕtǭs respondit  

5 diem sǛ ad dǛlǭberandum sȊmptȊrum:  

6 sǭ quid vellent,  

1c ad Ǭd. Aprǭl. reverterentur.  
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AlbǕnus, -a, -um (1) Alban, of Alba Longa 

 

altum, altǭ, n. (2) sea, the deep 

 

canǾ, -ere, cecinǭ, cantus (1) to sing of 

 

condǾ, -ere, condidǭ, conditus (3) to found, establish 

 

et (156) and, both; also, even 

 

fǕtum, fǕtǭ, n. (5) destiny, fate; Fate; (pl.) 

death 

 

iactǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to toss 

 

Latǭnus, -a, -um (1) Latin 

 

Latium, Lat(i)ǭ, n. (2) (region of central Italy) 

 

LǕvǭnius, -a, -um (1) Lavinian 

memor, memoris (gen.) (2) mindful 

 

moenia, moenium, n.pl. (1) city walls; fortifications 

 

multum (adv.) (2) much, a lot 

 

Ǿra, Ǿrae, f. (1) coast, shore 

 

patior, -ǭ, passus sum (2) to suffer, endure; to 

allow 

 

profugus, -a, -um (1) exiled 

 

superǭ, superǾrum, m.pl. (1) gods above, celestial 

gods 

 

superum = superǾrum 

 

Troia, Troiae, f. (2) Troy 

 

 

 patior, patǭ, passus sum - SUFFER - 3rd singular 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Present Act. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect Dep. 

Infinitive 

 
 

 
Perfect Dep. 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
Future Act. 

Infinitive 

 
 

 
Future Act. 

Participle 
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Aeneid Book I (Lines 1-7) 

Arma virumque canǾ, Troiae quǭ prǭmus ab Ǿrǭs ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Ǭtaliam fǕtǾ profugus LǕvǭniaque vǛnit  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

lǭtora, multum ille et terrǭs iactǕtus et altǾ  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

vǭ superum, saevae memorem IȊnǾnis ob ǭram, ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

multa quoque et bellǾ passus, dum conderet urbem ________________________________________________5 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

ǭnferretque deǾs LatiǾ; genus unde Latǭnum  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

AlbǕnǭque patrǛs atque altae moenia RǾmae.  ________________________________________________ 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 
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adeǾ, adǭre, adiǭ, aditȊrus (2) to go (to), approach; to 

undertake 

 

antǭquus, -a, -um (1) ancient, old 

 

asper, aspera, asperum (1) harsh, violent 

 

caelestis, -e (1) celestial, divine 

 

colǾnus, colǾnǭ, m. (1) colonist 

 

contrǕ (6) (with acc.) against; 

opposite 

 

deum = deǾrum 

 

doleǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (1) to grieve, grieve for 

 

impellǾ, -ere, impulǭ, impulsus (1) to compel 

 

ǭnsignis, -e (1) remarkable, 

distinguished, glorious 

 

KarthǕgǾ, KarthǕginis, f. (1) Carthage (city in 

northern Africa) 

 

laedǾ, -ere, laesǭ, laesus (1) to injure, offend 

memorǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to relate, tell 

 

MȊsa, MȊsae, f. (1) Muse 

 

nȊmen, nȊminis, n. (2) divine will; divinity, 

deity 

 

opǛs, opum, f.pl. (2) riches; resources 

 

Ǿstium, Ǿst(i)ǭ, n. (2) mouth, entrance 

 

pietǕs, pietǕtis, f. (1) dutifulness, respect (for 

the gods, country, 

family) 

 

studium, stud(i)ǭ, n. (2) pursuit 

 

Tiberǭnus, -a, -um (1) of the Tiber 

 

tot (3) so many 

 

Tyrius, -a, -um (2) Tyrian, Carthaginian 

 

-ve (1) or 

 

volvǾ, -ere, volvǭ, volȊtus (2) to roll, roll along; to 

undergo 
 

 

 

 Perfect Indicative 

Perfect Active Indicative      Perfect Passive Indicative 

_______ principal part minus _______    _______ principal part with 

plus 

1st ___________ ___________     1st ___________ ___________ 

2nd ___________ ___________     2nd ___________ ___________ 

3rd ___________ ___________ (___________)   3rd ___________ ___________ 

Meanings: ________________________   Meanings: ________________________ 

________________________     ________________________ 

________________________ 
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Aeneid Book I (Lines 8-14) 

MȊsa, mihǭ causǕs memorǕ, quǾ nȊmine laesǾ ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

quidve dolǛns rǛgǭna deum tot volvere cǕsȊs  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________

ǭnsignem pietǕte virum, tot adǭre labǾrǛs  ________________________________________________ 10 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

impulerit.  Tantaene animǭs caelestibus ǭrae?  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Urbs antǭqua fuit (Tyriǭ tenuǛre colǾnǭ),   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

KarthǕgǾ, Ǭtaliam contrǕ Tiberǭnaque longǛ  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Ǿstia, dǭves opum, studiǭsque asperrima bellǭ  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 
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arx, arcis, f. (1) citadel 

 

colǾ, -ere, coluǭ, cultus (1) to cherish 

 

currus, currȊs, m. (1) chariot 

 

enim (33) for, in fact 

 

excidium, excid(i)ǭ, n. (1) ruin, destruction 

 

ferǾ, ferre, tulǭ, lǕtus (8) to bring, carry; to bear, 

endure; to say 

 

foveǾ, -Ǜre, fǾvǭ, fǾtus (1) to cherish 

 

hinc (1) from here, from this 

source 

 

lǕtǛ (2) widely, far and wide 

 

Libya, Libyae, f. (1) (region of Northern 

Africa) 

 

magis (2) more, -er 

 

Ǿlim (1) one day 

 

Parcae, ParcǕrum, f.pl. (1) Fates 

posthabeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (1) to esteem less, neglect 

 

prǾgeniǛs, prǾgeniǛǭ, f. (1) race 

 

quǕ (2) where; (after sǭ) in any 

way 

 

-que (45) and, both 

 

Samos, Samǭ, f. (1) (island off the coast of 

Asia Minor) 

 

sanguis, sanguinis, m. (2) blood; descent, stock 

 

sinǾ, -ere, sǭvǭ, situs (1) to allow, permit 

 

superbus, -a, -um (1) proud, excellent 

 

tendǾ, -ere, tetendǭ, tentus (5) to aim; to go, travel 

 

TroiǕnus, -a, -um (1) Trojan 

 

Tyrius, -a, -um (2) Tyrian, Carthaginian 

 

vertǾ, -ere, vertǭ, versus (2) to turn; to overturn 

 

volvǾ, -ere, volvǭ, volȊtus (2) to roll, roll along; to 

undergo 
 

 

colǾ, colere, coluǭ, cultus - CHERISH 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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Aeneid Book I (Lines 15-22) 

quam IȊnǾ fertur terrǭs magis omnibus Ȋnam  ________________________________________________ 15 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

posthabitǕ coluisse SamǾ:  hǭc illius arma,   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

hǭc currus fuit; hoc rǛgnum dea gentibus esse,  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

sǭ quǕ FǕta sinant, iam tum tenditque fovetque.  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

PrǾgeniem sed enim TroiǕnǾ Ǖ sanguine dȊcǭ ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

audierat, TyriǕs Ǿlim quae verteret arcǛs;   ________________________________________________ 20 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

hinc populum lǕtǛ rǛgem bellǾque superbum  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

ventȊrum excidiǾ Libyae:  sǭc volvere ParcǕs.  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 
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 Part IVA Practice - I 

 

Vocative: -us Ą -e / -ius Ą -ǭ / meus Ą mǭ 

Nominative ñto beò Nominative 

Nominative ñto be calledò Nominative 

 

1. Vir est ______. 

(A) optimus 

(B) optimum 

(C) optima 

(D) optimam 

 

2. Scrǭbe, ______, epistulam ad frǕtrem tuum. 

(A) MǕrcus 

(B) MǕrcǭ 

(C) MǕrcǾ 

(D) MǕrce 

 

3. ProperǕ celeriter, ______! 

(A) Quǭntus 

(B) Quǭnte 

(C) Quǭntǭ 

(D) QuǭntǾ 

 

4. Audǭ, ______, verba patris tuǭ. 

(A) fǭlius 

(B) fǭlium 

(C) fǭliǾ 

(D) fǭlǭ 

 

5. Curre, ______, celeriter! 

(A) CornǛlia 

(B) CornǛliae 

(C) CornǛliam 

(D) CornǛliǕ 

 

6. MǕnlius factus est ______. 

(A) praetor 

(B) praetǾrem 

(C) praetǾrǭ 

(D) praetǾre 

 

7. Curre circum aedificium, ______. 

(A) Sextum 

(B) Sextǭ 

(C) Sexte 

(D) Sextus 

8. Puerǭ ______ quam puellae sunt. 

(A) altiǾrǭ 

(B) altiǾrǛs 

(C) altior 

(D) altiǾribus 

 

9. Hic equus ______ est. 

(A) pulchrum 

(B) pulchra 

(C) pulchrǭ 

(D) pulcher 

 

10. CicerǾ erat ______. 

(A) RǾmǕnus 

(B) RǾmǕnum 

(C) RǾmǕnǾs 

(D) RǾmǕna 

 

11. Claude iǕnuam, ______. 

(A) LȊciǾ 

(B) LȊcǭ 

(C) LȊcius 

(D) LȊcium 

 

12. IȊlius Caesar factus est ______. 

(A) dictǕtǾre 

(B) dictǕtǾris 

(C) dictǕtǾrǭ 

(D) dictǕtor 

 

13. OctǕviǕnus appellǕbǕtur ______. 

(A) AugustǾ 

(B) Augustum 

(C) Augustus 

(D) Augustǭ 

 

14. ClǾdius creǕtus est ______. 

(A) tribȊnǾ 

(B) tribȊnus 

(C) tribȊnǾs 

(D) tribȊnǭ 
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 Part IVA Practice - II  

 

for + time = acc. no prep. 

in, at, on + time = abl. no prep. 

give, show, offer, tell to a person = dat.

ñthreaten, harm, please, trust, resist, persuade, 

command, obey, serve, pardon, envy, favor, spare, 

believe all take the dativeò

 

1. ______ vǛnit. 

(A) EǾ diǛ 

(B) Eius diǛǭ 

(C) Eǭ diǛs 

(D) Eǭ diǛǭ 

 

2. Anna quǭnque ______ iter fǛcit. 

(A) hǾra 

(B) hǾrǕ 

(C) hǾrǕs 

(D) hǾrae 

 

3. Amǭcus ______ persuǕdet. 

(A) mihi 

(B) nǾs 

(C) ego 

(D) Ǖ mǛ 

 

4. NegǾtium grave ______ datum erat. 

(A) cǾnsulem 

(B) cǾnsulǭ 

(C) cǾnsule 

(D) cǾnsul 

 

5. ______ flǾrǛs pulchrae nǾn sunt. 

(A) Hiems 

(B) Hiemǭ 

(C) Hiemem 

(D) Hieme 

 

6. Magistra ______ fǕbulam nǕrrǕvit. 

(A) puellǕ 

(B) puellǕs 

(C) puellam 

(D) puellae 

 

7. Sextus domǭ ______ mǕnsit. 

(A) duǕs hǾrǕs 

(B) duǕrum hǾrǕrum 

(C) duǕbus hǾrǭs 

(D) duae hǾrae 

8. Tullia ______ crǛdidit. 

(A) ǾrǕtǾrem 

(B) ǾrǕtǾrǭ 

(C) ǾrǕtǾris 

(D) ǾrǕtǾre 

 

9. SǾl ______ ortus est. 

(A) in prǭmǕ lȊce 

(B) prǭmǕ lȊce 

(C) in prǭmam lȊcem 

(D) prǭmam lȊcem 

 

10. ______ dux pervǛnit. 

(A) Hoc tempus 

(B) HǾc tempore 

(C) Huius temporis 

(D) Haec tempora 

 

11. Puerǭ ______ nǾn persuǕsǛrunt. 

(A) magistrǾs 

(B) magistrǾ 

(C) magistrum 

(D) magister 

 

12. Aedǭlis ______ frȊmentum dedit. 

(A) cǭvem 

(B) cǭvǛs 

(C) cǭvibus 

(D) cǭve 

 

13. CrǛdite ______, puellae puerǭque. 

(A) mǛ 
(B) mihi 

(C) meǭ 
(D) ego 

 

14. CornǛlius vestǛs novǕs ______ dǛmǾnstrǕvit. 

(A) sorǾrem 

(B) sorǾrǭ 

(C) sorǾre 

(D) soror 
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 Part IVA Practice - III  

 

Prepositions either take accusative or ablative. 

 

Here are the ablative prepositions: 

 

sine - without 

in - in, on 

dǛ - about; down from 

sub - under (with no motion) 

prǾ - for; in front of 

Ǖ, ab - from; by 

cum - with (person/animal) 

Ǜ, ex - out of 

 

 

Indirect Statement 

 

say {that} acc. + infin. 

know {that} acc. + infin. 

learn {that} acc. + infin. 

think {that} acc. + infin., etc. 

 

1. Dux dǭcit ______ ventȊrum esse. 

(A) vir 

(B) virum 

(C) virǾs 

(D) virǭ 

 

2. ǚ ______ nǕvǛs nǕvigant. 

(A) portuǭ 

(B) portus 

(C) portȊ 

(D) portuum 

 

3. Ante ______ scrǭbǛbam 

(A) lȊx 

(B) lȊcis 

(C) lȊcǭ 

(D) lȊcem 

 

4. PutǕvit GraecǾs dǾna ______. 

(A) dare 

(B) dent 

(C) dabant 

(D) dant 

 

5. TroiǕnǭ per ______ iter fǛcǛrunt. 

(A) montibus 

(B) montǛs 

(C) monte 

(D) montium 

 

6. Equus in ______ erat. 

(A) agrǾ 

(B) ager 

(C) agrǭ 

(D) agrum 

 

7. ExplǾrǕtor cognǾvit hostǛs iam castra ______. 

(A) pǾnite 

(B) posuǛrunt 

(C) pǾnentǛs 

(D) posuisse 

 

8. PutǾ eum ______. 

(A) vǛnit 

(B) ventȊrum esse 

(C) venǭret 

(D) veniet 

 

9. RǾmǕnǭ pugnam sine ______ spectǕvǛrunt. 

(A) timor 

(B) timǾre 

(C) timǾrem 

(D) timǾris 

 

10. MǕrcus in ______ iit. 

(A) urbem 

(B) urbe 

(C) urbs 

(D) urbis 
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 Part IVA Practice - IV 

 

with + tangible thing = abl. no prep. 

by + thing (tangible or intangible) = abl. no prep. 

Passive Verb + Preposition a, ab (by) + Person in abl. 

 

Ablative Noun + a blank + a comma = Abl. Absolute 

-ior + quam = nom. 

-ior + no quam = abl. 

in, at, on + home or a NAME of a city = loc.s. 

[to] home or to + a name of a city = acc. no prep. 

from home or from + a name of a city = abl. no prep.

1. Multǭ in illǾ bellǾ ______ captǭ sunt. 

(A) ab hostibus 

(B) hostibus 

(C) hoste 

(D) hostem 

 

2. Puer ______ habitat. 

(A) RǾmǕ 

(B) RǾmae 

(C) Ǖ RǾmǕ 

(D) in RǾmam 

 

3. Puer ______ servǕtus est. 

(A) puellǕ 

(B) Ǖ puellǕ 

(C) puellam 

(D) puella 

 

4. GladiǕtǾrǛs ______ pugnǕbant. 

(A) gladiǭs 

(B) gladiǾrum 

(C) gladiǾs 

(D) Ǖ gladiǭs 

 

5. DiǕna ______ animal interfǛcit. 

(A) sagittam 

(B) sagittǕ 

(C) sagittae 

(D) sagitta 

 

6. AthlǛta Graecus celerior est quam ______. 

(A) omnǛs 

(B) omnibus 

(C) omnium 

(D) omnǭ 

 

7. Ignis ______ exstinguǛbǕtur. 

(A) aquǕ 

(B) aquam 

(C) aquǕs 

(D) aquae 

8. ______ habitǕmus. 

(A) In ǔfricǕ 

(B) In ǔfricam 

(C) ǔfricae 

(D) ǔfricǕ 

 

9. FrȊmentum carrǭs ______ portǕbǕtur. 

(A) ad domum 

(B) domuǭ 

(C) domus 

(D) domum 

 

10. MǕnlius est potentior ______. 

(A) suus frǕter 

(B) suum frǕtrem 

(C) suǾ frǕtre 

(D) suǭ frǕtris 

 

11. Pater et mǕter iter faciunt et ______ ǭbunt. 

(A) RǾmam 

(B) RǾma 

(C) RǾmae 

(D) in RǾmam 

 

12. SpǛ ______, Gallǭ dǛ suǭs fǭnibus discessǛrunt. 

(A) relictǕ 

(B) relinquǛbǕtur 

(C) relinquerǛtur 

(D) relictam esse 

 

13. Hic pǾns est longior quam ______. 

(A) ille 

(B) illum 

(C) illǾs 

(D) illǾ 

 

14. Illae vǭllae sunt maiǾrǛs ______. 

(A) hoc 

(B) hǾs 

(C) hunc 

(D) hǭs
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 Part IVA Practice - V 

 

Singular     Plural 

 

M  F  N  M  F  N 

 

Nom. quǭ  quae  quod  quǭ  quae  quae 

Gen. cuius cuius  cuius  quǾrum quǕrum quǾrum 

Dat.  cui  cui  cui  quibus  quibus  quibus 

Acc.  quem quam  quod  quǾs  quǕs  quae 

Abl.  quǾ  quǕ  quǾ  quibus  quibus  quibus 

 

1. Cǭvis, ______ praemium datum est, est grǕtus. 

(A) cui 

(B) cuius 

(C) quǾ 
(D) quod 

 

2. Puellae, ______ in hortǾ sedent, librǾs legunt. 

(A) quae 

(B) quem 

(C) quǭ 

(D) quǾrum 

 

3. Tarquinius erat rǛx ______ RǾmǕnǭ expulǛrunt. 

(A) quem 

(B) cuius 

(C) cui 

(D) quǾ 
 

4. LǛgǕtǭ, ______ RǾmǕ profectǭ erant, sunt amǭcǭ. 

(A) quǭ 

(B) cui 

(C) quem 

(D) quae 

 

5. Vǭdǭ puerum ______ parvum canem portǕvit. 

(A) quibus 

(B) quae 

(C) quǭ 

(D) quǾs 

 

6. FǛmina ______ vidǛs est fǭlia cǾnsulis. 

(A) quǭ 

(B) quǾs 

(C) quam 

(D) quǾrum 

7. Illǭ virǭ ______ senǕtor laudǕvit Graecǭ fuǛrunt. 

(A) quǭ 

(B) quǕs 

(C) quǾs 

(D) quǾrum 

 

8. VidǛsne virǾs ______ sunt in portȊ? 

(A) quem 

(B) quǭ 

(C) quibus 

(D) quǾs 

 

9. FǛminae, ______ Marcus vǭdit, labǾrǕbant. 

(A) quae 

(B) quǕs 

(C) quibus 

(D) quǾrum 

 

10. IȊlia est puella ______ Balbus pecȊniam dedit. 

(A) cui 

(B) quǭ 

(C) quam 

(D) quǾs 

 

11. Puella, ______ frǕter advǛnerat, gaudǛbat. 

(A) quǭ 

(B) quem 

(C) cuius 

(D) quǾ 
 

12. MǕrcus, ______ pȊniǛbǕtur, lacrimǕbat. 

(A) quǕrum 

(B) cuius 

(C) quǭ 

(D) quam 
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Aeneid Book I (Lines 23-28) 

Id metuǛns, veterisque memor SǕturnia bellǭ,  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

prǭma quod ad Troiam prǾ cǕrǭs gesserat Argǭs ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

(necdum etiam causae ǭrǕrum saevǭque dolǾrǛs ________________________________________________ 25 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

exciderant animǾ:  manet altǕ mente repostum ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

iȊdicium Paridis, sprǛtaeque iniȊria fǾrmae,   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

et genus invǭsum, et raptǭ GanymǛdis honǾrǛs),  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

 
Argǭ, ArgǾrum, m.pl. (1) Argos (a Greek city 

sacred to Juno) 

 

cǕrus, -a, -um (1) dear, precious 

 

excidǾ, -ere, excidǭ (1) to fall from, disappear 

 

fǾrma, fǾrmae, f. (2) form; beauty 

 

GanymǛdǛs, GanymǛdis, m. (1) Ganymede (Jupiterôs 

cup-bearer) 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear; to 

carry on, do; to wage 

 

iniȊria, iniȊriae, f. (2) injury, harm 

 

invǭsus, -a, -um (1) hated, hateful 

 

iȊdicium, iȊdic(i)ǭ, n. (2) judgment, trial 

memor, memoris (gen.) (2) mindful 

 

metuǾ, -ere, metuǭ, metȊtus (1) to fear 

 

necdum (1) and not yet, not yet 

 

Paris, Paridis, m. (1) (son of Priam and 

Hecuba) 

 

rapiǾ, -ere, rapuǭ, raptus (1) to take away; to seize, 

take 

 

repǾnǾ, -ere, reposuǭ, repostus (1) to place back; to store 

 

SǕturnia, SǕturniae, f. (1) daughter of Saturn, 

Juno 

 

spernǾ, -ere, sprǛvǭ, sprǛtus (1) to scorn, reject 

 

vetus, veteris (gen.) (1) old, aged
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accendǾ, -ere, accendǭ, accǛnsus (2) to kindle, light; to 

inflame 

 

AchillǛs, Achillis (Achillǭ), m. (1) (Greek hero, son of 

Peleus and Thetis) 

 

aequor, aequoris, n. (2) sea 

 

aes, aeris, n. (2) bronze; bronze prow 

 

agǾ, -ere, Ǜgǭ, Ǖctus (6) to do; to drive; to give 

 

arceǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to keep (at a distance) 

 

circum (1) (with acc.) around 

 

cǾnspectus, cǾnspectȊs, m. (2) sight, view 

 

Danaǭ, DanaǾrum, m.pl. (1) Danai, Greeks 

 

Danaum = DanaǾrum 

 

dǾ, dare, dedǭ, datus (27) to give; to allow; to set 

 

errǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to wander 

 

iactǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to toss 

immǭtis, -e (1) fierce, savage 

 

Latium, Lat(i)ǭ, n. (2) (region of central Italy) 

 

mǾlǛs, mǾlis, f. (1) mass; difficulty 

 

rǛliquiae, rǛliquiǕrum, f.pl. (1) remains, remnants 

 

ruǾ, -ere, ruǭ, rutus (1) to churn up 

 

sǕl, salis, m. (1) (salt) sea 

 

Siculus, -a, -um (1) Sicilian 

 

spȊma, spȊmae, f. (1) foam, froth 

 

super (1) (adv.) above; besides 

 

tellȊs, tellȊris, f. (1) earth, land 

 

TrǾs, TrǾis, m. 

 (nom.pl.: TrǾes; acc.pl.: TrǾas) (1) Trojan 

 

vǛlum, vǛlǭ, n. (1) sail 

 

 

agǾ, agere, Ǜgǭ, Ǖctus - DRIVE 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 
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Aeneid Book I (Lines 29-35) 

hǭs accǛnsa super, iactǕtǾs aequore tǾtǾ  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

TrǾas, rǛliquiǕs Danaum atque immǭtis Achillǭ,  ________________________________________________ 30 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

arcǛbat longǛ LatiǾ, multǾsque per annǾs  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

errǕbant, Ǖctǭ FǕtǭs, maria omnia circum.   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Tantae mǾlis erat RǾmǕnam condere gentem.  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Vix Ǜ cǾnspectȊ Siculae tellȊris in altum  ________________________________________________ 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

vǛla dabant laetǭ, et spȊmǕs salis aere ruǛbant,  ________________________________________________ 35 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 
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aeternus, -a, -um (1) everlasting, perpetual 

 

ǔiǕx, ǔiǕcis, m. (1) Ajax (king of Locris, 

who violated 

Cassandra) 

 

Argǭvus, -a, -um (1) of Argos, Argive, 

Greek 

 

Argǭvum = ArgǭvǾrum 

 

ǕvertǾ, -ere, Ǖvertǭ, Ǖversus (1) to turn away 

 

classis, classis, f. (1) fleet 

 

exȊrǾ, -ere, exussǭ, exustus (2) to burn up 

 

furiae, furiǕrum, f.pl. (1) madness, fury 

 

inceptum, inceptǭ, n. (1) undertaking 

 

noxa, noxae, f. (1) crime 

 

Oǭleus, Oǭleǭ, m. (1) (king of Locris, father 

of Ajax) 

Pallas, Palladis, f. (1) (surname of Minerva) 

 

pectus, pectoris, n. (2) chest, heart 

 

pontus, pontǭ, m. (1) sea 

 

quippe (2) certainly, indeed 

 

servǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to save; to keep, 

preserve 

 

summergǾ, -ere, summersǭ, 

 summersus (2) to sink, overwhelm 

 

Teucrus, -a, -um (1) Teucrian, Trojan 

 

vetǾ, -Ǖre, vetuǭ, vetitus (1) to forbid 

 

vincǾ, -ere, vǭcǭ, victus (1) to conquer 

 

 

vetǾ, vetǕre, vetuǭ, vetitus - FORBID - 1st singular 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 
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Aeneid Book I (Lines 36-41) 

cum IȊnǾ, aeternum servǕns sub pectore vulnus,  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

haec sǛcum:  ñMǛne inceptǾ dǛsistere victam ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

nec posse ǬtaliǕ TeucrǾrum Ǖvertere rǛgem?   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Quippe vetor FǕtǭs.  Pallasne exȊrere classem ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

Argǭvum atque ipsǾs potuit summergere pontǾ,  ________________________________________________ 40 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

Ȋnius ob noxam et furiǕs ǔiǕcis Oǭleǭ?   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Perfect 

Infinitive 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Infinitive 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 
 

 
 ACTIVE 

 
 PASSIVE 

 
Present 

Participle 

 
 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
Perfect 

Participle 

 
 X 

 
 

 
 X 

 
 

 
Future 

Participle 

 
 

 
 

 
 

 
 



 
 210 

acȊtus, -a, -um (2) pointed, sharp 

 

adǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to worship 

 

aequor, aequoris, n. (2) sea 

 

Ǖra, Ǖrae, f. (1) altar 

 

at (ast) (13) but 

 

coniȊnx, coniugis, f. (1) wife 

 

corripiǾ, -ere, corripuǭ, correptus (1) to seize; to carry off 

 

disiciǾ, -ere, disiǛcǭ, disiectus (1) to scatter 

 

dǭvum = dǭvǾrum 

 

dǭvus, dǭvǭ, m. (1) god 

 

ǛvertǾ, -ere, Ǜvertǭ, Ǜversus (1) to overturn; to upturn 

 

flamma, flammae, f. (2) flame 

 

honor, honǾris, m. (3) honor; sacrifice 

 

iaculor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (1) to throw, cast, hurl 

 

impǾnǾ, -ere, imposuǭ, impositus (5) to place (acc.) upon 

(dat.) 

 

incǛdǾ, -ere, incessǭ, incessȊrus (1) to walk with majesty 

ǭnfǭgǾ, -ere, ǭnfǭxǭ, ǭnfǭxus (1) (with dat.) to thrust 

upon 

 

nȊbǛs, nȊbis, f. (1) cloud 

 

nȊmen, nȊminis, n. (2) divine will; divinity, 

deity 

 

pectus, pectoris, n. (2) chest, heart 

 

praetereǕ (3) besides; hereafter 

 

quisquam, quicquam (2) anyone, anything 

 

rapidus, -a, -um (2) swift, quick, rapid 

 

ratis, ratis, f. (1) raft; (fig.) boat, ship 

 

scopulus, scopulǭ, m. (1) rock, crag, cliff 

 

soror, sorǾris, f. (1) sister 

 

supplex, supplicis (gen.) (1) humble, suppliant 

 

trǕnsfǭgǾ, -ere, trǕnsfǭxǭ, trǕnsfǭxus (3) to pierce, transfix 

 

turbǾ, turbinis, m. (1) whirlwind, hurricane 

 

ȊnǕ (1) together 

 

 

 patior, patǭ, passus sum - SUFFER - 3rd singular 

 
 
 

 
 DEPONENT 

 
 

 
 DEPONENT 

 
Present 

Indicative 

 
 

 
Perfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Imperfect 

Indicative 

 
 

 
Pluperfect 

Indicative 

 
 

 
 

 
 

 
Future 

Indicative 

 
 

 
Future Perfect 

Indicative 
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Aeneid Book I (Lines 42-49) 

Ipsa, Iovis rapidum iaculǕta Ǜ nȊbibus ignem,  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

disiǛcitque ratǛs Ǜvertitque aequora ventǭs,   ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

illum exspǭrantem trǕnsfǭxǾ pectore flammǕs  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

turbine corripuit, scopulǾque ǭnfǭxit acȊtǾ.   ________________________________________________45 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

Ast ego, quae dǭvum incǛdǾ rǛgǭna, Iovisque  ________________________________________________ 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 

et soror et coniȊnx, ȊnǕ cum gente tot annǾs  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

bella gerǾ.  Et quisquam nȊmen IȊnǾnis adǾrat  ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

       ________________________________________________ 

praetereǕ, aut supplex Ǖrǭs impǾnet honǾrem?ò  ________________________________________________ 

       ________________________________________________

       ________________________________________________ 
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 Part IVA Practice - VI 
 

Present Imperative 

1st Conj. -Ǖ -Ǖte 

2nd Conj. -Ǜ   -Ǜte 

3rd Conj. -e -ite 

4th Conj. -ǭ -ǭte 

 

Verb + ut + subjunctive 

Verb + nǛ + subjunctive 

Verb + question word + subjunctive 

Sǭ + certain tense, same tense 

Common Verbs with Complementary Infinitives 

 

possum, posse, potuǭ: to be able + infin. 

volǾ, velle, voluǭ: to wish, want + infin. 

nǾlǾ, nǾlle, nǾluǭ + infinitive 

cupiǾ, -ere, cupǭvǭ, cupǭtus: to wish, want + infin. 

dǛbeǾ, -Ǜre, dǛbuǭ, dǛbitȊrus: should, ought + infin. 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus: to decide + infin. 

iubeǾ, -Ǜre, iussǭ, iussus: to order + infin. 

temptǾ, -Ǖre, temptǕvǭ, temptǕtus: to try + infin. 

 

1. LegiǾnǛs hostium oppidum ______ nǾn poterant. 

(A) ut expugnǕrent 

(B) expugnǕre 

(C) expugnǕte 

(D) ad expugnandum 

 

2. Sǭ rǛx pugnǕret, prǾvinciam ______. 

(A) vincit 

(B) vǭcit 

(C) victȊrǾs 

(D) vinceret 

 

3. CicerǾ Ǜ CatilǭnǕ quaesǭvit quid illǕ nocte ______. 

(A) fǛcisset 

(B) facit 

(C) fǛcerat 

(D) fǛcit 

 

4. Quam fortissimǛ, MǕrce, ______! 

(A) pugnǕte 

(B) pugnantǛs 

(C) pugnǕre 

(D) pugnǕ 

 

5. Mǭlites fortiter pugnant nǛ ______. 

(A) capere 

(B) cǛpǛrunt 

(C) capiantur 

(D) capǭ 

 

6. FlȊmen tam altum est ut trǕnsǭre nǾn ______. 

(A) potuisse 

(B) possǭmus 

(C) potuimus 

(D) posse

7. Anna iussit fǭlium celeriter ______. 

(A) ambulant 

(B) ambulǕvit 

(C) ambulǕre 

(D) ambulantis 

 

8. TǛ hodiǛ ______ volumus. 

(A) vidǛmus 

(B) vidǛre 

(C) videǕmus 

(D) vidǛns 

 

9. NǾlǭte nostrǾs sociǾs ______! 

(A) relinque 

(B) relinquere 

(C) relǭquǭ 

(D) relictus es 

 

10. Sǭ tǛ videam, laetus ______. 

(A) fueram 

(B) sim 

(C) eram 

(D) erǾ 

 

11. Agricola ______ cupit. 

(A) labǾrǕte 

(B) labǾrǕre 

(C) labǾrandǭ 

(D) labǾrǾ 

 

12. Audǭvimus cȊr mǕtrǛs pecȊniam ______. 

(A) servǕbantur 

(B) servǕbuntur 

(C) servant 

(D) servǕvissent 
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Present Active Indicative 

 

1st Conj.   2nd Conj.   3rd Conj.   3rd Conj.-iǾ  4th Conj. 

 

1st  -Ǿ  -Ǖmus  -eǾ  -Ǜmus  -Ǿ  -imus  -iǾ  -imus  -iǾ  -ǭmus 

2nd  -Ǖs  -Ǖtis  -Ǜs  -Ǜtis  -is  -itis   -is  -itis   -ǭs  -ǭtis 

3rd  -at  -ant   -et  -ent   -it  -unt  -it    -iunt  -it  -iunt 

 

Meanings: Simple Present / am, is, are -ing / do, does 

 

Present Passive Indicative 

 

Change Active Personal Endings to Passive Personal Endings 

 

Meaning: am, is, are (being) -ed 

 

Imperfect Active Indicative 

 

1st Conj.     2nd / 3rd Conj.    3rd -iǾ / 4th Conj. 

 

1st  -Ǖbam  -ǕbǕmus  -Ǜbam  -ǛbǕmus  -iǛbam  -iǛbǕmus 

2nd  -ǕbǕs  -ǕbǕtis   -ǛbǕs  -ǛbǕtis   -iǛbǕs  -iǛbǕtis 

3rd  -Ǖbat  -Ǖbant   -Ǜbat  -Ǜbant   -iǛbat  -iǛbant 

 

Meanings: was, were -ing / used to / kept -ing 

 

Imperfect Passive Indicative 

 

Change Active Personal Endings to Passive Personal Endings 

 

Meaning: was, were (being) -ed / used to be -ed / kept being -ed 

 

Future Active Indicative 

 

1st Conj.     2nd Conj.     3rd Conj.     3rd -iǾ / 4th Conj. 

 

1st  -ǕbǾ  -Ǖbimus  -Ǜbo  -Ǜbimus  -am   -Ǜmus   -iam  -iǛmus 

2nd  -Ǖbis  -Ǖbitis   -Ǜbis  -Ǜbitis   -Ǜs   -Ǜtis   -iǛs   -iǛtis 

3rd  -Ǖbit  -Ǖbunt   -Ǜbit  -Ǜbunt   -et   -ent    -iet   -ient 

 

Meaning: will, shall 

 

Future Passive Indicative 

 

Change Active Personal Endings to Passive Personal 

Endings 

 

Meaning: will be -ed / shall be -ed 

Active Personal Endings Passive Personal Endings 

 

1st  -Ǿ/-m  -mus 1st   -or/-r  -mur 

2nd  -s   -tis  2nd  -ris   -minǭ 

3rd  -t   -nt  3rd  -tur   -ntur 
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Perfect Active Indicative        Perfect Passive Indicative 

 

3rd principal part minus -ǭ        4th principal part  

  plus             with 

 

1st  -ǭ  -imus         1st  sum sumus 

2nd  -istǭ  -istis         2nd  es  estis 

3rd  -it  -Ǜrunt (-Ǜre)       3rd  est  sunt 

 

Meanings: have, has         Meanings: have been, has been -ed 

did              was, were, -ed 

Simple Past (-ed) 

 

Pluperfect Active Indicative       Pluperfect Passive Indicative 

 

3rd principal part minus -ǭ        4th principal part  

  plus             with 

 

1st  -eram -erǕmus         1st  eram erǕmus 

2nd  -erǕs -erǕtis         2nd  erǕs erǕtis 

3rd  -erat -erant         3rd  erat  erant 

 

Meaning: had           Meaning: had been -ed 

 

Future Perfect Active Indicative      Future Perfect Passive Indicative 

 

3rd principal part minus -ǭ        4th principal part  

  plus             with 

 

1st  -erǾ -erimus         1st  erǾ  erimus 

2nd  -eris -eritis         2nd  eris  eritis 

3rd  -erit -erint         3rd  erit  erunt 

 

Meanings: will have, shall have      Meanings: will have been, shall have been -ed 

 

Present Imperative 

s.  pl. 

Positive 1st Conj. -Ǖ    -Ǖte 

2nd Conj. -Ǜ   -Ǜte 

3rd Conj. -e  -ite 

4th Conj. -ǭ  -ǭte 

 

Negative Singular: nǾlǭ with infinitive 

Plural:  nǾlǭte with infinitive 
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Present Active Subjunctive 

 

1st Conj.   2nd Conj.   3rd Conj.   3rd Conj.-iǾ / 4th Conj. 

 

1st  -em  -Ǜmus  -eam -eǕmus  -am  -Ǖmus  -iam -iǕmus 

2nd  -Ǜs  -Ǜtis  -eǕs -eǕtis  -Ǖs  -Ǖtis  -iǕs  -iǕtis 

3rd  -et  -ent   -eat  -eant  -at  -ant   -iat  -iant 

 

Present Passive Subjunctive 

 

Change Active Personal Endings to Passive Personal Endings 

 

 

Imperfect Active Subjunctive    Imperfect Passive Subjunctive 

 

2nd principal part plus      2nd principal part plus 

 

1st  -m  -mus      1st  -r  -mur 

2nd  -s  -tis       2nd  -ris  -minǭ 

3rd  -t  -nt       3rd  -tur  -ntur 

 

 

Perfect Active Subjunctive     Perfect Passive Subjunctive 

 

3rd principal part minus -ǭ     4th principal part 

plus -eri- plus        with 

 

1st  -m  -mus      1st  sim   sǭmus 

2nd  -s  -tis       2nd  sǭs   sǭtis 

3rd  -t  -nt       3rd  sit   sint 

 

 

Pluperfect Active Subjunctive    Pluperfect Passive Subjunctive 

 

3rd principal part minus -ǭ     4th principal part 

plus -isse-         with 

 

1st  -m  -mus      1st  essem  essǛmus 

2nd  -s  -tis       2nd  essǛs  essǛtis 

3rd  -t  -nt       3rd  esset  essent 
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Present Active Infinitive        Present Passive Infinitive 

 

2nd principal part          1st, 2nd, 4th Conjugations 

 

Meaning: to _____          2nd principal part minus -e plus -ǭ 

 

3rd Conjugation 

 

2nd principal part minus -ere plus -ǭ 

 

Meaning: to be -ed 

 

 

Perfect Active Infinitive        Perfect Passive Infinitive 

 

3rd principal part          4th principal part with esse 

 

minus -ǭ plus -isse          Meaning: to have been -ed 

 

Meaning: to have -ed 

 

 

Future Active Infinitive 

 

4th principal part minus 

 

-us plus -Ȋrus with esse 

 

Meaning: to be about to 
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Present Active Participle (Adjective) 

S.      PL. 

M/F  N   M/F  N 

1st Conj.   -A-      Nom.  -ns   -ns   -ntǛs  -ntia 

Gen.  -ntis  -ntis  -ntium  -ntium 

2nd/3rd Conj.  -E-  plus   Dat.  -ntǭ   -ntǭ   -ntibus  -ntibus 

Acc.  -ntem  -ns   -ntǛs  -ntia 

3rd -iǾ/4th Conj. -IE-     Abl.  -nte   -nte   -ntibus  -ntibus 

 

Meaning:  -ing 

 

 

Perfect Passive Participle (1st and 2nd Declension Adjective) 

 

4th principal part 

 

Meaning - (having been) -ed 

 

 

Future Active Participle (1st and 2nd Declension Adjective) 

 

4th principal part minus -us plus -Ȋrus 

 

Meaning - about to, going to, intending to 

 

 

Future Passive Participle / Gerundive (1st and 2nd Declension Adjective) 

 

1st Conj.   -andus 

 

2nd/3rd Conj.  -endus 

 

3rd -iǾ/4th Conj. -iendus 

 

Meaning - must be -ed, have / has to be -ed, about to be -ed 

 

 

Gerund (Verbal Noun) 

 

1st Conj.   2nd/3rd Conj.  3rd -iǾ/4th Conj. 

 

Gen. -andǭ    -endǭ    -iendǭ 

Dat. -andǾ    -endǾ    -iendǾ 

Acc. -andum    -endum    -iendum 

Abl. -andǾ    -endǾ    -iendǾ 
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 Irregular Verbs 

 

Present Active Indicative 

 

1st  sum  sumus   possum  possumus  ferǾ  ferimus 

 

2nd  es   estis   potes  potestis   fers   fertis 

 

3rd  est   sunt   potest  possunt   fert   ferunt 

 

 

1st  volǾ  volumus  nǾlǾ  nǾlumus  mǕlǾ   mǕlumus 

 

2nd  vǭs   vultis   nǾn vǭs  nǾn vultis  mǕvǭs  mǕvultis 

 

3rd  vult   volunt   nǾn vult nǾlunt   mǕvult  mǕlunt 

 

 

1st  fǭǾ   fǭmus   eǾ   ǭmus 

 

2nd  fǭs   fǭtis    ǭs   ǭtis 

 

3rd  fit    fǭunt   it   eunt 

 

 

Imperfect Active Indicative 

 

1st  eram  erǕmus   poteram poterǕmus  ferǛbam ferǛbǕmus 

 

2nd  erǕs  erǕtis   poterǕs  poterǕtis  ferǛbǕs  ferǛbǕtis 

 

3rd  erat   erant   poterat  poterant  ferǛbat  ferǛbant 

 

 

1st  volǛbam volǛbǕmus  nǾlǛbam nǾlǛbǕmus  mǕlǛbam mǕlǛbǕmus 

 

2nd  volǛbǕs  volǛbǕtis  nǾlǛbǕs  nǾlǛbǕtis  mǕlǛbǕs mǕlǛbǕtis 

 

3rd  volǛbat  volǛbant  nǾlǛbat  nǾlǛbant  mǕlǛbat mǕlǛbant 

 

 

1st  fǭǛbam  fǭǛbǕmus  ǭbam  ǭbǕmus 

 

2nd  fǭǛbǕs  fǭǛbǕtis   ǭbǕs  ǭbǕtis 

 

3rd  fǭǛbat  fǭǛbant   ǭbat   ǭbant 
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Future Active Indicative 

 

1st  erǾ   erimus   poterǾ  poterimus  feram  ferǛmus 

 

2nd  eris   eritis   poteris  poteritis  ferǛs  ferǛtis 

 

3rd  erit   erunt   poterit  poterunt  feret  ferent 

 

 

1st  volam  volǛmus  nǾlam  nǾlǛmus  mǕlam  mǕlǛmus 

 

2nd  volǛs  volǛtis   nǾlǛs  nǾlǛtis   mǕlǛs  mǕlǛtis 

 

3rd  volet  volent   nǾlet  nǾlent   mǕlet  mǕlent 

 

 

1st  fǭam  fǭǛmus   ǭbǾ   ǭbimus 

 

2nd  fǭǛs   fǭǛtis   ǭbis   ǭbitis 

 

3rd  fǭet   fǭent   ǭbit   ǭbunt 

 

 

Present Active Subjunctive 

 

1st  sim   sǭmus   possim  possǭmus  feram  ferǕmus 

 

2nd  sǭs   sǭtis   possǭs  possǭtis   ferǕs  ferǕtis 

 

3rd  sit   sint    possit  possint   ferat  ferant 

 

 

1st  velim  velǭmus  nǾlim  nǾlǭmus  mǕlim  mǕlǭmus 

 

2nd  velǭs  velǭtis   nǾlǭs  nǾlǭtis   mǕlǭs  mǕlǭtis 

 

3rd  velit  velint   nǾlit   nǾlint   mǕlit   mǕlint 

 

 

1st  fǭam  fǭǕmus   eam  eǕmus 

 

2nd  fǭǕs   fǭǕtis   eǕs   eǕtis 

 

3rd  fǭat   fǭant   eat   eant 
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1st Decl.    2nd Decl. m.   2nd Decl. n. 

 

s.  pl.    s.  pl.    s.  pl. 

Nom. -a  -ae    -us  -ǭ    -um -a 

Gen. -ae  -Ǖrum   -ǭ  -Ǿrum   -ǭ  -Ǿrum 

Dat. -ae  -ǭs    -Ǿ  -ǭs    -Ǿ  -ǭs 

Acc. -am  -Ǖs    -um -Ǿs    -um -a 

Abl. -Ǖ  -ǭs    -Ǿ  -ǭs    -Ǿ  -ǭs 

 

3rd Decl.m.f.   3rd Decl.m.f.   3rd Decl.n.    3rd Decl.n. 

(i stem)           (i stem) 

s.  pl.    s.  pl.    s.  pl.    s.  pl. 

Nom. ð  -Ǜs    ð  -Ǜs    ð  -a    ð  -ia 

Gen. -is  -um   -is  -ium   -is  -um   -is  -ium 

Dat. -ǭ  -ibus   -ǭ  -ibus   -ǭ  -ibus   -ǭ  -ibus 

Acc. -em  -Ǜs    -em  -Ǜs    ð  -a    ð  -ia 

Abl. -e  -ibus   -e  -ibus   -e  -ibus   -ǭ  -ibus 

 

4th Decl. m.f.   4th Decl. n.    5th Decl. 

 

s.  pl.    s.  pl.    s.  pl. 

Nom. -us  -Ȋs    -Ȋ  -ua    -Ǜs  -Ǜs 

Gen. -Ȋs  -uum   -Ȋs  -uum   -eǭ  -Ǜrum 

Dat. -uǭ  -ibus   -Ȋ  -ibus   -eǭ  -Ǜbus 

Acc. -um -Ȋs    -Ȋ  -ua    -em  -Ǜs 

Abl. -Ȋ  -ibus   -Ȋ  -ibus   -Ǜ  -Ǜbus 

 

Nominative 1. Subject        Genitive - 's, s', of 

 

2. Predicate Noun/Adj. 

(to be / certain passives)   

 

Dative   1. Indirect Obj. (to whom? / for whom?) - give, show, offer, tell 

 

2.  Intransitive Verbs          3. Adjectives 

 

minor  threaten  ignǾscǾ  pardon    grǕtus   pleasing 

noceǾ  harm   invideǾ  envy    cǕrus   dear 

placeǾ  please  faveǾ  favor    benignus  kind  

confǭdǾ  trust   parcǾ  spare    amǭcus   friendly 

resistǾ  resist   crǛdǾ  believe    similis   like (only things) 

persuǕdeǾ persuade          propinquus  near, close 

imperǾ  command, order        pǕr    like, equal 

pareǾ  obey           idǾneus   suitable, proper 

serviǾ  serve 

4. Compound Verbs with 

ad-, con-, dǛ-, in-, inter-,  

ob-, prae-, post-,  

ante-, prǾ-, sub-, super- 
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Accusative  1. Direct Object 

 

    2. ad - to, towards, at 

     ante - before, in front of 

     apud - at the house of, 

    with, among 

    circum - around 

    extrǕ - outside 

    in - into 

inter - between, among 

intrǕ - inside, within 

per - through, along 

post - after, behind 

praeter - except 

prǭdiǛ - on the day before 

prope - near 

propter / ob - because of 

sub - under (with motion) 

super / suprǕ - above, over 

trǕns - across 

 

    3. Place to Which: domus and names of small islands and towns - No Preposition 

 

    4. Duration of Time / Time ñHow Long?ò - for - No Preposition 

 

    5. Subject of Infinitive in Indirect Statement 

 

Ablative  1. sine - without          3.  Manner 

     in - in, on            with (Intangible Things)  

     dǛ - about; down from         Preposition - cum - with  

     sub - under (with no motion) 

     prǾ - for; in front of        4. Agent 

     Ǖ, ab - from; by          Person, Passive Verb, 

     cum - with (person/animal)       Preposition - Ǖ, ab - by 

     Ǜ, ex - out of           

 

    2.  Means            5.  Time When/within Which 

     with (Tangible Things), by (Things)     (at, in, on) 

     No Preposition          No Preposition 

 

    6.  Place from Which: domus and names of small islands and towns - No Preposition 

 

    7.  Ablative Absolute (2 nouns, noun and pronoun, noun and adjective, noun and participle) 

 

 

Locative Place Where (in, at, on) domus and names 

of small islands 

and towns - 

No Preposition 

 

a. singular nouns of 1st and 2nd Declensions: same as 

the genitive s. 

 

b. plural nouns of 1st and 2nd Declensions: same as 

the ablative pl. 

 

c. most nouns of 3rd Declension: same as the ablative 

s. or pl. 

Vocative - Direct Address 

 

It is like the nominative except: 

 

a. 2nd Decl. nouns and adjectives:  -us Ą -e 

 

b. 2nd Decl. proper nouns and fǭlius:  -ius Ą -ǭ 

 

c. meus Ą mǭ 
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1st and 2nd Declension Adjectives 

 

  Singular       Plural 

 

M   F   N   M   F   N 

 

Nom. -us   -a   -um  -ǭ   -ae   -a 

Gen. -ǭ   -ae   -ǭ   -Ǿrum  -Ǖrum  -Ǿrum 

Dat. -Ǿ   -ae   -Ǿ   -ǭs   -ǭs   -ǭs 

Acc. -um  -am  -um  -Ǿs   -Ǖs   -a 

Abl. -Ǿ   -Ǖ   -Ǿ   -ǭs   -ǭs   -ǭs 

 

3rd Declension Adjectives 

 

  Singular       Plural 

 

M   F   N   M   F   N 

 

Nom. -is   -is   -e   -Ǜs   -Ǜs   -ia 

Gen. -is   -is   -is   -ium  -ium  -ium 

Dat. -ǭ   -ǭ   -ǭ   -ibus  -ibus  -ibus 

Acc. -em  -em  -e   -Ǜs   -Ǜs   -ia 

Abl. -ǭ   -ǭ   -ǭ   -ibus  -ibus  -ibus 

 

 

Declension of the Comparative 

 

  Singular    Plural 

 

M/F  N   M/F  N  

 

Nom. -ior   -ius  -iǾrǛs  -iǾra  

Gen. -iǾris  -iǾris  -iǾrum  -iǾrum 

Dat. -iǾrǭ  -iǾrǭ  -iǾribus -iǾribus 

Acc. -iǾrem  -ius  -iǾrǛs  -iǾra 

Abl. -iǾre  -iǾre  -iǾribus -iǾribus 

 

N.B.  For the Declension of the Superlative use 1st and 2nd Declension Adjective Endings above. 
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Irregular 1st and 2nd Declension Adjectives 

 

  Singular       Plural        List of Irregular Adjectives 

 

M   F   N   M   F   N     Uter 

Neuter 

Nom. -us   -a   -um  -ǭ   -ae   -a     ȉllus 

Gen. -ǭus  -ǭus  -ǭus  -Ǿrum  -Ǖrum  -Ǿrum    SǾlus 

Dat. -ǭ   -ǭ   -ǭ   -ǭs   -ǭs   -ǭs     NȊllus 

Acc. -um  -am  -um  -Ǿs   -Ǖs   -a     Alius (alterǭus / alterǭ) 

Abl. -Ǿ   -Ǖ   -Ǿ   -ǭs   -ǭs   -ǭs     ȉnus 

TǾtus 

Alter 

 

 

Comparison of Adjectives 

 

Positive:  The simplest form of the adjective in any case, gender, or number. 

 

Comparative: The form of the adjective translated by -er, more, quite, too. 

 

Superlative: The form of the adjective translated by -est, most, very. 

 

To form the Comparative: 

 

Take the GENITIVE SINGULAR minus the 

ending and add -IOR for masculine and feminine 

and -IUS for neuter 

 

e.g.  ignǕvus, ignǕvǭ (gen. s.) minus -ǭ  

plus -IOR, -IUS 

 

ignǕvior, ignǕvius 

 

fǛlǭx, fǛlǭcis (gen. s.) minus -is  

plus -IOR, -IUS 

 

fǛlǭcior, fǛlǭcius 

 

To form the Superlative: 

 

Take the comparative form minus -IOR plus 

-ISSIMUS, -ISSIMA, -ISSIMUM 

 

e.g.  ǭrǕtus Ą ǭrǕtior minus -IOR plus -ISSIMUS 

 

  ǭrǕtior Ą ǭrǕtissimus 

Irregular Superlatives (-er Ą -errimus): 

 

Change the -ER to -ERRIMUS 

 

e.g.  miser Ą miserrimus 

 

pulcher Ą pulcherrimus 

 

Irregular Superlatives (-ilis Ą -illimus): 

 

Facilis (easy) 

u 

Difficilis (difficult)  

Gracilis (slender) 

e 

 

Dissimilis (dissimilar) 

i 

Similis (similar) 

Humilis (humble) 

 

e.g.  facilis Ą facillimus 

 

similis Ą simillimus 
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Irregular Adjectives 

 

Positive  Comparative  Superlative 

 

bonus   melior, melius  optimus 

malus   peior, peius  pessimus 

magnus  maior, maius  maximus 

parvus   minor, minus  minimus 

multus   plȊs (substantive) plȊrimus 

multǭ   plȊrǛs, plȊra  plȊrimǭ 

 

 

Formation of Adverbs 

 

1ST & 2ND DECLENSION ADJECTIVES 

 

Genitive singular minus the ending plus -ǚ 

 

e.g. laetus (laetǭ) Ą laetǛ 

 

3rd DECLENSION ADJECTIVES 

 

Genitive singular minus the ending plus -ITER 

 

e.g. celer (celeris) Ą celeriter 

 

ADJECTIVES THAT END IN ñ-NS, -NTISò 

 

Genitive singular minus the -is plus -ER 

 

e.g. prȊdǛns (prȊdentis) Ą prȊdenter 

 

 

Comparison of Adverbs 

 

Comparatives:  change the -ǚ or -ITER to -IUS 

 

e.g. laetǛ Ą laetius 

 

Exceptions: dǭligenter Ą dǭligentius 

vehementer Ą vehementius 

 

Superlatives: change the -IUS to -ISSIMǚ 

 

e.g. laetius Ą laetissimǛ 

N.B. 

For adverbs derived from adjectives whose nominative 

masculine singular ends in -ER:  follow this pattern: 

 

pulchrǛ (from pulcher) pulchrius pulcherrimǛ 

celeriter (from celer)  celerius celerrimǛ 

 

N.B.  

For adverbs derived from the six FuDGe DiSH 

adjectives whose nominative masculine singular ends 

in -ILIS:  follow this pattern. 

 

facile (from facilis) facilius  facill imǛ 

 

 

Irregular Adverbs 

 

Positive  Comparative  Superlative 

 

bene   melius    optimǛ 

male   peius    pessimǛ 

magnopere  magis    maximǛ 

parum   minus    minimǛ 

multum  plȊs    plȊrimum 
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Personal Pronouns 

 

s.    pl.       s.   pl. 

 

Nom. ego    nǾs       tȊ   vǾs 

Gen. meǭ   nostrum (nostrǭ)   tuǭ   vestrum (vestrǭ) 

Dat. mihi   nǾbǭs      tibi   vǾbǭs 

Acc. mǛ    nǾs       tǛ   vǾs 

Abl. mǛ    nǾbǭs      tǛ   vǾbǭs 

 

 

Reflexive Pronoun 

 

s.    pl.       s.   pl.      s./pl. 

 

Nom. ð    ð       ð   ð      ð 

Gen. meǭ   nostrum (nostrǭ)   tuǭ   vestrum (vestrǭ)  suǭ 

Dat. mihi   nǾbǭs      tibi   vǾbǭs     sibi 

Acc. mǛ    nǾs       tǛ   vǾs      sǛ 

Abl. mǛ    nǾbǭs      tǛ   vǾbǭs     sǛ 

 

 

Demonstratives 

 

  Singular       Plural 

 

M   F   N   M   F   N 

 

Nom. is   ea   id   eǭ   eae   ea 

Gen. eius  eius  eius  eǾrum  eǕrum  eǾrum 

Dat. eǭ   eǭ   eǭ   eǭs   eǭs   eǭs 

Acc. eum  eam  id   eǾs   eǕs   ea 

Abl. eǾ   eǕ   eǾ   eǭs   eǭs   eǭs 

 

Nom. hic   haec  hoc   hǭ   hae   haec 

Gen. huius  huius  huius  hǾrum  hǕrum  hǾrum 

Dat. huic  huic  huic  hǭs   hǭs   hǭs 

Acc. hunc  hanc  hoc   hǾs   hǕs   haec 

Abl. hǾc   hǕc   hǾc   hǭs   hǭs   hǭs 

 

Nom. ille   illa   illud  illǭ   illae  illa 

Gen. illǭus  illǭus  illǭus  illǾrum  illǕrum  illǾrum 

Dat. illǭ   illǭ   illǭ   illǭs  illǭs  illǭs 

Acc. illum  illam  illud  illǾs  illǕs  illa 

Abl. illǾ   illǕ   illǾ   illǭs  illǭs  illǭs 
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Identifying Pronoun 

 

  Singular       Plural 

 

M   F   N   M   F   N 

 

Nom. ǭdem  eadem  idem  eǭdem  eaedem eadem 

Gen. eiusdem eiusdem eiusdem eǾrundem eǕrundem eǾrundem 

Dat. eǭdem  eǭdem  eǭdem  eǭsdem  eǭsdem  eǭsdem 

Acc. eundem eandem idem  eǾsdem eǕsdem eadem 

Abl.  eǾdem  eǕdem  eǾdem  eǭsdem  eǭsdem  eǭsdem 

 

 

Intensive Pronoun 

 

Nom. ipse  ipsa  ipsum  ipsǭ   ipsae  ipsa 

Gen. ipsǭus  ipsǭus  ipsǭus  ipsǾrum ipsǕrum ipsǾrum 

Dat. ipsǭ   ipsǭ   ipsǭ   ipsǭs  ipsǭs  ipsǭs 

Acc. ipsum  ipsam  ipsum  ipsǾs  ipsǕs  ipsa 

Abl. ipsǾ  ipsǕ  ipso  ipsǭs  ipsǭs  ipsǭs 

 

 

Relative Pronoun 

 

Nom. quǭ   quae  quod  quǭ   quae  quae 

Gen. cuius  cuius  cuius  quǾrum quǕrum quǾrum 

Dat. cui   cui   cui   quibus  quibus  quibus 

Acc. quem  quam  quod  quǾs  quǕs  quae 

Abl.  quǾ  quǕ   quǾ  quibus  quibus  quibus 

 

 

Interrogative Pronoun 

 

  Singular     Plural 

 

M/F  N    M   F   N 

 

Nom. quis  quid   quǭ   quae  quae 

Gen. cuius  cuius   quǾrum quǕrum quǾrum 

Dat. cui   cui    quibus  quibus  quibus 

Acc. quem  quid   quǾs  quǕs  quae 

Abl. quǾ  quǾ   quibus  quibus  quibus 

 

N.B.  For the Declension of the Interrogative Adjective use the relative pronoun chart above. 
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Indefinite Pronouns 

 

  Singular 

 

M/F   N 

 

Nom. quisquam  quicquam (quidquam) 

Gen. cuiusquam  cuiusquam 

Dat. cuiquam  cuiquam 

Acc. quemquam  quicquam (quidquam) 

Abl. quǾquam  quǾquam 

 

  Singular      Plural 

 

  M/F   N    M    F    N 

 

Nom. quisque  quidque  quǭque   quaeque  quaeque 

Gen. cuiusque  cuiusque  quǾrumque quǕrumquequǾrumque 

Dat. cuique   cuique   quibusque  quibusque  quibusque 

Acc. quemque  quidque  quǾsque  quǕsque  quaeque 

Abl. quǾque   quǾque   quibusque  quibusque  quibusque 

 

  Singular      Plural 

 

  M/F   N    M    F    N 

 

Nom. aliquis   aliquid   aliquǭ   aliquae   aliqua 

Gen. alicuius  alicuius  aliquǾrum  aliquǕrum  aliquǾrum 

Dat. alicui   alicui   aliquibus  aliquibus  aliquibus 

Acc. aliquem  aliquid   aliquǾs   aliquǕs   aliqua 

Abl. aliquǾ   aliquǾ   aliquibus  aliquibus  aliquibus 

 

  Singular          Plural 

 

M    F    N    M    F    N 

 

Nom. quǭdam  quaedam  quoddam  quǭdam  quaedam  quaedam 

Gen. cuiusdam  cuiusdam  cuiusdam  quǾrundam quǕrundam quǾrundam 

Dat. cuidam   cuidam   cuidam   quibusdam  quibusdam  quibusdam 

Acc. quendam  quandam  quoddam  quǾsdam  quǕsdam  quaedam 

Abl.  quǾdam  quǕdam  quǾdam  quibusdam  quibusdam  quibusdam 
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Indefinite Adjectives 

 

  Singular          Plural 

 

M    F    N    M    F    N 

 

Nom. quǭdam  quaedam  quoddam  quǭdam  quaedam  quaedam 

Gen. cuiusdam  cuiusdam  cuiusdam  quǾrundam quǕrundam quǾrundam 

Dat. cuidam   cuidam   cuidam   quibusdam  quibusdam  quibusdam 

Acc. quendam  quandam  quoddam  quǾsdam  quǕsdam  quaedam 

Abl.  quǾdam  quǕdam  quǾdam  quibusdam  quibusdam  quibusdam 

 

 

  Singular          Plural 

 

M    F    N    M    F    N 

 

Nom. aliquǭ   aliquae   aliquod  aliquǭ   aliquae   aliqua 

Gen. alicuius  alicuius  alicuius  aliquǾrum  aliquǕrum  aliquǾrum 

Dat. alicui   alicui   alicui   aliquibus  aliquibus  aliquibus 

Acc. aliquem  aliquam  aliquod  aliquǾs   aliquǕs   aliqua 

Abl. aliquǾ   aliquǕ   aliquǾ   aliquibus  aliquibus  aliquibus 

 

 

  Singular          Plural 

 

M    F    N    M    F    N 

 

Nom. quisque  quaeque  quodque  quǭque   quaeque  quaeque 

Gen. cuiusque  cuiusque  cuiusque  quǾrumque quǕrumque quǾrumque 

Dat. cuique   cuique   cuique   quibusque  quibusque  quibusque 

Acc. quemque  quamque  quodque  quǾsque  quǕsque  quaeque 

Abl. quǾque   quǕque   quǾque   quibusque  quibusque  quibusque 
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 Glossary 
 
a. (1) ante 

 

A. (1) Aulus 

 

Ǖ, ab (47) (with abl.) away from, 

from; by 

 

Ǖ (1) ah, oh 

 

abdȊcǾ, -ere, abdȊxǭ, abductus (1) to lead away, take away 

 

abeǾ, abǭre, abiǭ, abitȊrus (1) to go away 

 

abripiǾ, -ere, abripuǭ, abreptus (1) to snatch away 

 

abscǭdǾ, -ere, abscǭdǭ, abscǭsus (2) to cut off 

 

absum, abesse, Ǖfuǭ, ǕfutȊrus (5) to be (away) 

 

Absyrtus, Absyrtǭ, m. (2) (son of Aeetes) 

 

ac, atque (30) and; as, than 

 

accendǾ, -ere, accendǭ, accǛnsus (2) to kindle, light; to 

inflame 

 

acceptus, -a, -um (1) acceptable 

 

accidit, -ere, accidit (2) to happen 

 

accipiǾ, -ere, accǛpǭ, acceptus (10) to receive; to accept; to 

welcome 

 

accumbǾ, -ere, accubuǭ, accubitȊrus (2) to recline (at table) 

 

Ǖcer, Ǖcris, Ǖcre (2) fierce, sharp 

 

acerbus, -a, -um (1) bitter, harsh 

 

Acerra, Acerrae, f. (2) (fictitious heavy 

drinker) 

 

AchillǛs, Achillis (Achillǭ), m. (1) (Greek hero, son of 

Peleus and Thetis) 

 

aciǛs, aciǛǭ, f. (1) battleline 

 

acȊtus, -a, -um (2) pointed, sharp 

 

ad (98) (with acc.) to, towards; 

at; near; for; (with 

numbers) about 

 

addȊcǾ, -ere, addȊxǭ, adductus (5) to influence, induce 

 

adeǾ, adǭre, adiǭ, aditȊrus (2) to go (to), approach; to 

undertake 

adeǾ (1) so 

 

aditus, aditȊs, m. (2) entrance 

 

adiungǾ, -ere, adiȊnxǭ, adiȊnctus (2) to join 

 

AdmǛta, AdmǛtae, f. (1) (daughter of 

Eurystheus) 

 

adǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to worship 

 

adȊrǾ, -ere, adussǭ, adustus (1) to burn, sear 

 

advena, advenae, m.f. (1) stranger 

 

adveniǾ, -ǭre, advǛnǭ, adventȊrus (2) to arrive 

 

adventus, adventȊs, m. (3) arrival 

 

aedificium, aedific(i)ǭ, n. (1) building 

 

aedificǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to build 

 

Aeduus, -a, -um (1) Aeduanǭ 

 

AeǛtǛs, AeǛtae, m. (10) (king of Colchis) 

 

aegrǛ (3) with difficulty 

 

Aelia, Aeliae, f. (1) (fictitious sick woman) 

 

AemiliǕnus, AemiliǕnǭ, m. (1) (fictitious poor man) 

 

aǛneus, -a, -um (1) copper-, bronze- 

 

aequor, aequoris, n. (2) sea 

 

ǕǛr, Ǖeris, m. (acc.s.: Ǖera) (1) air 

 

aes, aeris, n. (2) bronze; bronze prow 

 

AesǾn, Aesonis, m. (4) (brother of Pelias, 

father of Jason) 

 

aetǕs, aetǕtis, f. (1) age 

 

aeternum (1) forever 

 

aeternus, -a, -um (1) everlasting, perpetual 

 

afferǾ, afferre, attulǭ, allǕtus (3) to bring, carry 

 

afficiǾ, -ere, affǛcǭ, affectus (5) to affect, afflict 

 

ǔfrica, ǔfricae, f. (2) Northern Africa 

 

ager, agrǭ, m. (12) field; land 
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agǾ, -ere, Ǜgǭ, Ǖctus (6) to do; to drive; to give 

 

ǔiǕx, ǔiǕcis, m. (1) Ajax (king of Locris, 

who violated 

Cassandra) 

 

Ǖla, Ǖlae, f. (1) wing 

 

AlbǕnus, -a, -um (1) Alban, of Alba Longa 

 

aliquis, aliquid (4) someone, something 

 

aliter (1) otherwise 

 

alius, alia, aliud (6) other; (pl.) others, some 

 

AllobrogǛs, Allobrogum, m.pl. (3) (warlike Gallic people 

on the east side of the 

Rhone) 

 

AlpǛs, Alpium, f.pl. (1) Alps 

 

alter, altera, alterum (5) other, one 

 

altum, altǭ, n. (2) sea, the deep 

 

altus, -a, -um (6) high, lofty; deep 

 

AmǕzones, AmǕzonum, f.pl. (7) Amazons 

 

amǭca, amǭcae, f. (1) friend 

 

amǭcitia, amǭcitiae, f. (1) friendship 

 

amǭcus, amǭcǭ, m. (3) friend 

 

ǕmittǾ, -ere, Ǖmǭsǭ, Ǖmissus (6) to lose 

 

amǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to love, like 

 

amor, amǾris, m. (1) love 

 

ǕmoveǾ, -Ǜre, ǕmǾvǭ, ǕmǾtus (2) to move away 

 

ancora, ancorae, f. (1) anchor 

 

angustus, -a, -um (2) narrow 

 

animadvertǾ, -ere, animadvertǭ, 

 animadversus (3) to notice, observe 

 

animal, animǕlis, n. (2) animal 

 

animus, animǭ, m. (14) heart; mind, spirit; 

courage 

 

annus, annǭ, m. (8) year 

 

 

 

ante (3) (prep. with acc.) 

before; (adv.) before, 

earlier 

 

anteǕ (2) beforehand 

 

antǭquus, -a, -um (1) ancient, old 

 

anus, anȊs, f. (2) old woman 

 

Ǖnxius, -a, -um (1) anxious 

 

aper, aprǭ, m. (3) boar 

 

aperiǾ, -ǭre, aperuǭ, apertus (3) to open 

 

ApollǾ, Apollinis, m. (1) (god of the sun, music, 

and prophecy) 

 

appǕreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (3) to come forth, appear 

 

appellǾ, -ere, appulǭ, appulsus (5) to drive; to bring ashore 

 

appellǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to name, call 

 

appǾnǾ, -ere, apposuǭ, appositus (2) to set, serve 

 

appropinquǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (5) (with dat.) to approach 

 

Aprǭl. (2) Aprǭlis 

 

apud (2) (with acc.) with (at the 

home of); among 

 

aqua, aquae, f. (4) water 

 

AquilǾ, AquilǾnis, m. (1) North Wind 

 

AquǭtǕnǭ, AquǭtǕnǾrum, m.pl. (2) (inhabitants of 

Aquitania) 

 

AquǭtǕnia, AquǭtǕniae, f. (1) (region in southwest 

Gaul) 

 

Ǖra, Ǖrae, f. (1) altar 

 

arbitror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (6) to think 

 

arbor, arboris, f. (5) tree 

 

Arcadia, Arcadiae, f. (2) (district of Greece) 

 

arceǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to keep (at a distance) 

 

arcessǾ, -ere, arcessǭvǭ, arcessǭtus (2) to summon; to go get 

 

arcus, arcȊs, m. (1) bow 

 

ǕrdeǾ, -Ǜre, Ǖrsǭ, ǕrsȊrus (2) to burn 
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Argǭ, ArgǾrum, m.pl. (1) Argos (a Greek city 

sacred to Juno) 

 

Argǭvus, -a, -um (1) of Argos, Argive, 

Greek 

 

ArgǾ, ArgǾnis, f. (1) (Jasonôs ship) 

 

Argonautae, ArgonautǕrum, m.pl. (14) Argonauts 

 

Argus, Argǭ, m. (2) (builder of the Argo) 

 

argȊtus, -a, -um (1) witty, clever 

 

arma, armǾrum, n.pl. (3) weapons, arms 

 

armǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to arm, equip 

 

arǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to plow 

 

ars, artis, f. (3) skill, art 

 

arx, arcis, f. (1) citadel 

 

ascendǾ, -ere, ascendǭ, ascǛnsus (1) to climb, go up 

 

ascǭscǾ, -ere, ascǭvǭ, ascǭtus (1) to receive, admit 

 

asper, aspera, asperum (1) harsh, violent 

 

Asper, Asperǭ, m. (2) (man whose name 

means harsh) 

 

at (ast) (13) but 

 

AtlǕs, Atlantis, m. (7) (Titan supporting the 

sky) 

 

Ǖtrium, Ǖtr(i)ǭ, n. (1) hall, main room 

 

attingǾ, -ere, attigǭ, attǕctus (1) to touch 

 

auctǾritǕs, auctǾritǕtis, f. (2) authority, power, 

influence 

 

audǕcia, audǕciae, f. (1) daring, boldness 

 

audeǾ, -Ǜre, ausus sum (3) to dare 

 

audiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (12) to hear, listen to 

 

auferǾ, auferre, abstulǭ, ablǕtus (8) to carry away 

 

AugǛǕs, AugǛae, m. (1) (king of Elis) 

 

aura, aurae, f. (1) breeze 

 

aureus, -a, -um (9) golden, gold- 

 

aurum, aurǭ, n. (1) gold 

aut (7) or, either 

 

autem (29) however, furthermore 

 

auxilium, auxil(i)ǭ, n. (11) help, aid 

 

ǕvehǾ, -ere, Ǖvexǭ, Ǖvectus (1) to carry away 

 

ǕvertǾ, -ere, Ǖvertǭ, Ǖversus (1) to turn away 

 

avis, avis, f. (4) bird 

 

ǕvolǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fly away 

 

balnea, balneǾrum, n.pl. (1) baths 

 

balteus, balteǭ, m. (5) baldric 

 

barba, barbae, f. (1) beard 

 

bǕsium, bǕs(i)ǭ, n. (1) kiss 

 

Belgae, BelgǕrum, m.pl. (5) Belgians 

 

bellǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to wage war 

 

bellum, bellǭ, n. (11) war 

 

bellus, -a, -um (5) handsome, beautiful 

 

bene (6) well 

 

beneficium, benefic(i)ǭ, n. (2) kindness, service 

 

benignǛ (1) kindly 

 

bibǾ, -ere, bibǭ (3) to drink 

 

biceps, bicipitis (gen.) (1) two-headed 

 

biennium, bienn(i)ǭ, n. (1) two-year period 

 

Boiǭ, BoiǾrum, m.pl. (1) (people of Celtic Gaul) 

 

bǾlǛtus, bǾlǛtǭ, m. (2) mushroom 

 

bonus, -a, -um (2) good 

 

bǾs, bovis, m. (gen.pl.: boum; 

 dat.pl./abl.pl.: bǾbus) (16) ox 

 

bracchium, bracch(i)ǭ, n. (2) arm 

 

brevis, -e (10) short, brief 

 

CǕcus, CǕcǭ, m. (5) (giant son of Vulcan) 

 

cadǕver, cadǕveris, n. (1) dead body, corpse 
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CaeciliǕnus, CaeciliǕnǭ, m. (1) (fictitious eater of 

mushrooms) 

 

caecus, -a, -um (3) blind 

 

caedǾ, -ere, cecǭdǭ, caesus (3) to cut down; to kill 

 

caelestis, -e (1) celestial, divine 

 

caelum, caelǭ, n. (3) sky 

 

Caesar, Caesaris, m. (3) (Gaius Julius Caesar); 

emperor 

 

Calais, Calais, m. (1) (winged son of Boreas, 

brother of Zetes) 

 

calceus, calceǭ, m. (2) shoe 

 

Callistratus, Callistratǭ, m. (1) (fictitious praiser of 

everyone) 

 

cancer, cancrǭ, m. (2) crab 

 

canis, canis, m.f. (2) dog 

 

canǾ, -ere, cecinǭ, cantus (1) to sing of 

 

cantǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to recite 

 

capiǾ, -ere, cǛpǭ, captus (8) to seize, take; to catch; 

to form (a plan) 

 

captǭva, captǭvae, f. (1) (female) prisoner 

 

caput, capitis, n. (8) head 

 

carmen, carminis, n. (4) poem, song 

 

carǾ, carnis, f. (3) meat, flesh 

 

carpǾ, -ere, carpsǭ, carptus (1) to pluck, pick 

 

carrus, carrǭ, m. (2) cart 

 

cǕrus, -a, -um (1) dear, precious 

 

Cassius, Cass(i)ǭ, m. (1) (Lucius Cassius, a 

consul) 

 

Casticus, Casticǭ, m. (1) (an influential 

Sequanian) 

 

Castor, Castoris, m. (1) (twin brother of Pollux) 

 

castra, castrǾrum, n.pl. (1) (military) camp 

 

cǕsus, cǕsȊs, m. (3) chance, accident; 

misfortune 

 

CatamantaloedǛs, Catamantaloedis, m. (1) (noble Sequanian) 

 

cauda, caudae, f. (2) tail 

 

causa, causae, f. (21) cause, reason; case 

 

caveǾ, -Ǜre, cǕvǭ, cautus 

 (fut. imper.: cavǛtǾ) (2) to beware of 
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celeritǕs, celeritǕtis, f. (5) speed 

 

celeriter (7) quickly, swiftly 

 

cǛlǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to hide 

 

Celtae, CeltǕrum, m.pl. (1) Celts (inhabitants of 

central Gaul) 

 

cǛna, cǛnae, f. (2) dinner 

 

cǛnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to dine, eat dinner 

 

centaurus, centaurǭ, m. (1) centaur (part man, part 

horse) 

 

centum (3) hundred 

 

Cerberus, Cerberǭ, m. (5) (three-headed dog of 

the underworld) 

 

certus, -a, -um (6) certain 

 

cervus, cervǭ, m. (4) stag 

 

CharǾn, Charontis, m. (3) (ferryman in the 

underworld) 

 

cibǕria, cibǕriǾrum, n.pl. (1) food, provisions, 

rations 

 

cibus, cibǭ, m. (2) food 

 

cingǾ, -ere, cǭnxǭ, cǭnctus (1) to surround 

 

cinis, cineris, m. (1) ash 

 

Cinna, Cinnae, m. (4) (fictitious poor man) 

 

circiter (1) about 

 

circueǾ, -ǭre, -iǭ, -itȊrus (1) to go around 

 

circum (1) (with acc.) around 

 

circumdǾ, -dare, -dedǭ, -datus (1) to surround 

 

cǭvitǕs, cǭvitǕtis, f. (8) state 
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clǕmǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to shout 

 

classis, classis, f. (1) fleet 

 

Claudius, Claud(i)ǭ, m. (1) (emperor poisoned by 

his wife Agrippina) 

 

clǕva, clǕvae, f. (1) club 

 

clǛmentia, clǛmentiae, f. (1) mercy, kindness 

 

cliǛns, clientis, m. (1) dependent 
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coemǾ, -ere, coǛmǭ, coǛmptus (1) to buy up 

 

coepǭ, coepisse, coeptus (9) to have begun 

 

cognǾscǾ, -ere, cognǾvǭ, cognitus (8) to find out, learn, learn 

of 

 

cǾgǾ, -ere, coǛgǭ, coǕctus (5) to drive together, 

collect; to compel, 

force 

 

Colchǭ, ColchǾrum, m.pl. (3) Colchians 

 

Colchis, Colchidis, f. (acc.: Colchida) (4) (country on the east 

side of the Black Sea) 

 

colligǾ, -ere, collǛgǭ, collǛctus (1) to collect 

 

collum, collǭ, n. (3) neck 

 

colǾ, -ere, coluǭ, cultus (1) to cherish 

 

colǾnus, colǾnǭ, m. (1) colonist 

 

columba, columbae, f. (1) dove 

 

columna, columnae, f. (2) column, pillar 

 

combȊrǾ, -ere, combussǭ, combustus (1) to burn up 

 

comes, comitis, m.f. (1) companion 

 

comitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to accompany 

 

commeǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to travel 

 

committǾ, -ere, commǭsǭ, commissus (5) to entrust; to join 

(battle) 

 

commoveǾ, -Ǜre, commǾvǭ, commǾtus (3) to move; to rouse 

 

commȊtǕtiǾ, commȊtǕtiǾnis, f. (1) change 

 

comparǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to prepare 

 

compellǾ, -ere, compulǭ, compulsus (1) to drive (together) 

 

complȊrǛs, -a (3) several 

 

comprehendǾ, -ere, comprehendǭ, 

 comprehǛnsus (1) to catch 

 

comprimǾ, -ere, compressǭ, 

 compressus (1) to press together, 

squeeze 

 

cǾnǕtum, cǾnǕtǭ, n. (1) undertaking, attempt 

 

cǾnǕtus, cǾnǕtȊs, m. (3) attempt 

 

concǛdǾ, -ere, concessǭ, concessus (1) to allow 

 

conciliǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to gain 

 

concurrǾ, -ere, concurrǭ, concursȊrus (4) to run together, run 

 

condǾ, -ere, condidǭ, conditus (3) to found, establish 

 

condȊcǾ, -ere, condȊxǭ, conductus (1) to bring together 

 

cǾnferǾ, cǾnferre, contulǭ, collǕtus (10) to bring, bring together 

 

cǾnficiǾ, -ere, cǾnfǛcǭ, cǾnfectus (8) to make; to complete, 

accomplish; to wear out 

 

cǾnfǭrmǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to strengthen; to 

establish; to affirm 

 

coniciǾ, -ere, coniǛcǭ, coniectus (2) to throw 

 

coniȊnx, coniugis, f. (1) wife 

 

coniȊrǕtiǾ, coniȊrǕtiǾnis, f. (1) conspiracy 

 

cǾnor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (7) to try 

 

cǾnscendǾ, -ere, cǾnscendǭ, 

 cǾnscǛnsus (4) to board 

 

cǾnscǭscǾ, -ere, cǾnscǭvǭ, cǾnscǭtus (1) to inflict (acc.) upon 

(dat.) 

 

cǾnsilium, cǾnsil(i)ǭ, n. (10) deliberation; plan; 

purpose 

 

cǾnsistǾ, -ere, cǾnstitǭ (2) to consist 

 

cǾnspectus, cǾnspectȊs, m. (2) sight, view 

 

cǾnspiciǾ, -ere, cǾnspexǭ, cǾnspectus (2) to see 

 

cǾnstituǾ, -ere, cǾnstituǭ, cǾnstitȊtus (20) to set up; to decide 

 

cǾnsul, cǾnsulis, m. (3) (one of two Roman 

ñco-presidentsò) 
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cǾnsulǾ, -ere, cǾnsuluǭ, cǾnsultus (1) to consult 

 

cǾnsȊmǾ, -ere, cǾnsȊmpsǭ, 

 cǾnsȊmptus (5) to spend 

 

contendǾ, -ere, contendǭ, contentȊrus (6) to hasten, hurry; to fight 

 

continenter (1) continually 

 

contineǾ, -Ǜre, -uǭ, contentus (2) to bound, limit, hem in 

 

contrǕ (6) (with acc.) against; 

opposite 

 

contrǾversia, contrǾversiae, f. (1) dispute 

 

conveniǾ, -ǭre, convǛnǭ, conventus (8) to come together, 

gather, meet 

 

convǭvium, convǭv(i)ǭ, n. (1) banquet 

 

cǾpia, cǾpiae, f. (7) supply; (pl.) forces, 

troops 

 

cornȊ, cornȊs, n. (2) horn 

 

corpus, corporis, n. (10) body 

 

corripiǾ, -ere, corripuǭ, correptus (1) to seize; to carry off 

 

cotǭdiǕnus, -a, -um (1) daily 

 

Cotta, Cottae, m. (2) (fictitious man wanting 

to be handsome) 

 

crǛdǾ, -ere, crǛdidǭ, crǛditus (2) (with dat.) to believe 

 

cremǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to burn 

 

CrǛta, CrǛtae, f. (3) Crete (island in the 

Aegean Sea) 

 

crotalum, crotalǭ, n. (1) clapper, rattle 

 

cruciǕtus, cruciǕtȊs, m. (1) torture 

 

crȊdǛlis, -e (3) cruel 

 

cultus, cultȊs, m. (1) culture 

 

cum (60) (conj.) since, when, 

after, although; (taken 

with prǭmum) as soon 

as 

 

cum (35) (prep. with abl.) with 

 

cupiditǕs, cupiditǕtis, f. (3) desire 

 

cupidus, -a, -um (1) desirous 

cupiǾ, -ere, cupǭvǭ, cupǭtus (7) to wish, want 

 

cȊr (1) why 

 

currǾ, -ere, cucurrǭ, cursȊrus (3) to run 

 

currus, currȊs, m. (1) chariot 

 

cursus, cursȊs, m. (3) running; course 

 

custǾdiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (4) to guard 

 

d. (1) diem 

 

damnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to condemn, sentence 

 

Danaǭ, DanaǾrum, m.pl. (1) Danai, Greeks 

 

dǛ (13) (with abl.) down from, 

from; about 

 

dea, deae, f. (1) goddess 

  

dǛbeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) ought 

 

decem (2) ten 

 

decorǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to decorate 

 

decus, decoris, n. (1) glory 

 

dǛdȊcǾ, -ere, dǛdȊxǭ, dǛductus (3) to lead down, draw 

down; to launch 

 

dǛfessus, -a, -um (1) tired 

 

dǛiciǾ, -ere, dǛiǛcǭ, dǛiectus (1) to throw down 

 

deinde (7) then, next 

 

dǛlǕbor, -ǭ, dǛlǕpsus sum (1) to slip down 

 

dǛlǭberǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to consider, deliberate 

 

dǛligǾ, -ere, dǛlǛgǭ, dǛlǛctus (4) to choose 

 

Delphǭ, DelphǾrum, m.pl. (2) (town in Greece) 

 

dǛmǾnstrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to show 

 

dǛmum (3) at last, finally 

 

dǛnique (3) at last, finally 

 

dǛns, dentis, m. (7) tooth 

 

dǛnsus, -a, -um (1) thick, dense 

 

dǛpǾnǾ, -ere, dǛposuǭ, dǛpositus (2) to put aside, lay aside 
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dǛscendǾ, -ere, dǛscendǭ, dǛscǛnsus (2) to go down 

 

dǛserǾ, -ere, dǛseruǭ, dǛsertus (1) to leave, desert, 

abandon 

 

dǛsistǾ, -ere, dǛstitǭ, dǛstitȊrus (4) (with abl.) to cease, 

desist from 

 

dǛspǛrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to despair 

 

dǛsuper (1) from above 

 

dǛtrahǾ, -ere, dǛtrǕxǭ, dǛtractus (1) to pull off 

 

deus, deǭ, m. (dat.pl./abl. pl.: dǭs) (9) god 

 

dextra, dextrae, f. (2) right hand 

 

Diaulus, Diaulǭ, m. (1) (fictitious doctor) 

 

dǭcǾ, -ere, dǭxǭ, dictus (21) to say; to speak; to set; 

to call; to plead 

 

dictiǾ, dictiǾnis, f. (1) pleading 

 

diǛs, diǛǭ, m.(f.) (30) day 

 

differǾ, differre, distulǭ, dǭlǕtus (1) to differ, be different 

 

difficilis, -e (7) difficult  

 

difficultǕs, difficultǕtis, f. (3) difficulty  

 

dignus, -a, -um (2) worthy; (with abl.) 

worthy of 

 

dǭligenter (1) carefully 

 

dǭligentia, dǭligentiae, f. (3) care, diligence 

 

dǭligǾ, -ere, dǭlǛxǭ, dǭlǛctus (1) to love 

 

dǭmittǾ, -ere, dǭmǭsǭ, dǭmissus (3) to send forth, send 

 

DiomǛdǛs, DiomǛdis, m. (4) (Thracian king) 

 

discǛdǾ, -ere, discessǭ, discessȊrus (1) to depart 

 

discipulus, discipulǭ, m. (1) student 

 

disertus, -a, -um (1) eloquent 

 

disiciǾ, -ere, disiǛcǭ, disiectus (1) to scatter 

 

dǭtissimus, -a, -um (1) richest 

 

diȊ (6) long, for a long time 

 

dǭves, dǭvitis (gen.) (4) rich, wealthy; (with 

gen.) rich in 

DǭviciǕcus, DǭviciǕcǭ, m. (1) (Aeduan chief, loyal to 

Caesar) 

 

dǭvidǾ, -ere, dǭvǭsǭ, dǭvǭsus (6) to divide, separate 

 

dǭvus, dǭvǭ, m. (1) god 

 

dǾ, dare, dedǭ, datus (27) to give; to allow; to set 

 

doceǾ, -Ǜre, -uǭ, doctus (7) to teach, show; to 

explain 

 

doleǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (1) to grieve, grieve for 

 

dolor, dolǾris, m. (5) pain; grief, sorrow 

 

dolus, dolǭ, m. (1) deceit, deception, trick 

 

domus, domȊs or domǭ, f. (6) home 

 

dǾnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to give 

 

dormiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtȊrus (4) to sleep 

 

dracǾ, dracǾnis, m. (6) dragon, serpent 

 

dubitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to doubt; to hesitate 

 

dubium, dub(i)ǭ, n. (2) doubt 

 

dȊcǾ, -ere, dȊxǭ, ductus (8) to lead; to marry; to 

consider 

 

dum (14) while, as long as; until 

 

dummodo (1) as long as 

 

Dumnorǭx, Dumnorǭgis, m. (1) (prominent Aeduan, 

brother of Diviciacus) 

 

duo, duae, duo (9) two 

 

duodecim (3) twelve 

 

duodǛvǭgintǭ (1) eighteen 

 

dux, ducis, m. (2) leader 

 

Ǜ, ex (48) (with abl.) out of; from; 

of; on 

 

ecce (1) look 

 

edǾ, -ere, Ǜdǭ, Ǜsus (4) to eat 

 

ǛdȊcǾ, -ere, ǛdȊxǭ, Ǜductus (2) to lead out 

 

effǛminǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to weaken 

 

efferǾ, efferre, extulǭ, ǛlǕtus (1) to bring out 
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effugiǾ, -ere, effȊgǭ (1) to run away, escape 

 

ego, meǭ, mihi, mǛ, mǛ (18) I, me 

 

Ǜgredior, -ǭ, Ǜgressus sum (4) to go (out); to 

disembark 

 

ǛgregiǛ (1) excellently 

 

ǛligǾ, -ere, ǛlǛgǭ, ǛlǛctus (1) to choose 

 

ǚlis, ǚlidis, f. (1) (district of Greece) 

 

ǛlȊceǾ, -Ǜre, ǛlȊxǭ (1) to shine 

 

ǛmittǾ, -ere, Ǜmǭsǭ, Ǜmissus (1) to send forth 

 

emǾ, -ere, Ǜmǭ, Ǜmptus (5) to buy 

 

enim (33) for, in fact 

 

ǛnȊntiǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to announce 

 

eǾ (7) there, to that place 

 

eǾ, ǭre, iǭ, itȊrus (3) to go 

 

eǾdem (1) to the same place 

 

epigramma, epigrammatis, n. 

 (gen.pl.: epigrammatǾn) (1) epigram (short poem) 

 

equus, equǭ, m. (7) horse 

 

ǛrǛctus, -a, -um (1) upright 

 

ergǾ (4) therefore 

 

ǚridanus, ǚridanǭ, m. (1) (mythical name for the) 

Po (river) 

 

ǛripiǾ, -ere, Ǜripuǭ, Ǜreptus (3) to snatch away; to 

rescue 

 

errǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to wander 

 

Erymanthius, -a, -um (1) Erymanthian, of 

Erymanthus (mountain 

range in Arcadia) 

 

ErythǛa, ErythǛae, f. (2) (small island in the bay 

of Gades) 

 

et (156) and, both; also, even 

 

etiam (10) also; even 

 

etsǭ (8) although 

 

EurǾpa, EurǾpae, f. (2) Europe 

Eurystheus, Eurystheǭ, m. (17) (grandson of Perseus, 

king of Mycenae) 

 

EurytiǾn, EurytiǾnis, m. (2) (guardian of the oxen of 

Geryon) 

 

Eutrapelus, Eutrapelǭ, m. (1) (fictitious barber) 

 

ǛvǕdǾ, -ere, ǛvǕsǭ, ǛvǕsȊrus (4) to go out, escape 

 

ǛveniǾ, -ǭre, ǛvǛnǭ, ǛventȊrus (4) to turn out, happen 

 

ǛvertǾ, -ere, Ǜvertǭ, Ǜversus (1) to overturn; to upturn 

 

exanimǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to exhaust; to kill 

 

excidium, excid(i)ǭ, n. (1) ruin, destruction 

 

excidǾ, -ere, excidǭ (1) to fall from, disappear 

 

excipiǾ, -ere, excǛpǭ, exceptus (3) to receive, welcome 

 

excitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to rouse, awaken 

 

exeǾ, exǭre, exiǭ, exitȊrus (3) to go out 

 

exercitus, exercitȊs, m. (4) army 

 

exigǾ, -ere, exǛgǭ, exǕctus (1) to demand 

 

exǭstimǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to think 

 

expedǭtus, -a, -um (1) unencumbered, 

unobstructed 

 

expellǾ, -ere, expulǭ, expulsus (2) to drive out 

 

expingǾ, -ere, expǭnxǭ, expǭctus (1) to redden 

 

expǾnǾ, -ere, exposuǭ, expositus (3) to put out; to explain 

 

exsequor, -ǭ, exsecȊtus sum (1) to follow 

 

exspectǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to wait, wait for; to long 

for 

 

exspǭrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to breathe out, exhale 

 

extrahǾ, -ere, extrǕxǭ, extractus (1) to drag out, pull out 

 

extrǛmus, -a, -um (3) outermost 

 

exȊrǾ, -ere, exussǭ, exustus (2) to burn up 

 

fǕbula, fǕbulae, f. (1) story 

 

Fabulla, Fabullae, f. (2) (fictitious self-praiser) 

 

faciǛs, faciǛǭ, f. (1) face 
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facile (4) easily 

 

facilis, -e (1) easy 

 

faciǾ, -ere, fǛcǭ, factus (31) to do; to make, form 

 

facultǕs, facultǕtis, f. (5) chance, opportunity 

 

fallǾ, -ere, fefellǭ, falsus (2) to deceive 

 

falsus, -a, -um (1) false 

 

fǕma, fǕmae, f. (3) report, rumor 

 

famǛs, famis, f. (abl.s.: famǛ) (1) hunger 

 

familia, familiae, f. (1) household, family 

 

Fannius, Fann(i)ǭ, m. (1) (fictitious suicide 

victim) 

 

fǕtum, fǕtǭ, n. (5) destiny, fate; Fate; (pl.) 

death 

 

Faustus, Faustǭ, m. (1) (fictitious letter writer) 

 

febris, febris, f. (1) fever 

 

fǛlǭciter (2) successfully 

 

fǛlǭx, fǛlǭcis (gen.) (1) fortunate, lucky 

 

ferǛ (1) almost 

 

ferǾ, ferre, tulǭ, lǕtus (8) to bring, carry; to bear, 

endure; to say 

 

fessus, -a, -um (3) tired, fatigued, worn 

out 

 

fǛteǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to stink, reek 

 

Fǭdentǭnus, Fǭdentǭnǭ, m. (2) (fictitious stealer of 

Martialôs work) 

 

fidǛs, fideǭ, f. (1) faith 

 

fǭlia, fǭliae, f. (dat.pl./abl.pl.: fǭliǕbus) (7) daughter 

 

fǭlius, fǭl(i)ǭ, m. (6) son 

 

fingǾ, -ere, fǭnxǭ, fictus (1) to invent 

 

fǭnis, fǭnis, m. (12) end; border; (pl.) 

borders; land, territory 

 

fǭnitimǭ, fǭnitimǾrum, m.pl. (2) neighbors 

 

fǭnitimus, -a, -um (1) neighboring 

 

fǭǾ, fierǭ, factus sum (15) to be made; to be done; 

to become; to happen 

 

fǭrmus, -a, -um (1) strong 

 

Flaccus, Flaccǭ, m. (2) (wealthy friend of 

Martial) 

 

flamma, flammae, f. (2) flame 

 

flȊmen, flȊminis, n. (17) river 

 

fluǾ, -ere, flȊxǭ, flȊxus (1) to flow 

 

foedus, -a, -um (2) foul, disgusting 

 

fǾrma, fǾrmae, f. (2) form; beauty 

 

fǾrmǾsus, -a, -um (2) beautiful 

 

fortis, -e (4) brave, courageous 

 

fortitȊdǾ, fortitȊdinis, f. (1) bravery, courage 

 

fortȊna, fortȊnae, f. (3) luck, fortune 

 

fossa, fossae, f. (3) ditch 

 

foveǾ, -Ǜre, fǾvǭ, fǾtus (1) to cherish 

 

frǕter, frǕtris, m. (4) brother 

 

fraus, fraudis, f. (1) deception 

 

fretum, fretǭ, n. (1) strait 

 

frȊmentum, frȊmentǭ, n. (4) grain 

 

frȊstrǕ (7) in vain 

 

fuga, fugae, f. (3) flight 

 

fugiǾ, -ere, fȊgǭ, fugitȊrus (6) to flee, run away; to flee 

from 

 

fȊmus, fȊmǭ, m. (1) smoke 

 

fȊnus, fȊneris, n. (1) funeral; death 

 

furiae, furiǕrum, f.pl. (1) madness, fury 

 

furor, furǾris, m. (2) madness 

 

fȊrtum, fȊrtǭ, n. (1) theft 

 

Gabǭnius, Gabǭn(i)ǭ, m. (1) (Aulus Gabinius, 

consul in 58 B.C.E.) 

 

galea, galeae, f. (1) helmet 
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Galla, Gallae, f. (2) (fictitious poisoner) 

 

Gallǭ, GallǾrum, m.pl. (4) Gauls 

 

Gallia, Galliae, f. (8) Gaul (ancient France) 

 

GanymǛdǛs, GanymǛdis, m. (1) Ganymede (Jupiterôs 

cup-bearer) 

 

Garumna, Garumnae, m. (3) Garonne (river in Gaul) 

 

gaudium, gaud(i)ǭ, n. (4) joy 

 

gelǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to freeze 

 

Gemellus, Gemellǭ, m. (1) (fictitious seeker of 

marriage) 

 

gena, genae, f. (1) cheek 

 

Genava, Genavae, f. (3) Geneva (in Helvetia) 

 

gǛns, gentis, f. (4) race, nation, people 

 

genus, generis, n. (4) race; kind, type, sort 

 

GermǕnǭ, GermǕnǾrum, m.pl. (3) Germans 

 

gerǾ, -ere, gessǭ, gestus (10) to carry; to wear; to 

carry on, do; to wage 

 

GǛryǾn, GǛryonis, m. (4) (three-headed monster 

of Spain) 

 

gladius, glad(i)ǭ, m. (3) sword 

 

glǾria, glǾriae, f. (2) glory 

 

Graecia, Graeciae, f. (3) Greece 

 

Graecus, -a, -um (1) Greek 

 

grandis, -e (1) great; loud 

 

grǕtia, grǕtiae, f. (5) favor, gratitude; (pl.) 

thanks 

 

grǕtǭs (1) for free 

 

gravis, -e (6) heavy; serious; severe 

 

gula, gulae, f. (1) throat 

 

habeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (29) to have; to hold 

 

habitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to live 

 

haereǾ, -Ǜre, haesǭ, haesus (1) to hesitate 

 

 

Harpyia, Harpyiae, f. (3) Harpy (part woman, 

part bird) 

 

HelvǛtius, -a, -um (16) Helvetian (ancient 

Swiss) 

 

herba, herbae, f. (2) herb, plant 

 

HerculǛs, Herculis, m. (67) (son of Jupiter and 

Alcmene) 

 

Hesperides, Hesperidum, f.pl. (5) (daughters of Atlas, 

guardians of the golden 

apples) 

 

hesternus, -a, -um (1) yesterdayôs 

 

hic, haec, hoc (96) this; he, she, it; the 

latter 

 

hǭc (4) here, in this place 

 

hinc (1) from here, from this 

source 

 

Hippolyta, Hippolytae, f. (4) (queen of the Amazons) 

 

HispǕnia, HispǕniae, f. (2) Spain 

 

homǾ, hominis, m.f. (17) man, person 

 

honor, honǾris, m. (3) honor; sacrifice 

 

hǾra, hǾrae, f. (2) hour 

 

horribilis, -e (4) dreadful, terrible 

 

hortor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (3) to urge, encourage 

 

hortus, hortǭ, m. (6) garden 

 

hostis, hostis, m. (2) enemy 

 

hȊmǕnitǕs, hȊmǕnitǕtis, f. (1) refinement 

 

Hydra, Hydrae, f. (4) (nine-headed water 

snake) 

 

iaceǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (1) to lie, lie down; to lie 

dead 

 

iactǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to toss 

 

iaculor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (1) to throw, cast, hurl 

 

iam (10) now; already; (with a 

negative) longer 

 

IǕsǾn, IǕsonis, m. (39) Jason (leader of the 

Argonauts) 
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ibi (6) there, in that place 

 

Ǭd. (1) ǬdȊs (Ides) 

 

ǭdem, eadem, idem (8) the same; at the same 

time 

 

idǾneus, -a, -um (4) suitable 

 

igitur (12) therefore 

 

ignis, ignis, m. (5) fire; lightning 

 

ignǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) not to know 

 

ille, illa, illud (41) that; he, she, it; the 

former 

 

imbuǾ, -ere, imbuǭ, imbȊtus (2) to dip 

 

immǭtis, -e (1) fierce, savage 

 

immǾ (1) on the contrary 

 

impediǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (1) to hinder 

 

impellǾ, -ere, impulǭ, impulsus (1) to compel 

 

impendeǾ, -Ǜre (1) to overhang 

 

imperium, imper(i)ǭ, n. (3) order; supreme control; 

power 

 

imperǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) (with dat.) to order, 

command 

 

impetus, impetȊs, m. (3) attack 

 

impǾnǾ, -ere, imposuǭ, impositus (5) to place (acc.) upon 

(dat.) 

 

importǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to bring in, import 

 

improbus, -a, -um (1) wicked 

 

in (108) (with acc.) into, to; at; 

upon; against; (with 

abl.) in, on; among 

 

incǛdǾ, -ere, incessǭ, incessȊrus (1) to walk with majesty 

 

incendǾ, -ere, incendǭ, incǛnsus (1) to burn 

 

inceptum, inceptǭ, n. (1) undertaking 

 

incipiǾ, -ere, incǛpǭ, inceptus (1) to begin 

 

incitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to rouse, incite 

 

inclȊdǾ, -ere, inclȊsǭ, inclȊsus (3) to enclose 

incola, incolae, m.f. (3) inhabitant 

 

incolǾ, -ere, incoluǭ (6) to inhabit, live 

 

incolumis, -e (3) unhurt, safe; 

undamaged 

 

incrǛdibilis, -e (2) unbelievable, 

incredible 

 

indicium, indic(i)ǭ, n. (1) information (from 

informers) 

 

indȊcǾ, -ere, indȊxǭ, inductus (2) to induce, seduce 

 

ǭnfǛlǭx, ǭnfǛlǭcis (gen.) (1) unfortunate, unlucky 

 

ǭnferior, ǭnferius (1) lower 

 

ǭnferǾ, ǭnferre, intulǭ, illǕtus (3) to bring; to bring (acc.) 

upon (dat.) 

 

ǭnfǭgǾ, -ere, ǭnfǭxǭ, ǭnfǭxus (1) (with dat.) to thrust 

upon 

 

ingǛns, ingentis (gen.) (14) huge, great 

 

ingrǕtus, -a, -um (1) ungrateful 

 

iniciǾ, -ere, iniǛcǭ, iniectus (1) to throw on 

 

inimǭcus, -a, -um (3) unfriendly, hostile 

 

initium, init(i)ǭ, n. (2) beginning 

 

iniȊria, iniȊriae, f. (2) injury, harm 

 

inquam, ð , inquiǭ (1) to say 

 

ǭnsciǛns, ǭnscientis (gen.) (2) unknowing, unaware 

 

ǭnsignis, -e (1) remarkable, 

distinguished, glorious 

 

ǭnstitȊtum, ǭnstitȊtǭ, n. (1) practice, institution 

 

ǭnstǾ, ǭnstǕre, ǭnstitǭ (1) to follow closely 

 

ǭnsula, ǭnsulae, f. (5) island 

 

intellegǾ, -ere, intellǛxǭ, intellǛctus (10) to understand; to realize 

 

inter (9) (with acc.) between, 

among 

intercǛdǾ, -ere, intercessǭ, 

 intercessȊrus (1) to intervene 

 

intereǕ (4) meanwhile 

 

interficiǾ, -ere, interfǛcǭ, interfectus (7) to kill  
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intermittǾ, -ere, intermǭsǭ, intermissus (2) to interrupt; to permit to 

elapse 

 

intervǕllum, intervǕllǭ, n. (2) space, distance 

 

intrǕ (3) (with acc.) within, 

inside 

 

intrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to enter 

 

inȊsitǕtus, -a, -um (1) unusual, extraordinary 

 

inveniǾ, -ǭre, invǛnǭ, inventus (4) to come upon, find 

 

invǭsus, -a, -um (1) hated, hateful 

 

ipse, ipsa, ipsum (24) -self; very; he, she, it 

 

ǭra, ǭrae, f. (6) anger 

 

ǭrǕtus, -a, -um (1) angry 

 

is, ea, id (127) this; that; he, she, it 

 

iste, ista, istud (3) this; that 

 

istǭc (1) in there 

 

ita (8) thus, so, in this way; in 

such a way 

 

Italia, Italiae, f. (6) Italy 

 

itaque (8) and so, therefore 

 

item (1) likewise 

 

iter, itineris, n. (24) journey; march; path 

 

iubeǾ, -Ǜre, iussǭ, iussus (14) to order 

 

iȊcundus, -a, -um (1) pleasant 

 

iȊdicium, iȊdic(i)ǭ, n. (2) judgment, trial 

 

iugum, iugǭ, n. (2) yoke 

 

iȊmentum, iȊmentǭ, n. (1) mule 

 

iungǾ, -ere, iȊnxǭ, iȊnctus (3) to join; to yoke 

 

IȊnǾ, IȊnǾnis, f. (6) Juno (wife of Jupiter) 

 

Iuppiter, Iovis, m. (4) Jupiter (king of the 

gods) 

 

IȊra, IȊrae, m. (2) Jura (mountain range 

between the Rhine and 

the Rhone) 

 

iȊre (1) rightly 

 

iȊrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to swear 

 

iȊs, iȊris, n. (2) law, justice; (taken with 

iȊrandum) oath 

 

iussum, iussǭ, n. (abl.s.: iussȊ) (2) order, command 

 

iuvǾ, -Ǖre, iȊvǭ, iȊtus (3) to help 

 

Kal. (1) Kalends 

 

KarthǕgǾ, KarthǕginis, f. (1) Carthage (city in 

northern Africa) 

 

L. (2) Lucius 

 

labor, labǾris, m. (16) labor, task, effort 

 

labǾrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to work 

 

LacǾnia, LacǾniae, f. (1) (district in Greece) 

 

lacrima, lacrimae, f. (2) tear(drop) 

 

lacus, lacȊs, m. (4) lake 

 

LaecǕnia, LaecǕniae, f. (1) (fictitious woman with 

beautiful teeth) 

 

laedǾ, -ere, laesǭ, laesus (1) to injure, offend 

 

laetitia, laetitiae, f. (2) joy 

 

laetus, -a, -um (3) happy 

 

langueǾ, -Ǜre (1) to be tired, be weary 

 

laqueus, laqueǭ, m. (1) noose 

 

lǕtǛ (2) widely, far and wide 

 

Latǭnus, -a, -um (1) Latin 

 

lǕtitȊdǾ, lǕtitȊdinis, f. (1) width 

 

Latium, Lat(i)ǭ, n. (2) (region of central Italy) 

 

Latovǭcǭ, LatovǭcǾrum, m.pl. (1) (neighbors of the 

Helvetians) 

 

lǕtus, -a, -um (2) wide 

 

laudǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to praise 

 

LǕvǭnius, -a, -um (1) Lavinian 

 

lavǾ, -Ǖre, lǕvǭ, lavǕtus (1) to wash 
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lǛctor, lǛctǾris, m. (1) reader 

 

lǛgǕtiǾ, lǛgǕtiǾnis, f. (2) embassy 

 

lǛgǕtus, lǛgǕtǭ, m. (2) envoy, ambassador 

 

legiǾ, legiǾnis, f. (1) legion 

 

legǾ, -ere, lǛgǭ, lǛctus (2) to read 

 

Lemannus, Lemannǭ, m. (1) (Lake) Geneva 

 

lǛnis, -e (3) gentle 

 

leǾ, leǾnis, m. (4) lion 

 

Lernaeus, -a, -um (1) Lernean, of Lerna (a 

marsh near Argos) 

 

leviter (1) lightly 

 

lǛx, lǛgis, f. (2) law 

 

libellus, libellǭ, m. (6) little book 

 

libenter (3) willingly, gladly 

 

lǭberǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to free 

 

lǭbertǕs, lǭbertǕtis, f. (1) freedom 

 

Libya, Libyae, f. (1) (region of Northern 

Africa) 

 

licet, -Ǜre, -uit (2) to be allowed, be 

permitted 

 

ligna, lignǾrum, n.pl. (1) wood 

 

Liguria, Liguriae, f. (1) (district on the 

northwest coast of 

Italy) 

 

lǭmus, lǭmǭ, m. (1) mud 

 

lingua, linguae, f. (2) language 

 

Linus, Linǭ, m. (2) (fictitious man disliked 

by Martial) 

lǭtus, lǭtoris, n. (4) shore 

 

locus, locǭ, m. (in plural also neuter) (21) place, spot 

 

longǛ (5) far, far away, at a 

distance; by far 

 

longinquus, -a, -um (1) distant 

 

longitȊdǾ, longitȊdinis, f. (1) length 

 

longus, -a, -um (1) long 

 

loquor, -ǭ, locȊtus sum (3) to speak 

 

lȊmen, lȊminis, n. (2) light 

 

Lupercus, Lupercǭ, m. (1) (fictitious customer of a 

barber) 

 

Lupus, Lupǭ, m. (1) (fictitious man with 

conflicting feelings) 

 

luscus, -a, -um (1) one-eyed 

 

lȊx, lȊcis, f. (6) light; daylight 

 

M. (2) Marcus 

 

magicus, -a, -um (2) magic, magical 

 

magis (2) more, -er 

 

magistrǕtus, magistrǕtȊs, m. (1) magistrate 

 

magnitȊdǾ, magnitȊdinis, f. (11) greatness, size 

 

magnopere (5) greatly 

 

magnus, -a, -um (50) big, great, loud 

 

male (3) badly, poorly 

 

maleficium, malefic(i)ǭ, n. (2) harm 

 

mǕlǾ, mǕlle, mǕluǭ (4) to prefer 

 

mǕlum, mǕlǭ, n. (9) apple 

 

malus, -a, -um (4) bad 

 

MǕmercus, MǕmercǭ, m. (1) (fictitious man seeking 

to be a poet) 

 

mǕne (3) in the morning 

 

maneǾ, -Ǜre, mǕnsǭ, mǕnsȊrus (4) to remain, stay 

 

manus, manȊs, f. (5) hand 

 

mare, maris, n. (8) sea 

 

marǭtus, marǭtǭ, m. (1) husband 

 

MarǾ, MarǾnis, m. (1) (fictitious giver of 

nothing) 

 

MarǾnilla, MarǾnillae, f. (1) (fictitious woman 

sought by Gemellus) 

 

MǕrs, MǕrtis, m. (1) (god of war) 
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MǕrtiǕlis, MǕrtiǕlis, m. (1) Martial 

 

MathǾ, MathǾnis, m. (1) (fictitious seeker of 

small favors) 

 

mǕtrimǾnium, mǕtrimǾn(i)ǭ, n. (1) marriage 

 

Matrona, Matronae, m. (1) Marne (river in Gaul) 

 

mǕtȊrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (4) to hurry, hasten 

 

maximǛ (3) very much, very 

greatly, especially 

 

MǛdǛa, MǛdǛae, f. (14) (daughter of king 

Aeetes) 

 

medicus, medicǭ, m. (2) doctor 

 

medius, -a, -um (6) middle, middle of 

 

membrum, membrǭ, n. (4) limb 

 

meminǭ, meminisse (1) (perf. forms with pres. 

force) to remember 

 

memor, memoris (gen.) (2) mindful 

 

memoria, memoriae, f. (2) memory 

 

memorǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to relate, tell 

 

mǛns, mentis, f. (1) mind 

 

mǛnsis, mǛnsis, m. (1) month 

 

mercǕtor, mercǕtǾris, m. (2) merchant 

 

Mercurius, Mercur(i)ǭ, m. (1) Mercury (messenger of 

the gods) 

 

mereǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (1) to deserve 

 

mereor, -Ǜrǭ, -itus sum (1) to deserve 

 

merǭdiǛs, merǭdiǛǭ, m. (1) noon 

 

meritus, -a, -um (2) deserved, due, just 

 

merum, merǭ, n. (1) (undiluted) wine 

 

MessǕla, MessǕlae, m. (1) (Marcus Valerius 

Messala, consul in 61 

B.C.) 

 

metuǾ, -ere, metuǭ, metȊtus (1) to fear 

 

meus, -a, -um (6) my 

 

mǭles, mǭlitis, m. (4) soldier 

mǭlitǕris, -e (3) military 

 

mǭlle (pl.: mǭlia) (5) thousand 

 

minae, minǕrum, f.pl. (1) threats 

 

Minerva, Minervae, f. (2) (goddess of wisdom 

and war) 

 

minimǛ (1) least 

 

minus (3) less 

 

mǭror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (5) to wonder, be amazed; 

to admire 

 

mǭrus, -a, -um (4) wonderful, strange 

 

mittǾ, -ere, mǭsǭ, missus (10) to send 

 

modo (3) only 

 

modus, modǭ, m. (15) way, method 

 

moenia, moenium, n.pl. (1) city walls; fortifications 

 

mǾlǛs, mǾlis, f. (1) mass; difficulty 

 

molǾ, -ere, moluǭ, molitus (1) to grind 

 

mǾns, montis, m. (7) mountain; mountain 

range 

 

mǾnstrum, mǾnstrǭ, n. (9) monster 

 

mora, morae, f. (6) delay 

 

mordeǾ, -Ǜre, momordǭ, morsus (1) to bite 

 

morior, -ǭ, mortuus sum (6) to die 

 

moror, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (3) to delay; to remain, stay 

 

mors, mortis, f. (4) death 

 

mortifer, mortifera, mortiferum (1) deadly 

 

mǾs, mǾris, m. (2) custom 

 

mox (4) soon 

 

mȊgiǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtȊrus (1) to bellow 

 

mȊgǭtus, mȊgǭtȊs, m. (1) bellowing 

 

mulier, mulieris, f. (3) woman 

 

multitȊdǾ, multitȊdinis, f. (4) crowd, multitude 

 

multǾ (1) (by) much 
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multum (adv.) (2) much, a lot 

 

multus, -a, -um (19) much; (pl.) many 

 

mȊniǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (1) to fortify 

 

mȊnus, mȊneris, n. (1) duty, service 

 

mȊrus, mȊrǭ, m. (3) wall 

 

MȊsa, MȊsae, f. (1) Muse 

 

mȊtǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to change 

 

nam (5) for 

 

Nammeius, Namme(i)ǭ, m. (1) (Helvetian noble) 

 

namque (3) for (indeed) 

 

nancǭscor, -ǭ, nactus sum (2) to find 

 

nǕrrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to tell 

 

nǕscor, -ǭ, nǕtus sum (2) to be born 

 

natǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (2) to swim; to float 

 

nǕtȊra, nǕtȊrae, f. (4) nature, character 

 

nauta, nautae, m. (2) sailor 

 

nauticus, -a, -um (1) nautical 

 

nǕvicula, nǕviculae, f. (2) boat 

 

nǕvigǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (3) to sail 

 

nǕvis, nǕvis, f. (28) ship 

 

-ne (4) (enclitic particle 

indicating a question) 

 

nǛ (11) so that not, not to...; 

(with quidem) not 

 

nec, neque (28) and not, not, nor, 

neither 

necdum (1) and not yet, not yet 

 

necesse (2) necessary 

 

necǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to kill  

 

neglegǾ, -ere, neglǛxǭ, neglǛctus (2) to disregard 

 

negǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to deny, refuse; to 

say...not 

 

negǾtium, negǾt(i)ǭ, n. (12) task; difficulty  

Nemea, Nemeae, f. (1) Nemea (town in 

Argolis) 

 

Nemeaeus, -a, -um (1) Nemean, of Nemea 

 

nǛmǾ (3) no one 

 

nesciǾ, -ǭre, -ǭvǭ, -ǭtus (4) not to know 

 

neuter, neutra, neutrum (1) neither 

 

niger, nigra, nigrum (1) black 

 

nihil (nǭl) (13) nothing; no, not 

 

nihilǾ minus (1) nevertheless 

 

nimium (1) too much 

 

nisi (1) except 

 

niveus, -a, -um (1) snow-white 

 

nix, nivis, f. (1) snow 

 

nǾbilis, -e (2) noble 

 

nǾbilitǕs, nǾbilitǕtis, f. (1) nobility 

 

nocturnus, -a, -um (2) night- 

 

nǾlǾ, nǾlle, nǾluǭ (7) not to want, be 

unwilling 

 

nǾmen, nǾminis, n. (3) name 

 

NǾmentǕnus, -a, -um (1) of Nomentum 

 

nǾn nȊllus, -a, -um (1) some 

 

nǾn (46) not, no 

 

nǾndum (3) not yet 

 

Noreia, Noreiae, f. (1) (town of Noricum) 

 

NǾricus, -a, -um (1) Norican (referring to 

ancient Austria) 

nǾs, nostrum, nǾbǭs, nǾs, nǾbǭs (2) we, us 

 

noster, nostra, nostrum (8) our 

 

nǾtus, -a, -um (3) known, familiar, 

famous 

 

novem (2) nine 

 

nǾvǭ, nǾvisse, nǾtus (2) (perf. forms with pres. 

force) to know 

novitǕs, novitǕtis, f. (2) newness, novelty 
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novus, -a, -um (2) new 

 

nox, noctis, f. (4) night 

 

noxa, noxae, f. (1) crime 

 

nȊbǛs, nȊbis, f. (1) cloud 

 

nȊbǾ, -ere, nȊpsǭ, nȊptȊrus (3) (with dat.) to marry 

 

nȊdus, -a, -um (2) bare 

 

nȊllus, -a, -um (13) no, none, not; no one; 

(taken with nǾn) some 

 

nȊmen, nȊminis, n. (2) divine will; divinity, 

deity 

 

numerus, numerǭ, m. (8) number 

 

numquam (2) never 

 

nunc (4) now, at this time 

 

nȊntiǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to announce 

 

nȊntius, nȊnt(i)ǭ, m. (6) messenger; message 

 

nȊper (2) recently 

 

nȊptiae, nȊptiǕrum, f.pl. (1) marriage 

 

nusquam (1) nowhere 

 

nympha, nymphae, f. (1) nymph 

 

ob (6) (with acc.) because of, 

on account of 

 

obaerǕtus, obaerǕtǭ, m. (1) debtor 

 

oblinǾ, -ere, oblǛvǭ, oblitus (1) to smear 

 

obstruǾ, -ere, obstrȊxǭ, obstrȊctus (1) to block 

 

obtineǾ, -Ǜre, -uǭ, obtentus (12) to hold; to possess 

 

occǕsus, occǕsȊs, m. (3) setting 

 

occǭdǾ, -ere, occǭdǭ, occǭsus (6) to kill  

 

occupǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (7) to seize 

 

occurrǾ, -ere, occurrǭ, occursȊrus (2) (with dat.) to meet 

 

ǽceanus, ǽceanǭ, m. (3) Ocean 

 

oculus, oculǭ, m. (1) eye 

 

 

Ǿdǭ, Ǿdisse, Ǿsus (1) (perf. forms with pres. 

force) to hate 

 

Oǭleus, Oǭleǭ, m. (1) (king of Locris, father 

of Ajax) 

 

Ǿlim (1) one day 

 

omnǭnǾ (4) altogether, entirely 

 

omnis, -e (52) all, every; as a whole 

 

onerǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to load 

 

opera, operae, f. (4) work, effort 

 

opǛs, opum, f.pl. (2) riches; resources 

 

opǭniǾ, opǭniǾnis, f. (6) opinion; expectation; 

reputation 

 

oportet, -Ǜre, -uit (3) to be necessary for 

 

oppidum, oppidǭ, n. (6) town 

 

opprimǾ, -ere, oppressǭ, oppressus (2) to overwhelm; to crush 

 

oppugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to attack 

 

opus, operis, n. (4) work, task 

 

Ǿra, Ǿrae, f. (1) coast, shore 

 

ǾrǕculum, ǾrǕculǭ, n. (2) oracle 

 

ǾrǕtiǾ, ǾrǕtiǾnis, f. (2) speech 

 

orbis, orbis, m. (2) circle; world 

 

Orcus, Orcǭ, m. (6) (the underworld) 

 

Orgetorǭx, Orgetorǭgis, m. (6) (chief of the 

Helvetians) 

 

orior, -ǭrǭ, ortus sum (6) to rise; to spring up 

 

Orpheus, Orpheǭ, m. (1) (son of Calliope, 

mythic musician and 

singer) 

 

Ǿs, Ǿris, n. (4) mouth; face 

 

ǾscitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to yawn 

 

ostendǾ, -ere, ostendǭ, ostentus (3) to show; to explain 

 

Ǿstium, Ǿst(i)ǭ, n. (2) mouth, entrance 

 

pǕbulum, pǕbulǭ, n. (2) food, fodder 
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pǕcǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to pacify 

 

paene (5) almost 

 

Pallas, Palladis, f. (1) (surname of Minerva) 

 

palleǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to be pale 

 

palȊs, palȊdis, f. (3) swamp 

 

pǕr, paris (gen.) (1) equal 

 

parǕtus, -a, -um (4) ready, prepared 

 

Parcae, ParcǕrum, f.pl. (1) Fates 

 

pǕreǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) (with dat.) to obey 

 

Paris, Paridis, m. (1) (son of Priam and 

Hecuba) 

 

parǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (7) to prepare 

 

pars, partis, f. (16) part; direction; side 

 

parvus, -a, -um (2) small 

 

pǕscor, -ǭ, pǕstus sum (1) to graze 

 

passus, passȊs, m. (3) pace (2 steps) 

 

pateǾ, -Ǜre, -uǭ (1) to extend 

 

pater, patris, m. (8) father; forefather, 

ancestor 

 

patior, -ǭ, passus sum (2) to suffer, endure; to 

allow 

 

paucǭ, paucae, pauca (8) few 

 

Paula, Paulae, f. (3) (fictitious marriage 

seeker) 

 

paulǾ (4) (by) a little 

 

paulum (2) a little 

 

Paulus, Paulǭ, m. (2) (fictitious buyer of 

poems) 

 

pauper, pauperis (gen.) (4) poor 

 

pǕx, pǕcis, f. (1) peace 

 

pectus, pectoris, n. (2) chest, heart 

 

PeliǕs, Peliae, m. (11) (brother of Aeson, 

uncle of Jason) 

 

pellis, pellis, f. (2) skin 

 

pellǾ, -ere, pepulǭ, pulsus (1) to drive away 

 

per (20) (with acc.) through, 

along; for; by 

 

percutiǾ, -ere, percussǭ, percussus (1) to strike 

 

perdȊcǾ, -ere, perdȊxǭ, perductus (1) to lead through 

 

perennis, -e (1) perpetual 

 

pereǾ, perǭre, periǭ, peritȊrus (2) to die, perish 

 

perfacilis, -e (2) very easy 

 

perficiǾ, -ere, perfǛcǭ, perfectus (4) to accomplish; to finish, 

complete 

 

perǭculǾsus, -a, -um (2) dangerous 

 

perǭculum, perǭculǭ, n. (19) danger 

 

perimǾ, -ere, perǛmǭ, perǛmptus (1) to kill  

 

permoveǾ, -Ǜre, permǾvǭ, permǾtus (1) to move; to influence 

 

perpaucǭ, -ae, -a (1) very few 

 

perrumpǾ, -ere, perrȊpǭ, perruptus (1) to break through 

 

persuǕdeǾ, -Ǜre, persuǕsǭ, persuǕsȊrus (10) (with dat.) to persuade 

 

perterritus, -a, -um (2) frightened, terrified 

 

pertineǾ, -Ǜre, -uǭ, pertentus (5) to extend; to pertain; to 

tend 

 

perturbǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (4) to disturb, agitate 

 

perveniǾ, -ǭre, pervǛnǭ, perventȊrus (11) to arrive; (taken with 

ad) to reach 

 

pǛs, pedis, m. (6) foot 

 

petǾ, -ere, petǭvǭ, petǭtus (12) to seek, look for; to ask 

for; to attack; to head 

for 

 

PhǕsis, PhǕsidis, m. (acc.: PhǕsim) (1) (river in Colchis) 

 

PhilǾ, PhilǾnis, m. (1) (fictitious diner) 

 

Phǭneus, Phǭneǭ, m. (6) (blind king of 

Salmydessus in Thrace) 

 

Phrixus, Phrixǭ, m. (1) (rider of the golden ram 

to Colchis) 
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Pǭcentǭnus, Pǭcentǭnǭ, m. (1) (fictitious man about to 

be poisoned) 

 

pietǕs, pietǕtis, f. (1) dutifulness, respect (for 

the gods, country, 

family) 

 

PǭsǾ, PǭsǾnis, m. (2) (cognǾmen of Marcus 

Pupius Piso, consul in 

61 B.C.E.; cognomen 

of Lucius Piso, consul 

in 58 B.C.E.) 

 

placeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itȊrus (2) (with dat.) to please 

 

plǛbs, plǛbis, f. (1) common people 

 

plǛnus, -a, -um (2) full  

 

plȊrimum (1) most 

 

plȊs, plȊris (gen.) (1) more 

 

PlȊtǾ, PlȊtǾnis, m. (2) (god of the underworld) 

 

poena, poenae, f. (1) punishment 

 

poǛta, poǛtae, m. (2) poet 

 

polliceor, -Ǜrǭ, -itus sum (3) to promise 

 

PolliǾ, PolliǾnis, m. (1) (fictitious drunken 

promiser) 

 

PompǾnius, PompǾn(i)ǭ, m. (1) (fictitious man who is 

not eloquent) 

 

pondus, ponderis, n. (2) weight 

 

pǾnǾ, -ere, posuǭ, positus (3) to put, place 

 

pǾns, pontis, m. (2) bridge 

 

Ponticus, Ponticǭ, m. (1) (owner of baths) 

 

PontiliǕnus, PontiliǕnǭ, m. (3) (fictitious writer; 

fictitious man) 

pontus, pontǭ, m. (1) sea 

 

populus, populǭ, m. (5) people, nation 

 

porta, portae, f. (2) gate; outlet 

 

porticus, porticȊs, m. (1) portico, colonnade 

 

portǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to carry 

 

portus, portȊs, m. (1) harbor, port 

 

poscǾ, -ere, poposcǭ (3) to demand 

possideǾ, -Ǜre, possǛdǭ, possessus (1) to possess 

 

possum, posse, potuǭ (38) to be able; to be 

possible; to be powerful 

 

post (12) (prep. with acc.) after; 

(adv.) later 

 

posteǕ (5) afterwards 

 

posterus, -a, -um (3) following, next 

 

posthabeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (1) to esteem less, neglect 

 

postquam (27) after 

 

postulǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to ask, ask for; to 

demand 

 

Postumus, Postumǭ, m. (1) (fictitious kisser) 

 

potǛns, potentis (gen.) (1) powerful 

 

potior, -ǭrǭ, -ǭtus sum (2) (with gen. or abl.) to get 

possession of 

 

praebeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (7) to show, exhibit; to 

present 

 

praecǛdǾ, -ere, praecessǭ, praecessus (1) to surpass 

 

praecipiǾ, -ere, praecǛpǭ, praeceptȊrus (3) (with dat.) to instruct; 

to order 

praeda, praedae, f. (1) prey 

 

praedǭcǾ, -ere, praedǭxǭ, praedictus (1) to foretell, predict 

 

praemium, praem(i)ǭ, n. (2) reward 

 

praestǕns, praestantis (gen.) (1) superior, excellent 

 

praestǾ, -Ǖre, praestitǭ, praestǕtus (5) (with dat.) to surpass; 

to show, present 

 

praesum, praeesse, praefuǭ (1) (with dat.) to be in 

charge of 

 

praetereǕ (3) besides; hereafter 

 

praeterquam (1) except 

 

precor, -Ǖrǭ, -Ǖtus sum (2) to beg, beg for 

 

prehendǾ, -ere, prehendǭ, prehǛnsus (4) to seize 

 

prǭmǾ (3) at first 
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prǭmum (10) first, at first; (taken 

with cum) as soon as; 

(taken with quam) as 

soon as possible 

 

prǭmus, -a, -um (3) first 

 

prǭnceps, prǭncipis (gen.) (1) first, chief 

 

prǭncipǕtus, prǭncipǕtȊs, m. (1) supremacy, leadership 

 

prior, prius (1) first 

 

Priscus, Priscǭ, m. (2) (fictitious man sought 

by Paula) 

 

prius (1) before, first 

 

priusquam (prius...quam) (3) before 

 

prǭvǕtus, -a, -um (1) private 

 

prǾ (6) (with abl.) for; 

considering; on behalf 

of 

 

probǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to prove 

 

prǾcǛdǾ, -ere, prǾcessǭ, prǾcessȊrus (2) to go forth, proceed 

 

procul (2) far 

 

proelium, proel(i)ǭ, n. (4) battle 

 

profectiǾ, profectiǾnis, f. (3) departure 

 

proficǭscor, -ǭ, profectus sum (10) to set out 

 

profugus, -a, -um (1) exiled 

 

prǾgeniǛs, prǾgeniǛǭ, f. (1) race 

 

prǾgredior, -ǭ, prǾgressus sum (4) to go forth, advance 

 

prohibeǾ, -Ǜre, -uǭ, -itus (2) to hinder; to keep 

 

prǾiciǾ, -ere, prǾiǛcǭ, prǾiectus (4) to throw forth; to throw 

down 

 

prǾmittǾ, -ere, prǾmǭsǭ, prǾmissus (3) to promise 

 

prǾpǾnǾ, -ere, prǾposuǭ, prǾpositus (2) to offer, propose 

 

propter (1) (with acc.) because of 

 

proptereǕ quod (4) for the very reason that, 

because 

 

prǾra, prǾrae, f. (1) prow, bow 

 

prǾtinus (1) at once, immediately 

 

prǾvincia, prǾvinciae, f. (7) province 

 

proximus, -a, -um (7) closest; next 

 

pudet, -Ǜre, -uit (1) to shame 

 

puella, puellae, f. (6) girl 

 

puer, puerǭ, m. (5) boy; boyhood 

 

pugna, pugnae, f. (2) fight, battle 

 

pugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight 

 

pulcher, pulchra, pulchrum (2) beautiful 

 

PȊpius, PȊp(i)ǭ, m. (1) (nǾmen of Marcus 

Pupius Piso, consul in 

61 B.C.E.) 

 

pȊrgǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to clean 

 

pusillus, -a, -um (1) insignificant, petty 

 

putǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (5) to think, consider 

 

PὂrǛnaeus, -a, -um (1) Pyrenees- 

 

quǕ (2) where; (after sǭ) in any 

way 

 

quadringentǭ, -ae, -a (1) four hundred 

 

quaerǾ, -ere, quaesǭvǭ, quaesǭtus (5) to seek, look for; to ask 

 

quǕlis, -e (1) such as, as 

 

quam (16) than; how; (taken with 

prǭmum) as soon as 

possible; (with a 

superlative) as...as 

possible, possible 

 

quamquam (4) although 

 

quantus, -a, -um (2) what great; how much 

 

quǕrǛ (1) why, for what reason 

 

quǕrtus, -a, -um (1) fourth 

 

quattuor (2) four 

 

-que (45) and, both 

 

quǭ, quae, quod (170) who, which, that; this; 

what; he, she, it 
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quǭcumque, quaecumque, 

 quodcumque (1) whoever, whatever 

 

quǭdam, quaedam, quoddam (22) certain; (pl.) some 

 

quidem (3) indeed; even 

 

quiǛs, quiǛtis, f. (4) rest 

 

quǭn (6) that 

 

quǭntus, -a, -um (1) fifth  

 

Quǭntus, Quǭntǭ, m. (1) (lover of Thais) 

 

quippe (2) certainly, indeed 

 

quis, quid (16) who, what; (after sǭ or 

nǛ) anyone, anything 

 

quisquam, quicquam (2) anyone, anything 

 

quisque, quidque (3) each one 

 

quisquis, quidquid (2) whoever, whatever 

 

quod (21) because, the fact that; 

(taken with proptereǕ) 

for the very reason that 

 

quondam (3) once, formerly 

 

quoniam (3) since 

 

quoque (4) also, too 

 

quotiǛns (3) as often as 

 

rǕmus, rǕmǭ, m. (1) branch 

 

rapidus, -a, -um (2) swift, quick, rapid 

 

rapiǾ, -ere, rapuǭ, raptus (1) to take away; to seize, 

take 

 

rǕrus, -a, -um (1) few 

 

ratiǾ, ratiǾnis, f. (2) way, manner; reason 

 

ratis, ratis, f. (1) raft; (fig.) boat, ship 

 

Rauricǭ, RauricǾrum, m.pl. (1) (Gallic people on the 

Rhine river) 

 

recipiǾ, -ere, recǛpǭ, receptus (6) to receive; to recover; 

(taken with sǛ) to 

withdraw; to recover 

 

recitǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (6) to recite 

 

reddǾ, -ere, reddidǭ, redditus (5) to give back, return; to 

render 

 

redeǾ, redǭre, rediǭ, reditȊrus (10) to go back, return 

 

reditiǾ, reditiǾnis, f. (1) returning 

 

reditus, reditȊs, m. (2) return 

 

redȊcǾ, -ere, redȊxǭ, reductus (3) to lead back, take back 

 

referǾ, referre, rettulǭ, relǕtus (12) to bring back, return; to 

report; to relate 

 

refugiǾ, -ere, refȊgǭ (2) to retreat 

 

rǛgia, rǛgiae, f. (2) palace 

 

rǛgǭna, rǛgǭnae, f. (3) queen 

 

regiǾ, regiǾnis, f. (7) region; district; 

direction 

 

rǛgnum, rǛgnǭ, n. (17) kingdom; ruling power 

 

relinquǾ, -ere, relǭquǭ, relictus (5) to leave (behind) 

 

rǛliquiae, rǛliquiǕrum, f.pl. (1) remains, remnants 

 

reliquus, -a, -um (5) remaining, rest of, other 

 

remedium, remed(i)ǭ, n. (1) remedy 

 

rǛmigǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -ǕtȊrus (1) to row 

 

rǛmus, rǛmǭ, m. (2) oar 

 

reperiǾ, -ǭre, repperǭ, repertus (6) to find, discover 

 

repǾnǾ, -ere, reposuǭ, repostus (1) to place back; to store 

 

repugnǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (2) to fight back, struggle 

 

requǭrǾ, -ere, requǭsǭvǭ, requǭsǭtus (1) to ask for 

 

rǛs, reǭ, f. (45) thing, matter, situation; 

story; truth, fact 

rescindǾ, -ere, rescidǭ, rescissus (1) to cut down 

 

respǭrǾ, -Ǖre, -Ǖvǭ, -Ǖtus (1) to breathe 

 

respondeǾ, -Ǜre, respondǭ, respǾnsus (4) to reply, answer 

 

retineǾ, -Ǜre, -uǭ, retentus (1) to keep 

 

revertor, -ǭ, reversus sum (1) to turn back, return 

 

rǛx, rǛgis, m. (22) king, ruler 

 

 




